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EDITORIAL EDITORIAL

VAZENI CESTUJICI,
VITEJTE NA PALUBE LETADLA Z FLOTILY
LETECKE SPOLECNOSTI SMARTWINGS.

DEAR PASSENGERS,
WELCOME ABOARD THIS SMARTWINGS FLIGHT.

éfim, ze si diky sluzbadm naseho persondlu uzijete

pohodovy let a naladite se na chvile volna, které

vas cekaji ve vasich cilovych destinacich. Stejné
ambice ma i tento magazin.

Pro toto vydani jsme vam vytipovali ¢tyti
zajimavé destinace z nasi aktualni $iroké na-
bidky. Prostfednictvim ¢lanku vas pfeneseme
naptiklad na ostrov Tenerife a ukdzeme vdm
ho jako destinaci skytajici unikatni zazitky
vhodné i pro ndro¢né cestovatele. Dalsi ¢l4-
nek vam predstavi Recko jako zemi ostrovi.

Z onéch zhruba tfi tisicovek ostrovi a ostriiv-
ki1 jsme pro vas vybrali ty, na kterych i diky
nasim letiim muzete strévit nezapomenutelné
okamziky. Tretim ¢ldnkem vés pak pozveme do
Madridu, ktery vdm predstavime jako svébytnou kulinaf-
skou destinaci. A na chorvatsky Split jsme nazfeli prostted-
nictvim jeho starobylych pamatek.

Jste-li fanousky Lennyho Kravitze, doufam, ze vas potési
rozhovor, v némz jsme zkouseli zjistit, ¢emu vdéci tato hu-
debni ikona za skvélou formu, kterou si drzi po Sedesatce, ¢i
jaky ma vztah k cestovédni. Poradime vam také, na co byste
méli pamatovat, kdyz chcete letecky cestovat s nadrozmeér-
nymi ¢ jinak nestandardnimi zavazadly, nebo jak chranit
béhem cest sva data.

Nasi redaktofi toho kazdopadné pro vas jako vzdy pfi-
pravili je§té mnohem vice. Pfeji vam pifjemné a inspirativni
pocteni. A bez ohledu na to, jestli cestujete za odpocinkem
nebo obchodem, také ptijemné cestovatelské zazitky.

S uctou

sincerely believe that thanks to the services our cabin

crew provide, you will have a relaxing flight and be ready

for the time out that awaits you at your final destination.
And this in-flight magazine has the same ambitions.

In this edition we have come up with four
intriguing destinations from our current
destination list. One article transports readers
to the island of Tenerife as we show you
a destination that can provide many unique
experiences for discerning travellers. Another
article presents Greece as a land of islands -
from around three thousand we have chosen
those you can reach on our planes and where
your stay will live long in the memory. The
third article teleports you to Madrid which
we examine from the perspective of an inspiring food
destination. Lastly, we visit the Croatian city of Split and
its ancient attractions.

If you are a fan of Lenny Kravitz, I am certain this edition’s
interview will make you very happy. In it we attempt to
ascertain how this music icon stays in such good shape after
sixty and what relationship he has to travel. We also bring
you advice on what you should take into account if you want
to fly with oversize or non-standard luggage, and how to
protect your data when travelling.

As always, our editors have prepared much more besides.
I wish you a pleasant and inspiring read, and no matter
whether you are travelling for recreation or business, many
great travel experiences.

Best regards,

NI o

Michal Vana
obchodni feditel Smartwings Group / Business Manager, Smartwings Group
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DESTINACE DESTINATION

Rekové uz ve starovéku prosluli jako narod namornikd. Neni divu, vzdyt podstatnou &ast Recka
tvorily a dodnes tvofi ostrovy. Kazdy z nich je jiny a kazdy z nich ma co nabidnout. Jedno maji ale
fecké ostrovy spolecné: krasné pisecné plaze, prizraéné more a hfejici slunce. A také vynikajici
kuchyni a milé lidi. Na kterémkoli z nich tak mUzZete stravit pfijemnou dovolenou.

In ancient times, the Greeks were famous as a nation of sailors. And it’s little wonder
as much of Greece is made up of islands. Each of them is different and each has
something to offer. But the Greek islands all have one thing in common: beautiful
sandy beaches, crystal-clear seas and a warming sun, plus great food and kind
inhabitants. And all of them are superb holiday destinations.

# Jakub Jukl | &8 © Shutterstock.com

Pravidelné lety
Smartwings do Recka

Direct Smartwings
flights to Greece

smarfwiings =com




DESTINACE DESTINATION

aurovi, nestvure s lidskym té-
u, kterd zila v labyrintu na ostrové Kréta.
e ptibéh neni tak uplné smysleny. Labyrint oprav-
du existoval a jeho poztstatky muzete vidét na ostrové
dodnes, kdyz navstivite archeologickou lokalitu Kndssos
nedaleko hlavniho mésta Heraklion. V Knéssu se oviem
nenachdazelo bludisté, ale sidlo krétského krale. Paldc mél
udajné pres tisic mistnosti a svou rozlehlosti dal vzniknout
baji o bludisti. Archeologové tu odhalili mnozstvi docho-
vanych mistnosti véetné maleb na sténdch. Ty zachycuji
zdejsi slavnosti, pti nichz muzi skdkali pres divoké byky.
Vidite? Dalsi spojitost s Minotaurem...

LEFKADA - KALIMERA, PANE ONASSISI!

Lefkada spolu s dal$imi ostrovy patti do Jénského sou-
ostrovi, jez patfilo dlouhd staleti Bendtéantim. A tak se tu
fecka kultura misi s italskou, coz poznate nejen na archi-

CRETE - A MYTHICAL LABYRINTH
Perhaps you've heard of the Minotaur, a monster with

a human body and a bull’s head that inhabited a labyrinth
on Crete. The story is not entirely fictional. A labyrinth really

did exist and the remains can be viewed at Knossos near

the capital Heraklion. Knossos wasn’t actually a labyrinth
but the king of Crete’s palace. This is said to have had over
1000 rooms and its size gave rise to myths about a labyrinth.
Archaeologists have uncovered many well-preserved rooms,
some with wall frescoes. These show celebrations where men
would jump over wild bulls. Hence the Minotaur...?

LEFKADA - KALIMERA, MR ONASSIS!

Lefkada is one of the Ionian Islands which for centuries
belonged to the Venetians. Hence this is a place where
Greek culture blends with Italian, immediately evident in
the architecture as well as the food. That may be the reason
millionaire Aristoteles Onassis took a fancy to the islands,
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tektufe, ale i na kuchyni. Snad proto si zdejsi ostrovy zami-
loval miliardat Aristoteles Onassis. Dokonce natolik, ze si
koupil maly Ostrov Skorpionti u pobfezi Lefkady. Navzdory
nazvu se jedna o pifjemné misto pokryté lesy. Na ostrové
si Onassis zfidil luxusni sidlo, kde se také roku 1968 ozenil
s nékdejsi prvni ddmou USA, Jacqueline Kennedyovou. A¢
je ostrov soukromy, muzZete se na néj vypravit i vy, jsou
zde dvé pldze pro vefejnost.

KORFU - NAVSTEVA U CISAROVNY

S pfedposledni rakouskou cisafovnou Alzbétou, zvanou
Sisi, mdme spojenou hlavné Videil. Ale ,na navstévu“ k ni
muzeme zajit i na Korfu, kde si roku 1890 nechala vystavét
honosny zdmecek Achilleion. Ten byl vybudovan po vzo-
ru fimskych vil v italskych Pompejich. Stavbu zdobi fada
Achilles, ktery dal zdmecku i jméno. Ten se nachazi v za-
hradé, jez se tahne od domu az k moti. Tam méla cisafovna
svlj soukromy piistav. Sisi zde pravidelné pobyvala az do
své smrti roku 1898. Zamecek zustal pfekrdsné zachovany
a dnes je Mekkou turisti a nejvétsi atrakei ostrova.

KEFALONIA - HADI NA IKONACH

Jestli chcete ale vidét néco opravdu neobvyklého, zajedte si
na Kefalonii 15. srpna a navstivte vesnici Markopoulo. M4 to
jednu podminku: nesmite se bat hadti. Ve zdej$im chrdmé se
totiz kazdy rok na svatek Zesnuti Bohorodicky déji podivu-
hodné véci. Do kostela se pfiplazi mnozstvi malych, Sedych
hadt. Neni tieba se lekat, hadi jsou uplné neskodni. Zdejsi
knéZi i poutnici jim nebrdni v pohybu, a tak se hadi plazi

i po kiizich a ikondch. Ptirodovédci si nejen nedokdzou jejich
chovani vysvétlit, ale ani urcit ptesné druh, k némuz plazi
nalezi. Jejich pfitomnost vnimaji mistni jako pozehnani.

DESTINATION

Onassislv ostrov u Lefkady /
Onassis Island near Lefkada

so much so that he even bought tiny Scorpion Island off
the coast of Lefkada. Despite the name, this is a pleasant
place carpeted in forest. Onassis created a luxury residence
on the island where in 1968 he married erstwhile US First
Lady, Jacqueline Kennedy. Although private property, you
can still go there as two beaches are open to the public.

CORFU - CHATEAU FOR AN EMPRESS

The penultimate Austrian Empress Elizabeth, aka Sisi, is
more usually associated with Vienna. But she was also

a frequent visitor to Corfu where in 1890 she had a grand
chateau called Achillleion built. This was designed in the
style of a Roman villa. The building is adorned with faux
antique sculptures, the most notable of which is the Dying
Achilles after whom the chateau is named. He can be
found in the gardens that stretch from the house to the
sea where the empress had her own private harbour. Sisi
stayed here regularly until her death in 1898. The castle
remains beautifully preserved and today is the island’s
biggest attraction.

KEFALONIA - SNAKES AND ICONS

Head to the Kefalonian village of Markopoulo on 15th of
August if you really want to see something remarkable.
There’s one condition - you'd better like snakes. Each
year here, strange things happen in the local temple on
Ascension Day. Lots of small, grey snakes slither their
way into the church. There’s no need to be afraid - they
are completely harmless. The priests and pilgrims don’t
stop them coming and so the snakes climb up onto the
crucifixes and icons. Scientists cannot explain their
behaviour, nor identify exactly what species the snakes
are. Their presence is seen by locals as a blessing.
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blibené misto cisafovny Sisi /
avourite place of isi
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ZAKYNTHOS - SPRAVEDLIVY MEZI NARODY

Az budete prochazet ulickami hlavniho mésta Zakynthu,
moznd narazite na pozustatky zidovské synagogy se
zvla$tnim pomnikem. Ten pfipomina uddlost, k niZ tu doslo
v dobé némecké okupace v roce 1943. Tehdy chtéli nacisté
300 zdejsich Zidti deportovat do koncentraénich tabortl.
Pozéddali tedy biskupa Chrysostoma a starostu Loukase
Kerra, aby jim ptipravili jejich soupis. Ti druhy den pfinesli
list, na kterém byla napsdna jen dvé jména - jejich dvé
jména. Némecky velitel, ktery nebyl zddny fanaticky na-
cista, nad tim nakonec mavnul rukou a rozkaz k deportaci
nesplnil. Diky tomu vélku prezili vsichni zdejsi Zidé i oba
state¢ni Rekové. Biskupu Chrysostomovi izraelsky Pamat-
nik holokaustu udélil titul ,Spravedlivy mezi ndrody*.

RHODOS - UDOL{ MOTYLU

Ale samozfejmé! Na Rhodu skute¢né staval ve starovéku
jeden ze sedmi divli svéta, Rhodsky kolos. Pry. Protoze

z téhle obrovské sochy se ndm dnes nedochovalo viibec
nic. Na misté, kde staly nad vjezdem do piistavu jeho
rozkrocené nohy, stoji dnes na dvou sloupech bronzové
sochy daiika a danély, které se staly novym symbolem
ostrova. Alespoi si mtzete podle nich udélat pfedstavu,
jak monumentélni socha tu stévala. A pokud by véds uz pa-
métky omrzely, vydejte se do Udoli motylt ve vnitrozemi.
Romantické udolicko, kterym protékd nikdy nevysychajici
potok, je v ervenci a srpnu plné pestrych motyll, konkrét-

ZAKYNTHOS - A WWII TALE

As you pass through the lanes of the capital of Zakynthos,
you may come across the remains of a synagogue bearing
an intriguing memorial. This recalls events that took

place here during the German occupation in 1943. The
Nazis wanted to deport 300 local Jews to concentration
camps. They asked Bishop Chrysostomos and the mayor
Loukas Kerrer to draw up a list. Next day they brought

a list with just two names on it — their own. The German
commander, who was no fanatical Nazi, turned a blind
eye and did not carry out the deportation order. All the
local Jews and the two brave Greeks survived the war. The
Israeli Holocaust Memorial awarded Bishop Chrysostomos
the title “Righteous Among the Nations”.

RHODES - BUTTERFLY VALLEY

In ancient times, Rhodes was the site of one of the seven
wonders of the world, the Colossus of Rhodes. Well, so
people say. There’s actually no sign the huge statue ever
stood here. In the spots where he allegedly stood astride
the harbour mouth rise two columns bearing bronze
statues of a male and female deer which have become new
symbols of the island. From these we can get an idea of
how huge the colossus was. And when you've had enough
of statues, head inland to Butterfly Valley. In July and
August, this idyllic valley with a year-round stream at the
bottom is awash with butterflies, Jersey tigers to be exact.

Romantické plaze Zakynthu /
Romantic beaches of Zakynthos
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Rhodos - Udoli motyléi /
Rhodes - Valley of butterflies

né piastevnika kostivalového. Najdete tu i muzeum motyl
a na konci stezky kostelik, odkud je nadherny vyhled.

KOS - HIPPOKRATOVA PRISAHA

Kés byl ve starovéku ostrovem zaslibenym lékatstvi. Na-
chazel se zde Asklépion, chram zasvéceny bohu lékait
Asklépiovi. Nejen, Ze se tu lé¢ili nemocni, ale vzdélavali se
ilékati. Jeho pozistatky najdete na tupati hor. Dochovana
je i kasna, do niz byla kdysi pfivddéna lé¢iva voda. Proto
nés neptekvapi, Ze pravé na Késu se narodil nejslavnéjsi
lékat starovéku a praotec moderni mediciny, Hippokratés.
I v nasi dobé 1ékati sklddaji takzvanou Hippokratovu pfisa-
hu, ktera je zavazuje pomédhat potfebnym. Uprostied hlav-
niho mésta tu dodnes ukazuji prastary platan, pod nimz
pry Hippokratés ucil své zaky.

KARPATHOS - NEJVZACNEJS| ZVIRATA EVROPY
Nebo alespoil jedna z nejvzacnéjsich... To se tikd o tuleni
stfedomoiském, ktery Zije uz jen na nékolika malo mistech
Stfedomofi. A jednim z nich je pravé ostrov Karpathos, kde
Zije viibec nejvétsi populace téchto moiskych savct. Domo-
vem tulent jsou zatoky pfirodni rezervace Avlona, ktera za-
bira severni cip ostrova. Lakd je sem i mnozstvi ryb. O ty se
ov$em musi podélit s mistnimi rybafi, protoze pro obyvatele
ostrova je rybolov hlavni zdroj obzivy. Nékterou z vyhlase-
nych rybich specialit mtiZzete ochutnat ve zdejsSich tavernéch.

Poziistatky chramu na Kosu /
Remains of the temple at Kos _—

There’s also a butterfly museum and at the end of the
trail a tiny church from where there are wonderful views.

KOS - HIPPOCRATIC OATH

In antiquity, Kos was the promised isle for medicine. This
is where the Temple of Asklepion was found, the god of
doctors. Not only did they cure the sick here, but it was
also a place of learning for doctors. The remains of the
temple can be found at the foot of the mountains. The
fountain which once provided curative water is still there.
With this in mind, it comes as no surprise to learn that
Hippocrates, the most famous doctor of ancient times
and the father of modern medicine, was born on Kos.
Doctors still swear the Hippocratic oath which obliges
them to treat all who are in need. In the centre of the
capital there’s an ancient plane tree under which it’s said
Hippocrates taught his students.

KARPATHOS - EUROPE'S RAREST ANIMALS

Well, at least one of the rarest... That’s what some say
about the Mediterranean seals that live in only a handful
of locations across the Mediterranean. And one of them is
on the island Karpathos, where the largest population of
these sea mammals gathers in Avlona Bay Nature Reserve
at the northern tip of the island. They are attracted by
the number of fish here, though they have to share them

Recko je rajem pro milovniky prirody i historie.

Greece is a paradise for nature and history lovers.
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SANTORINI - KDE LEZELA ATLANTIDA?

Ostrov Santorini je ponékud netypicky, totiz ptlkruhovy.
Vypada jako laguna. A skute¢né to jedine¢na stfedomotska
laguna je. Vznikl obrovskym sopeénym vybuchem nékdy
v 17. ¢i 16. stoleti pied n. 1. Pfi vybuchu, ktery byl snad
nejvétsi zndmou sopecnou erupci v déjinéch (uvadi se, ze
jeji sila se rovnala 160 000 bomb svrzenych na Hirosimu),
klesla pod hladinu velka ¢ast ostrova. Vybuch dost mozna
inspiroval Platéna pti popisu zkdzy Atlantidy. TakZze kdo
vi - tfeba se na Santorini budete prochazet po zbytcich
bajného ostrova.

SAMOS -V KOLEBCE GENIU

Jen maélokteré misto se muze pochlubit tolika vyznamnymi
osobnostmi jako Samos. Narodili se tu otec matematiky
Pythagoras, bajkar Esop, filozof Epikuros ¢i astronom Aris-
tarchos, ktery osmnact stoleti pfed Kopernikem piisel na
to, Ze se Zemé toci kolem Slunce. Docela dost géniti na tak
maly ostrov, co iikdte? A tak se na Samu nechte nékterym
z nich inspirovat. Doporuc¢ujeme vam Epikura. Ten totiz
hlasal, ze smyslem Zzivota je blazenost. V jeho podani slo
nejen o télesnou, ale i o dusevni blazenost, kterou ¢lovék
cerpa z filozofie. Ale vy si to muzete udélat po svém. Na-
tdhnéte se na lehatko, pozorujte zapadajici slunce, poslou-
chejte Suméni mofe, popijejte mistni vino - a zazijte sviij
vlastni pocit blazenosti. Protoze tohle je Recko! w

Pythagortiv pomnik na Samu /
Pythagoras‘ monument on Samos

with the local fishermen - the island’s inhabitants’ main

source of living comes from fishing. You can try some of
their celebrated fish specialities in local tavernas.

SANTORINI - THE MYTHICAL ATLANTIS?

With its half-circle form, Santorini is quite unusual and
looks more like a lagoon. And that’s because it is. It was
formed by a huge volcanic eruption sometime in the 17th

or 16th century BC. Perhaps the largest known volcanic
eruption in history (it’s often said that the explosion was the
equivalent of 160 000 of the bombs dropped on Hiroshima)
caused a large part of the island to sink below sea level. The
eruption may have inspired Plato to write about the demise
of Atlantis. So who knows, perhaps on Santorini you'll be
walking on the remnants of a mythical land.

SAMOS - ISLAND OF GENIUSES

Few places can boast as many important figures as Samos
can. Those born here include the father of mathematics
Pythagoras, the fable writer Aesop, the philosopher
Epicurus and astronomer Aristarchos who eighteen
centuries before Copernicus realised that the Earth orbits
the Sun. Quite a few geniuses for such a small island,
wouldn’t you say? So why not take inspiration from them
while here. Take Epicurus, for instance. He claimed that
the meaning of life is bliss. He didn’t mean just physical
but mental bliss which a person gets from philosophy. But
you can do it a different way. Find a sun bed, watch the
setting sun, listen to the sound of the sea and sip a glass
of local wine - bliss indeed. Greece indeed! =
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Zapnéte si v aplikaci Moje O, roamingovy balicek
TOP Svét Extra 5 GB. Stastny let!
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ice na www.02.cz/roaming !



VOLKSWAGEN
- FINANCIAL SERVICES

KLIC K MOBILITE

Nova CUPRA Terramar
jiz za 9 599 Kc bez DPH mésicné

Zazijte pohodlnou jizdu bez starosti s provozem vaseho vozu. S operativnim leasingem si muzete
poridit novy viiz CUPRA Terramar jiz za 9 599 K¢ bez DPH mésicné a navic ziskat poradnou naloz
vyhod. Havarijni pojisténi, povinné ruceni, silni¢ni asistenci 24/7 a mnohem vic. A potom?
Vyberete si novy, vétsi, rychlejsi nebo pohodInéjsi. Takovy, ktery vdm bude zrovna vyhovovat.

www.operaklehce.cz

Kompletni Servis a udrzba o4 ) Silnicni Pronajem vozu
pojisténi vozu v cené asistence 24/7 ——— hal-5let

Vzorovy piiklad operativniho leasingu na viiz CUPRA Terramar 1.5 eTSI DSG v cené 1 084 900 K¢. Doba pronajmu 36 mésicli a najezd 10 000 km
ro¢né. Uvedend pravidelna mésicni splatka 11 615 K& s DPH, 9 599 K¢ bez DPH. Tato nabidka plati pouze pro podnikatele. Splatka obsahuje
zaruéni a pozaruéni servis po celou dobu pronajmu vozidla. Souéastifinanéni sluzby je pojisténi od Generali Ceské pojistovny, které je kalkulovano
ve varianté ,pojisténi bez garance pojistného®, tzn. Ze se cena pojisténi bude vzdy k vyroci smlouvy ménit podle aktualnich sazeb pojistného.
Zahrnuté pojisténi obsahuje havarijni pojisténi (5% spolutiast), povinné ruceni a pojisténi skla (limit plnéni 10 000 K¢). Tato indikativni nabidka
neni nabidkou ve smyslu § 1732 zakona ¢. 89/2012 Sb., obéanského zakoniku, a jejim pFijetim nevznika mezi spolecnosti SkoFIN s.r.o., a druhou
stranou zavazkovy vztah. Platnost akce do 31.3.2025.
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MADRID:

TEMPERAMENTNI METROPOLE PLNA CHUTI

HOT-BLOODED AND PACKED
WITH FLAVOURS

Hlavni mésto Spanélska proslulo také
jako kulinarska Mekka, kam se sjizdéji
majitelé rozmazlenych chutovych
poharku z celého svéta. Opiste to od
nich a objevte chutné skvosty madridské
gastro scény. Vime, co rozhodné na
jidelnim listku nesmite minout.

The Spanish capital is known as a Mecca for
foodies who come from around the globe to
give their taste buds a treat. Take a leaf out of
their book and discover the amazing dishes
the Madrid food scene has to offer. Here

we bring you the items on local menus you
certainly won't want to miss.

# | enka Zelnitiusovéa | #8 © Shutterstock.com

pulzujicim srdci Madridu objevite jak kulturni
centrum, tak i gastronomicky raj, za kazdou
typickou specialitou se ukryva poutavy pfi-
béh. Zastavte se s mistnimi, vychutnejte si po
jejich vzoru mistni fiesty a uzivejte, jak to jen bude mozné.

GURMANSKE PUTOVANI

Mumraj rozli¢nych chuti na vés ¢ekd na trzich, za oblibe-
né plati naptiklad Mercado de San Miguel, kde objevite
opravdu vse §panélské, na co si jen vzpomenete. Cerstvé
a sluncem polibené ovoce, zeleninu, dale moiské plody,
syry, tapas a nespocet dalsich. Kazdy stanek pfedstavuje
sondu do specialit napti¢ celou zemi Pyrenejského po-
loostrova. Objednejte si autentické skvosty $panélské
kuchyneé podle tradi¢nich receptl. Za pozornost stoji trhy
Mercado de San Anton ¢i Mercado de la Paz nebo Mercado
de Antoén Martin. Zistanete v Madridu a pfitom zavitdte
do Andalusie, Baskicka nebo tieba Galicie. Mix ovéfenych
receptur a inovativnich postupt uspokoji znalce i moderni
nadsSence. Podle ¢eho vybrat ten spravny podnik? Tam, kde
s oblibou vyseddvaji mistni.

KRUPAVE, LAHODNE, ZKRATKA CHURROS
Jejich ptivod je predmétem mnoha diskuzi, nicméné pravé
ve Spanélsku jsou jako doma. Spanélé si je vychutnavaji

he pulsating heart of Madrid is a place of culture

as well as a foodie paradise where behind every

typical speciality there’s a fascinating story.

Drop by to spend time with the locals, to enjoy
their local fiestas and savour the experiences laid on by the
capital to the full.

IN THE MARKET FOR FLAVOUR

A smorgasbord of flavours awaits at the city’s markets.

A particularly popular one is the Mercado de San Miguel,
where you can discover all things Spanish - fresh, sun-ripened
fruit and veg, seafood, cheeses, tapas and countless other
items. Each stall is a kind of study in specialties across the
Iberian Peninsula. Order some of the highlights of authentic
Spanish cooking made to traditional recipes. The Mercado

de San Anton, Mercado de la Paz and the Mercado de Antén
Martin are also worth seeking out. You can stay in Madrid but
eat like in Andalusia, the Basque Region or Galicia. The blend
of tried-and-tested recipes and innovative cooking methods
will satisfy gourmets and modern diners alike. So how should
you choose the right eatery? Simply go where the locals go.

CRISPY. DELICIOUS. CHURROS.
There’s a lot of discussion around where they might have
originated, but Spain is definitely their home. The Spaniards
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Bocadillo de calamares
i l'..

Mistni kuchyni skvéle dopliiuje vermut /
Vermouth goes well with local cuisine l
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Podle ¢eho vybrat ten spravny podnik?
Zamirte tam, kde s oblibou vysedavaji mistni.

How should you choose the right eatery? Simply go where the locals go.

k snidani, jako sladky snack nebo lahodny dezert.

A v Madridu se tési vysoké viné popularity, a to diky tzv.
churrerias - jedna se o specidlni cukrarny, kde se churros
podavaji se sladkou omdckou na nékolik zplisobtl. Za
bestseller plati ty obalené ve skoficovém cukru ¢i ty plné-
né hotkou, bilou ¢i mléénou ¢okolddou, marmelddou nebo
kondenzovanym mlékem. Zkuste tfeba podnik s nazvem
Chocolateria San Ginés, jehoz historie se piSe uz od roku
1894 a vSem hosttim tu stale chutnd. Zamitit sem miize-
te, kdykoliv vds napadne: zfejmé vds piekvapi nonstop
oteviraci doba. Churros a dalsi dezerty k snidani, obédu,
k veceti nebo klidné po ptilnoci po flamu, to se zkrédtka
jen tak nékde nevidi.

CO CHARAKTERIZUJE MADRID? VERMUT
Divodt, proé je vermut ve Spanélsku tak populdrni, je
hned nékolik. Skvéle dopliiuje mistni kuchyni. Sklenka
vychlazeného vermutu, k tomu talif Sunky jamoén serra-
no, olivy a syry - to je pro Spanély ten pravy pozitek.
Vermut také skvéle osvézi v horkych letnich dnech, kte-
rych je ve Spanélsku pozehnané.

FAST FOOD NA MADRIDSKY ZPUSOB

Zapomente na klasiku v podobé burgerti a sdhnéte po
specialité jménem bocadillo de calamares. Bily kiupavy
chléb, dozlatova smazené cerstvé kalamary, kvalitni
moiska stl, a v pfipadé chutné a kalorické inovace ne-
chybi ani ¢esnekova majonéza. Pro tortillu de patatas
nemusite do Mexika, pokrm typicky pro §panélskou
kuchyni ukryva vejce, cibuli a kousky brambor. Ten,
kdo miluje krevety, nesmi pfehlédnout gambas al ajillo.
V tomto pfipadé se pfipravuji na ¢esneku a serviruji se
s chlebem. Jednim slovem fantazie!

V ptipadé, Ze hlasujete pro mistni klasiku, nebo
mate hlad o velikosti Madridu, objednejte si cocido
madrilefio, pfinesou vdm nékolik druhtt duseného masa,
brambory, cizrnu a samoziejmé nesmi chybét zelenina,
ktera tomu doda barvu i chut. Toto jidlo vas zasyti po
dlouhou dobu, a vy tak dal mutzete pokracovat v toul-
kdch méstem.

Huevos Rotos neboli rozbita vejce se skladaji z naseka-
nych volskych ok, ope¢enych kouskti brambor, pfipadné
se smazenymi hranolky, chutné findle zajisti platky tra-
di¢ni $panélské Sunky jamon.

enjoy them for breakfast, as a sweet snack and as a mouth-
watering dessert. They are very popular in Madrid thanks
to the churreria, a special café where churros are served
with a choice of sweet sauces. The bestseller is churros
coated in cinnamon sugar or filled with dark, white or
milk chocolate, marmalade or condensed milk. Head for
Chocolateria San Ginés, around since 1894 and still a firm
favourite, any time you like: it comes a surprise to many
that it’s open nonstop. Churros and other sweet treats for
breakfast, lunch and dinner or even a post-club, early-
hours snack are something you don'’t see too often.

THE SPIRIT OF MADRID. VERMOUTH

There are several reasons vermouth is popular in Spain.
It goes so well with local cuisine - a glass of chilled
vermouth to accompany that plate of jamodn serrano,
olives and cheese - for the Spanish that’s the way to do
it. Vermouth is also refreshing on hot summer days, of
which Spain experiences many.

FAST FOOD MADRID-STYLE

Forget the classic burger and reach for a speciality called
bocadillo de calamares - white, crusty bread, fresh
calamari fried till golden brown, top-quality sea salt, plus
garlic mayonnaise to add extra, innovative flavour. And
you don’t have to go all the way to Mexico for tortilla de
patatas — this typical Spanish dish contains egg, onion
and pieces of potato. Fans of the prawn shouldn’t miss
gambas al ajillo — prawns served in garlic sauce and with
bread. Heaven for the taste buds!

If you really want to try a local classic, or your hunger
is the size of Madrid, order a cocido madrilefo, several
types of stewed meat, potatoes, chickpeas and of course
the inevitable vegetables to add colour and flavour. It’s
a meal that will keep you full for a long time, so you can
continue wandering the city.

Huevos Rotos, aka ‘broken eggs’, is comprised of fried
eggs and pieces of roast potato or chips. Slices of traditional
Spanish ham - the famous jamoén - complete the dish.

Garlic soup, aka sopa de ajo, blends ingredients such as
egg, bread, chicken broth, olive oil, garlic, salt, pepper and
smoked paprika. It’s filling and delicious, and if it’s your
first time eating it, it definitely will not be your last.
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Cesnekova polévka, nazyvana sopa de ajo, kombinuje
ingredience jako vejce, chléb, kuteci vyvar, olivovy olej,
¢esnek, stl, pept a uzenou papriku. Zasyti a i chutna,
moznd ji budete jist poprvé, ale uréité ne naposledy.

Honi vas mlsna? Zakousnéte se do turrénu. Jedna
se o mix offsk1, na které si jen vzpomenete. Je libo ten
s medem, vaje¢nymi bilky, mléénou, bilou ¢okoladou ¢i
snad karamelem? Ktery nadchne vas?

NEJSTARSI RESTAURACE SVETA? TA MADRIDSKA
Pokud preferujete mista s pifbéhem, pak nesmite minout
nejstarsi restauraci na svété Sobrino de Botin, jejiz histo-

ﬁﬂ Ltl :||_|I-_.I. |

1]
rie se datuje od roku 1725, ¢imz si zaslouzila zapis do Gui- :
nnessovy knihy rekordii. Na néco k snédku si sem zasel
dokonce i Ernest Hemingway a miizeme se jen domnivat,
zda to (ne)bylo pravé pecené sele, mistni specialita, kte-
rou si Madridané oblibili.

MESTO SUNKY

Neni Sunka jako Sunka. Samostatnou kapitolou je pak
jamon iberico, ktera se neobejde bez masa ¢ernych iberij-
skych prasdtek. Jednd se o mistni fenomén, ktery diky
dlouhé dobé zrani (v horizontu jednoho az dvou let) chutna
nadpozemsky intenzivné. VSude tam, kde objevite népis -~

jamoneria, vam naserviruji nespocet druhti $panélské sun- F g e
] ] P P Sobrino de Botin, nejstarsi restaurace na svété /

ky. Sunkové bary v Madridu vyrostly jako houby po desti. Sobrino de Botin, the world‘s oldest restaurant

Kam se vydat? Vyzkousejte napiiklad Museo del Jamén. =

Fancy a quick bite? Try turron, a mix of nuts you
Jamén iberico = won't forget. This comes with honey, egg whites, milk
chocolate, white chocolate and even caramel. A real treat!

OLDEST RESTAURANT IN THE WORLD?

If you prefer an eatery with history, be sure not to miss
the world’s oldest restaurant - Sobrino de Botin - dating
back to 1725, a fact that’s earned it an entry in the
Guinness Book of Records. Ernest Hemingway even dined
here and, who knows, perhaps he had the grilled suckling
pig, a speciality Madrid folk have come to love.

HAM CITY

Spanish ham - there’s nothing quite like it. Jamon
iberico is made from the meat of black Iberian pigs and
is a local phenomenon thanks to a long curing time (1 to
2 years), giving it an intense flavour. Wherever you see
the sign jamdneria you'll be served countless different
types of Spanish ham. Ham bars have appeared across
Madrid like mushrooms after rain. The Museo del Jamon
is one of the best. =
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e o OSLrOV jedinecnych zazitk
High-End Experiences
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Slunce? Mofre? Plaze? Jisté, to vie tam je. Nejvétsi z Kanarskych ostrovi toho
ovéem muze nabidnout mnohonasobné vic. A to i turistim, ktefi si zakladaji
na nadstandardnich sluzbach a vyjimecnych zazitcich.

Sun, sea, sand e largest of the Canary Islands has it all. But Tenerife has
much more ides. And that goes for tourists who prefer a high standard of
ervices and exceptional experiences.

akkoli jsou krasné, byla by urcité skoda stravit eautiful as they may be, it would certainly be
dovolenou na Tenerife pouze na tamnich plazich. a shame to spend an entire holiday on Tenerife
Ochudili byste se totiz o to, co ¢ini tento ostrov solely on the beaches. You would miss out
jedineénym. Bezvadné plaze najdete i v jinych on what makes this island unique. Amazing
destinacich, Tenerife vas ale ohromi zejména svymi ptirod- beaches can be found in other destinations, but Tenerife
nimi krdsami. A fadu z nich si mtzete vychutnat prostied- also impresses with its natural beauty. Much of this can be
ictvim privédtnich a exkluzivnich zazitkd. experienced through private and exclusive experiences.

OPTEROU NAD SOBKOU TEIDE HELICOPTER TO MOUNT TEIDE

j Spain’s highest peak is Mount Teide which rises to
pfirodnich 3715 m. This is actually a volcano that forms one of the
k tomuto spici-

sive natural wonders on Tenerife. Most tourists

e top of this dormant volcano or onto its
1se conventional means to do so — on foot, bike,
ke or perhaps cable car. But if you are looking il

Denné pfimé lety
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Daily direct Smartwings
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Pohled na nocni oblohu nad Tenerife je jednim z nejCistSich na svété.

The night sky over Tenerife is one of the clearest in the world.

Pokud ale touzite po opravdu unikdtnim zazitku, mtzete se
nad sopku vznést na palubé vrtulniku. Nabidne se vam tim
zcela jiny pohled na tamni ikonickou krajinu. Kromé vulka-
nu uvidite lavova pole, uchvatné skalni itvary a nadherné
pobtezi. Ze svtij Instagram diky takovému vyletu zaplnite
atraktivnim obsahem, si muZzete byt jisti.

PRIRODNI ZAZITKY PAR EXCELLENCE

Ojedinélé zazitky si mtzete doptat také v okoli sopky, tedy
na tuzemi Ndrodniho parku Teide. Ten je mimochodem uz
osmndactym rokem zapsan na Seznam svétového kulturniho
a ptirodniho dédictvi UNESCO. Pokud chcete spojit dobro-
druzstvi a romantiku, poohlédnéte se po nabidce soukro-
mého vyletu na sopku pii zdpadu slunce. Cesta na vrchol je
zajisténa lanovkou, kde vés ¢ekd prochazka s privodcem.
A po setméni se muzete zucastnit hvézdarského pozorovani
pomoci profesiondlniho teleskopu — pohled na noéni oblo-
hu nad Tenerife je jednim z nej¢ist$ich na svété. Mimo jiné

i diky zdkazu letti nad izemim parku. Svételné znecisténi
zde prakticky neexistuje, takZe v noci v parku zaZijete, co

je to opravdovd tma. A pii uplnku navic poznéte, jakou silu
muZze mit mési¢ni svit.

Piirodni zazitky ale najdete i jinde na ostrové. A jejich
exkluzivita se neméti penézi. Co byste fekli tieba na vylet
pralesem? Ze nic takového na Tenerife neexistuje? Chyba
lavky — zamifte do biosférické rezervace Anaga na severo-
vychodé ostrova a muizete se prochdzet ne¢ekané bohatou
vegetaci. Tfeba lesem laurisilva. A pfedstavovat si miizete,
Ze témito misty pfed vami kdysi prochdzeli dinosaufi. Dalsi
ojedinély zazitek vas zase bude c¢ekat na severnim pobrezi
nedaleko mésta Icod de los Vinos. Jedna se o Cueva del
Viento, ¢esky Jeskyni vétru. Jedna se de facto o bezmala
18 km dlouhy systém podzemnich lavovych tunela. Zpti-
stupnén je tedy zhruba jen jeden kilometr, ale navstéva je
opravdu fascinujici.

VYLET ZA DELFINY A VELRYBAMI

Tenerife je jednim z mdla mist na svété, kde muzZete celo-
roéné pozorovat delfiny a velryby. Uplné nejlépe si tento
zazitek vychutndte, pokud si pronajmete soukromou
jachtu s odbornym pravodcem. Setkdni s témito kytovci
samozrejmeé nelze garantovat, ale pravdépodobnost prak-
ticky hraniéi s jistotou. Jejich dovadéni ve vinach Atlan-
tiku muzete pozorovat z paluby jachty tfeba se sklenkou
sektu a talitkem tapas v ruce. A pokud byste chtéli jesté
néco vic, do programu je mozné zatadit tfeba $norchlova-
ni nebo paddleboarding.

rock formations and the beautiful coastline beyond. Rest
assured, your Instagram account will overflow with great
content after the trip.

NATURE PAR EXCELLENCE

You can also have some enjoyable experiences around

the volcano in the Teide National Park, a UNESCO World
Cultural and Natural Heritage site for eighteen years. If
you want to combine adventure and romance, look out for
private sunset volcano tours. You make your way up by
cable car this time with a guided walk at the top. When it
gets dark you can gaze at the stars through a professional
telescope - the night sky over Tenerife is one of the clearest
in the world thanks to a ban on flights above the park.
There’s virtually no light pollution at all, so at night you
can experience what true darkness is. And when the moon
is full you’ll see just how strong moonlight can be.

There are nature experiences to be enjoyed elsewhere
on the island. And their exclusivity is not measured
in money. How about a trip through the virgin forest?
There isn’t any on Tenerife you say? Well, you are very
much mistaken - head to the Anaga biosphere reserve
in the island’s northeast where you can stroll through
unexpectedly dense vegetation, the laurisilva forest.
Imagine how dinosaurs once walked in these places.
Another special experience awaits on the north coast
near the town of Icod de los Vinos. The Cueva del Viento,
aka Cave of the Wind, is an almost 18km-long system of
underground lava tubes. Only a kilometre has been made
accessible, but a visit is truly fascinating.

DOLPHIN AND WHALE WATCHING TRIPS

Tenerife is one of the few places in the world where you
can watch dolphins and whales all year round. The best
way to do this is to hire a private yacht with a guide.
There’s never a guarantee you'll see any animals, but
there’s a very high likelihood you will. You can observe
their antics in the Atlantic from the deck of a yacht, a glass
of wine in your hand. And if that’s not enough, you can
always include a bit of snorkelling and paddleboarding.

EXQUISITE GREENS

If you simply cannot imagine a holiday without golf, you
won't be disappointed here. Tenerife is a world-class golf
destination and courses here are challenging as well as vista
rich. At present, there are nine golf courses, two of which
have 27 holes. Each one of them is special in some way -
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VYJIMECNOST NA GREENECH
Jestli si svoji dovolenou neumite piedstavit bez golfu, nebu-

dete zklamdni. Tenerife je golfovou destinaci svétové urovné
a jeho hristé nabizeji nejen naro¢né vyzvy, ale také naddherné
vyhledy. Aktudlné na ostrové funguje devét golfovych hiist,
z toho dvé dokonce 27jamkova. Na kazdém z nich najdete
néco specifického - nékde to je no¢ni osvétleni, jinde tfeba
bunkery s ¢ernym sope¢nym piskem.

Na svétové urovni jsou také sluzby spojené s relaxaci. Na
Tenerife si mtZzete dopfat odpocinek tfeba v nékterém z 14-
zefiskych center vyuzivajicich v procedurach detoxikacnich
a revitaliza¢nich ucinkt sope¢ného bahna. Pfipadné se mti-
Zete svétit do péce specialistl na ayurvédské masaze, jogu
a meditace — v nékterych resortech vdm radi sestavi na miru
program pro nastoleni harmonie téla a ducha.

ROMANTIKA PRO VSECHNY SMYSLY

Pocitdte-li se mezi gurmety, mate se na tomto ostrové na co
tésit. Svym chutovym bunkdm muzete doptat exkluzivni za-
zitek hned v péti restauracich, jejichz kvalitu svymi hvézdic¢-
kami stvrdil véhlasny gastronomicky pravodce Michelin. To
nejlepsi z nejlepsiho byste méli najit v restauraci M.B, ktera je
soucdsti resortu The Ritz-Carlton Tenerife, Abama na zdpadé
ostrova. Tento podnik, ktery nabizi $panélskou kuchyni v so-
fistikovaném pojeti, se jako jediny na ostrové mutize pochlubit
dvéma michelinskymi hvézdickami.

Touzite-li po opravdu romantickém zazitku, miizete si na
Tenerife pronajmout soukromou jachtu a vydat se na plav-
bu spojenou s pozorovdnim zapadu slunce nad Atlantikem.
Soucdsti plavby bude gurmdnskd vecefe pfipravovand $pi¢-
kovym $éfkuchatem piimo na misté. K tomu pridejte vybér
$panélskych vin ¢i prvotiidniho Samparnského, delfiny hrajici
si v zlaté probleskujicich vInach oceanu, milou spole¢nost
vam blizké osoby, a rdzem madte zazitek z fise snil... =
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in some places this might be after-dark illumination, in
others bunkers containing black volcanic sand.

Relaxation is also world-class on Tenerife. Here you can
treat yourself to some R&R in a spa centre that makes use
of volcanic mud in its detox and revitalizing procedures.
Or you can put yourself in the hands of specialists for
a session of ayurvedic massage, yoga and meditation —
in some resorts they can but together a tailor-made
program to restore harmony to body and soul.

ROMANCE FOR ALL THE SENSES

If you regard yourself as something of a gourmet, you
have a lot to look forward to on this island. Treat your
tastebuds to exclusive experiences at no less than five
Michelin-starred restaurants. The best of the best

is M.B Restaurant, part of the Ritz-Carlton Tenerife
resort at Abama in the west of the island, which offers
sophisticated Spanish cuisine. It’s the only restaurant on
the island sporting two Michelin stars.

If you are longing for a bit of romance, on Tenerife you
can hire a private yacht and set sail towards the Atlantic
sunset. The experience includes a gourmet dinner prepared
by a top chef on board. Add to that a selection of Spanish
wines and top-notch champagne, dolphins playing in the
gold-speckled waves, your nearest and dearest by your side,
and you have an experience most can only dream of... =

Tenerife je. golfovoudestinaci svétovétirovné /
Tenerife'is'a World-class golf destination
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Chces mit dovolenou
na Kanarech bez starost|‘7 :
Cestuj s nami!

J nas mas v cené:
- ubytovani

- letenky

- zavazadla

- transfer

- pojisténi



ZAKULISI BACKSTAGE

Luxusni dovolena
zacina i konci prémiovou cestou
Top and Tail your Journey with Premium Services

Chcete-li, aby vase dovolenda na ostrové Tenerife byla na opravdu nejvyssi
mozné Urovni, zvolte pfi rezervaci letu palubni tfidu business class.
Jedna se o novinku v nabidce Smartwings.

If you want your holiday on the island of Tenerife to be of the highest
possible standard, choose business class when booking flights,
a new feature on Smartwings services.

# -red- | & © Smartwings

rémiovy servis pocitite uz na Letisti Vaclava Havla
Praha. Pfi odbaveni budete mit k dispozici samo-
letenky si budete moci odbavit az dvé zavazadla, kazdé
o hmotnosti do 32 kg. Do kabiny si pak s sebou budete
moci vzit dvé ptiruéni zavazadla (kazdé do 8 kg) a osobni

statnou pfepazku, a vyhnete se tak fronté. V cené

tasku do 3 kg. Diky pfednostnimu priichodu se ptili$ ne-
zdrzite ani u bezpe¢nostni kontroly. O to vice ¢asu budete
mit na to, abyste si vychutnali perfektni servis v business
salonku Erste Premier Lounge.

Maximdlni komfort na palubé vam dopteji iroka poho-
dna kiesla. Cast kabiny vyhrazena pro business class je
konfigurovdna systémem 2+2, v kazdé fadé jsou tedy pou-
ze ¢tyti sedacky uprostied oddélené ulickou.

Pfijemny palubni persondl vés na palubé uvita welcome
drinkem. Béhem letu samotného se pak budete moci tésit na
ttichodové menu sestdvajici z pfedkrmu, hlavniho jidla a de-
zertu. Ve bude cerstvé piipraveno z kvalitnich surovin a po-
dévano na porceldnovém nddobi. Kromé toho si béhem celého
letu budete moci vybirat z nabidky ovoce, ofiskil a ¢okolady.
Zhruba hodinu pfed pfistanim vam personal nabidne jesté
oblozené bagetky nebo tortily. Postarano bude pochopitelné
i 0 va$ pitny rezim — béhem celého letu si budete moci vybirat
z nabidky alkoholickych a nealkoholickych népojti.

Se stejnym servisem mtizete samoziejmé pocitat i p¥i
zpdtecni cesté, tedy vcetné vstupu do business class salon-
ku Montafa Roja VIP Lounge na Tenerife.

Tyto prémiové sluzby jsou zarukou, Ze na svoji dovole-
nou budete jesté dlouho s ldskou vzpominat. m

his premium service starts right at Prague
Véclav Havel Airport. For check in you will have

T

price of the ticket includes two pieces of luggage, each

a separate desk which means no queuing. The

weighing up to 32kg. You can also take two pieces of hand
luggage (each up to 8kg) into the cabin as well as small
personal item weighing up to 3kg. Special access means
there won’t be too much waiting around at security. And
that means more time to enjoy the wonderful service at
the business class Erste Premier Lounge.

Wide, plush seats mean a maximum comfort on board.
The part of the cabin reserved for business class is in
a 2+2 configuration - in each row there are only four seats
divided by an aisle.

Our pleasant cabin crew will welcome you on board
with a drink. During the flight itself you can look
forward to a three-course menu - a starter, a main and
dessert. Everything will be freshly prepared from good
quality ingredients and served on porcelain. In addition,
throughout the flight you can choose from fruit, nuts and
chocolate. Around an hour before landing, staff will bring
round filled baguettes or tortillas. Nor have we forgotten
about drinks - you can choose from a range of alcoholic
and non-alcoholic drinks throughout your journey.

Naturally you can make use of the same services on
the return leg, including access to the Montafia Roja VIP
Lounge in Tenerife.

Flying business class guarantees happy holiday
memories for many years to come. m
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150+ ARCADE GAMES

RACING SIMULATORS

36M MARBLE BAR

INDOOR MINIGOLF

BILLIARD

KARAOKE

9 DIFFERENT BARS IN THE BUILDING
ROOFTOP RESTAURANT AND BAR
INTERRACTIVE PRAGUE MUSEUM
5D CINEMA ™




Arcade Games & Bars

BAcx--ﬂME

Experience museum of Prague's history

Nejvetsi zabavni centrum v srdci Prahy, které spojuje
jedinecné zazitky, Spickovou gastronomii a interaktivni
expozice na jednom misté. Nabizime Sirokou $kalu
aktivit — od vzruSujicich hernich zon a adrenalinovych
dobrodruzstvi az po poutavé interaktivni expozice, které
zaujmou navstévniky vSech vékovych kategorif. At uz
hledate den pliny zabavy s prateli, rodinny vylet nebo
sofistikovany vecer s vynikajici vecefi, u nas je vsechno
mozné. Uzijte si moderni atrakce, Spickové 5D kino
a interaktivni aktivity, které zabavi i prekvapi.

Doprejte si kulinarsky zazitek v nasi luxusni restauraci,
kde Séfkuchafi pripravuji delikatesy z téch nejkvalitnéjsich
surovin. Vychutnejte si gurmanské chuté s dechberoucim

vyhledem na panorama Prahy. NaSe stfesni terasa nabizi

Uzasnou atmosféru, ktera je idealni pro odpocinek s nasimi
signature koktejly nebo peclivé vybranym Sampanskym.
Diky zivé atmosfére, jedinecné nabidce zabavy a dlirazu na
Spickovy servis je nase zabavni centrum idealnim mistem
pro dobrodruzstvi, objevovani i prvotfidni gastronomii
v centru Prahy.

Address: Narodni 63/26, Prague 1
Website: houseoffunprague.cz

W - LYVI—STAI

Rooftop Restaurant & Bar

The largest entertainment center in the heart of Prague,
combining unique experiences, top-notch gastronomy,
and interactive attractions all in one place. We offer
a wide range of activities — from thrilling gaming zones
and adrenaline-pumping adventures to immersive
educational exhibitions that engage visitors of all ages.
Whether you're looking for an exciting day out with friends,
a fun-filled family outing, or a sophisticated evening of fine
dining, our venue provides an unforgettable experience.
Enjoy state-of-the-art attractions, 5D cinema, and hands-on
activities that both challenge and entertain.

Indulge in a culinary journey at our luxurious restaurant,
where top chefs prepare exquisite dishes using only the
finest ingredients. Savor gourmet flavors while taking
in breathtaking panoramic views of the city skyline. Our
rooftop lounge offers a stylish and relaxing atmosphere,
perfect for unwinding with a signature cocktail or
curated wines. With a vibrant atmosphere, unparalleled
entertainment options, and a commitment to excellence,
our center is the ultimate destination
for adventure, discovery, and top-tier 221
hospitality in Prague. E ﬂ:JE..@
-
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Split stoji na brehu
Jaderského more /
Split is situated on
the shores of the

— Split

mesto i palac v jednom
City within a Palace
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DESTINACE DESTINATION

Predstavte si cisarsky palac. Tak velky, ze tvori celé mésto. To neni fantazie z Pohadek
tisice a jedné noci. Takovy paldc najdete pfimo v Evropé. Presnéji feceno mésto,
které z paldce vzniklo a uchovava jeho architekturu dodnes.

e

Imagine an Emperor’'s palace so big that it can house an entire city. This is no fanta;_sy world
from some computer game - such a palace exists in Europe. Or to be more exact, a city exists
which started life as a mammoth palace, keeping much of its architectural fabric intact.

# Jakub Jukl | &8 © Shutterstock.com

O
Denné pfimé lety
Smartwings!

- Daily Direct
Smartwings Flights!

. smarfwings=com
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0 mésto se jmenuje Split a najdete ho na jed-
nom z nejbézngjsich mist, kam jezdi Cesi na
dovolenou: pfimo uprostted Dalmatské riviéry
v Chorvatsku. Na prvni pohled vds mozna
nenapadne, Ze rus$né pfistavni mésto bylo pted vice nez
17 staletimi zalozeno jako sidlo jednoho z fimskych cisatii.

CISAR NA PENZI

Psal se rok 305 a vladce Rimské tise Dioklecidn se roz-
hodl pfedat moc svym nastupctim. Mél za sebou 21 let
uspésné vlady, béhem niz stabilizoval rozvracené fimské
impérium, a reformoval je tak, Ze vydrzelo ve své za-
padni poloviné dalsich vice neZ sto let a ve své vychodni
poloviné dokonce vice nez tisicileti. Pravé rozdéleni fise
na zapadni a vychodni bylo také Dioklecidnovym dilem.
Kazdy cisaf (augustus) si zdroven vychovaval svého
nastupce, tzv. caesara. A témto dvéma caesartim pfe-
dali roku 305 Dioklecidn a jeho spoluvladce Maximianus
vladu. Dioklecian mél v umyslu prozit poklidny podzim
Zivota ve skromném ustrani ve Splitu.

PO VZORU VOJAKU

Bylo to ale , skromné ustrani“ v pomérech fimského cisafte.
A tak nechal na dalmatském pobitezi vybudovat rozsahly
komplex paldcovych budov, ktery skytal veskeré pohodli.
A protoze cisaf byl také vale¢nikem, byl paldc vystavén na
pldorysu vojenskych lezeni. Protinaly ho dvé kolmé ulice,
severojizni se latinsky fikalo ,cardo* a vychodozapadni
»ducumanus“. Obé se v uli¢ni siti Splitu zachovaly dodnes,
jedna z nich nese pfizna¢né jméno ,Dioklecijanova“. S vo-
jenskym lezenim spojovaly cisaisky paldc i dalsi znaky,
jako hradba s ptikopem po obvodu a fada vézi. Split tak
mél byt nejen honosnou rezidenci, ale i pevnosti.

NAVRAT DO DETSTVi

Paldc totiz stdl na osamélém misté. Dnes tvofi jen ¢ast
mésta, ptivodné byl oviem vystavén na zelené louce

a mésto kolem néj vyrostlo dodate¢né. Pro¢ si tedy cisaf
zvolil toto opusténé misto? Odpovéd je jednoducha: pra-
vé tady prozil své détstvi. Narodil se v nemajetné rodiné
v nedalekém Solinu (dnes pfedmeésti Splitu) a zdejsi kraj
znal z chlapeckych let. Snad uz tehdy mu ucarovalo misto
na pobtezi a vzpominal na né v letech, kdy se dral k moci,
i pozdéji, v dobé vlady. Na stard kolena pfisla chvile, kdy
se Dioklecidn na své zamilované misto mohl vratit.

TRI HEKTARY POHODLI

Stavbu paldce pojal cisat opravdu velkolepé. Vznikl komplex
o rozloze 215 x 180 m, jehoz kratsi strana piiléhala k moti.
Bylo tu obsazeno vse, co potieboval vzneseny Riman k zi-
votu: paldce, atria, zahrady, kolonady, ale i administrativni

hat city’s name is Split, and you'll find it

in a very popular holiday destination — on

Croatia’s Dalmatian coast. At first glance you’d

have no idea that this port city was founded
over 17 centuries ago as a Roman emperor’s palace.

EMPEROR PENSIONER

The year is AD305 and Diocletian, ruler of the Roman
Empire, has decided to hand over power to his successors.
He had ruled for 21 years, during which he had brought
stability to a broken Roman Empire and reformed it in such
a way that its western half lasted for over a century and the
eastern half over a millennium. The division of the Empire
into east and west was Diocletian’s work. Every emperor
cultivated a successor - Diocletian had two to whom he
handed over power in 305. Diocletian then planned to spend
a peaceful retirement in his humble Split abode.

MILITARY CAMP

But this humble abode was one fit for a retired Roman
emperor. On the Dalmatian coast he commissioned a huge
complex of palace buildings that provided comfort of every
kind. As he was also a soldier, the palace was built like

a military camp. Two perpendicular streets ran through it -
the north-south “Cardo” and the east-west “Ducumanus”.
Both have survived to this day with one of them bearing the
apt name “Dioklecijanova.” Other elements of the emperor’s
palace remind us of a military encampment - these include
battlements, a moat and a series of towers. Split gained

a grand residence as well as a fortress.

RETURN TO CHILDHOOD

The palace stood in a lonely spot, though today it forms
the city centre. Originally it was constructed on a green
field site, the town appearing afterwards. So why did

the emperor choose this particular place? The answer is
simple: it was here that he spent his childhood. He was
born into a poor family in nearby Solin (today a suburb of
Split) and he knew the lie of the land from his boyhood.
Perhaps it was back then that he came to love the coast and
reminisced about it when he was rising to power, and later
when he was ruler. In his old age the moment had come
when he could return to this beloved place.

THREE HECTARES OF LUXURY

Diocletian conceived the construction of the palace in truly
grand style. A complex measuring 215m x 180m was built,
the shorter side facing the sea. It contained everything

a high-ranking Roman needed to live: a palace, atria,
gardens, colonnades, administrative buildings and facilities
for taking care of the day-to-day running of the palace.
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ta - F Zvonice katedraly
- ! V. Domnia / The bell
Golden " grof St. Domnius

Sfingy jsou mnohem stéi:§'|' nez samotny i)aléc /
The sphinxes are much older than the palace itself

!
Monumentalni kruhové | ! ;
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Split je jedinecnym prikladem zachované antické cisarské rezidence.

Split is a unique example of a preserved ancient imperial residence.

budovy a zdzemi, jez zajistovalo chod paldce. A samoziejmé
chrdmy, z nichZ Jupiteriv se zachoval dodnes jako kfes-
tanské baptisterium. Do paldcového komplexu se vchézelo
¢tyfmi branami: Zlatou, Stfibrnou, Zeleznou a Bronzovou.
Ta posledni vede dnes na pobtezni promenadu, ale ptivodné
se ji prochazelo do malého piistavu na upati paldce.

NEJSTARSI KATEDRALA SVETA

A jesté jedna stavba tu vyrostla: Dioklecidnovo mauzole-
um. Cisaf si totiz pfdl, aby jeho ostatky spocinuly v rodné
ptdé. Nechal si tedy zbudovat monumentalni mauzoleum
na pudorysu osmiuhelniku. Po své smrti roku 312 tu byl
opravdu pohtben. A bylo to asi jediné pfani, které se mu
splnilo, protoZze na sklonku zivota byl svédkem zhrouceni
svého politického systému ve valkach cisafskych ndstupct,
a nakonec zemftel doslova vpredvecer legalizace kfestan-
stvi, proti némuz bojoval. A kfestané nad cisatem zvitézili
i po smrti. Z mauzolea je dnes katolicky kostel. Cisaiska
hrobka se zménila v katedrdlu, zasvécenou sv. Domniovi,
jednomu z mucednik, ktery zaplatil zivotem Domicidnovo
pronasledovéni. Rika se, Ze to je nejstarsi katedralni chram
v ptivodni podobé, ktery na svété nalezneme. Jen zvonice
je pozdéjsi, pochdzi az z 12. stoleti.

HOSTE U CIiSARE

Samoziejmé, mist, kudy krédcela historie, je na svété plno.
Diokleciantiv paldc se ale od nich lisi jedine¢nou zachova-
losti. A tak, i kdyz jeho budovy v pritbéhu staleti ztratily
svou funkci a z paldce se stalo bézné mésto, muzeme

i dnes obdivovat jak zachovanou uli¢ni sit, tak i hradby

a mnoho dalsich architektonickych prvkd z doby dévné
slavy. Zachované jsou také vSechny ¢tyfi brany, pod jejichz
klenbou mtiZete i dnes prochdzet. Z té pobfezni Bronzové
muzete vejit do plisobivého kruhového vestibulu, coz byl
prvni sal, kam prichdzeli i cisatovi hosté. Na né navazuje
peristyl, nddvoii obklopené antickymi sloupy. Ve zdich
novéjsich budov se zachovaly i poztstatky vlastni cisaf-
ské rezidence. Zajimavé jsou sfingy, které ptavodné paldc
zdobily ve vétsim mnozZstvi a které Dioklecian dal ptivézt
az z Egypta. Dvé z nich dnes najdete v ulicich Splitu, tfeti
nasla utocisté v muzeu. Dalsi dochované prostory jsou

v podzemi, kde jsou rozsdhld klenutd sklepeni a chodby,
které zajistovaly provoz paldce.

A tak, i kdyZz na Dalmatskou riviéru poletite kvili moii
a sluni¢ku, nezapomerite si udélat vylet i do Splitu. Do
¢astl Rimské Fise. m

And of course there were temples, one of which was
dedicated to Jupiter. This has survived as a Christian
baptistery. There were four gates into the complex:
Golden, Silver, Iron and Bronze. Today the last of these
leads onto the coastal promenade but originally there
was just a small harbour at the foot of the palace wall.

WORLD'S OLDEST CATHEDRAL

Another building to appear here was Diocletian’s
mausoleum. The former Roman ruler wanted to rest in
peace in his native soil, so he had a monumental octagonal
mausoleum constructed for the purpose — he was buried
here in 312AD. This was probably the only wish that
came true for him, as at the end of his life he witnessed
the collapse of his political system due to wars between
his successors. He died just before the legalisation of
Christianity, a religion against which he had fought. The
Christians were victorious over Diocletian even after his
death - today the mausoleum is a cathedral dedicated to
St. Domnius, a martyr of Diocletian’s persecutions. It's
claimed this is the oldest cathedral in its original form
you'll find on earth. Only the belfry is of later vintage,
dating back to the 12th century.

FROM PALACE TO CITY

Of course, there are many places around the world where
history has left its mark. But Diocletian’s palace stands

out for its state of preservation. As the buildings lost their
function as a palace over the centuries, they simply became
a town. Today we can admire the network of streets, the
fortifications and many other architectural elements from
its glory days. All four gates have survived, and we can still
stroll below their archways. From the Bronze Gate on the
shore you can enter an impressive circular vestibule where
the emperor’s guests arrived. This is connected to the
peristyle, a courtyard lined with antique columns. In the
walls of more recent buildings you’ll discover the remains
of the emperor’s residence. The sphinxes that originally
adorned the palace are of particular interest - Diocletian
had them brought all the way from Egypt. Two of them

are still found in the streets of Split, a third stands in

a museum. Other spaces to have survived are underground
where there are extensive vaulted cellars and passageways.

So if you are heading to the Dalmatian coast for sea and
sun, don't forget to stop in Split for a journey back to the
days of the Roman Empire. =



Modra hladina more postupné zlatnouci zapadem slunce...
o je podivana, kterd se na lodi nikdy neomrzi.

Existuji mista, na ktera se podivate, jen kdyz se stanete moreplavcem. Nékterd jsou
vzdalend a vyZaduji odvahu i touhu po dobrodruzstvi, ale jesté vice jich je doslova
na dosah ruky. | presto se tam dostanete pouze lodi. Zatim zUstavaji nedotcend
turistickym ruchem a Cekaji, aZ objevite jejich krdsu. Azurové laguny s prizracnou
vodou, ostrovy vonici jehlicim a levanduli ¢i starobylé pristavy sdlajici teplem.

S e

At jiZ touZite zaZit romantiku, vénovat se vodnim sportim, s pidteli
krotit vitr v plachtdch, prohdnét se na motorovych clunech,

nebo se dokonce Gcastnit amatérskych zdvodu

plachetnic, nase kapitép'ské kurzy tu jsou

provds. S na’n;l' dosahnete svého

snu 7 stdt se kapitanem.

KURZY SPOTIFY
a terminy praktickych naladte poéédku
0 vycvikovyc na spravneu:vilnu
kr|zovym| situacemi Sk% w A s lodnim playlistem

B - I N S a4

Namoini akademie pro zacinajici moreplavce / ndmoini kurzy oz A ’ L ’ NG
Ziskejte kapitdnsky prokaz vydany Ndmoinim ufadem MDCR NSTRUCTORS
VELITEL NAMORNI JACHTY oblast C (lod'16 m, vzdalenost 20 NM, vitr 6 Bft)

www.sailinginstructors.cz, kurzy@sailinginstructors.cz, tel.: 724 442 913 A}@ LMOU
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SKODA Muzeum

Settle in comfortably and enjoy a ride

through the fascinating world of cars. Visit the

Skoda Museum and Skoda Auto’s manufacturing plants in
Mlada Boleslav and experience an unforgettable journey
through Skoda Auto’s history, dating back to 1895.

Individual tours are available anytime during opening hours. If you'd like to secure a
spot, book a guided tour and a visit to the Skoda Auto’s manufacturing facilities in
advance at museum.skoda-auto.cz/tours. We're open daily from 09:00 to 17:00.

Iflus, with a combined ticket, you can embark on a unique trip to explore both the
Skoda Museum and the birthplace of Ferdinand Porsche in Vratislavice nad Nisou.

@m .'IE Skoda Muzeum

3_ 'l: tr. Vaclava Klementa 294, Mlada Boleslav
ST, tel +420 326 832 038; muzeum@skoda-auto.cz
." muzeum.skoda-auto.cz

@ @skodamuzeum



VSUDE CHUTNA DOBRE,
ALE DOMA NEJLIP!

Ochutnejte Eerstvé a tradiéni produkty K-Jarmark ze viech koutd Ceské republiky.
U nas v Kauflandu je pro vas pfipravujeme spolecné se spolehlivymi
c¢eskymi vyrobci a farmari.

VICE NEZ

300

PRODUKTU

it
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Gluten free, please?

Odpovéd na zakladni otazku kazdého celiaka se liSi napf¥ic¢ staty. Pro bezlepkare je
pritom jidlo jednim ze zdsadnich kritérii pro vybér dovolené. Bezlepkova dieta je totiz
jedind lé¢ba celiakie a neda se ani béhem cest po svété jednoduse vypustit.

7 @Bezlepkarky_podcast | #8 © Shutterstock.com

ékteré celiaky nejistota odradi a cestovani
tak zbyte¢né omezuji. Pfitom staci jen dobte

N

V EVROPE SE CELIACI CITi BEZPECNE

planovat.

,Jako zemé téstovin a pizzy se Italové museli pfizptsobit
a nabizeji spoustu alternativ. Maji know-how, zkuSenosti
a kvalifikované pracovni sily. Jejich asociace AIC dokonce
provozy skoli a certifikuje,” vysvétluje Lucie Brejskovd,
zakladatelka bezlepkovezajezdy.cz. Podobnou organizaci,
FACE, m4 i Spanélsko. I tam jsou celiaci vitani hosté.

A co feckd kuchyné? Vétsinou je ptirozené bezlepkovd,

a kdyz ¢lovék vynecha pitu ¢i musaku, z listku si vzdycky
vybere. Souvlaki, tzatziky, dolmades, to uz je hostina! Se
skupinou Mitsis nebo Grecotel neslapnete vedle. I Turecko
umi mile pfekvapit. Kvalitni bezlepkovou nabidku ¢ekej-

42

te hlavné v prémiovych hotelich. Raritou je Mirage Park,
ktery se pysni nejen oddélenou kuchyni, ale i jidelnou jen
pro celiaky.

JSOU MISTA, KDE BEZLEPKARUM VYIDOU
VSTRIC JEN STEZI

Znaceni alergenti je naptiklad v EU povinné, podniky ale
chybuji. Pletou si tfeba laktozu s lepkem. Kdo chce mit
jistotu, musi se doptat. A stdvd se, Ze v kuchyni bezlep-
kéare dokonce odmitnou. ,Malé penziony byvaji problém.
Zaméstnanci ¢asto nemaji s dietou zkusenost, chybi jim
informace i ochota vyjit vsttic,” pokracuje Lucie. ,Naopak
moderni resorty zaméstnavaji pokrokové séfkuchare, ktefi
s bezlepkovymi surovinami umi pracovat, vydej si hlidaji
a jsou klientim vzdy po ruce.” Napiiklad retézce Grifid,
Melia ¢i TUI se v poslednich letech postaraly o bezlepko-
vou osvétu v Bulharsku a nové i v Albanii.



ADVERTORIAL

Lokalni kuchyné jsou Casto prirozené
bezlepkové a jejich ochutnavani je soucast dobrodruzstvi.

PRI CESTACH DO SVETA VSADTE
NA MISTNi KUCHYNI
Mimo Evropu je bezlepkovd nabidka v obchodech omezend
a pochopeni v restauraci vyjimecné. ,V Tunisku alergeny
zpravidla nezna¢i a bezlepek ¢asto nechdpou. V Africe jsou
podle nich bezlepkové suroviny tézko k dostani. Naopak
v Egypté se to hemZi skvél;’rmi fetézci, kde je gluten free
éj$1,” dodava Lucie. To ale ne-
znamend, ze celiaci nemaji mimo Evropu cestovat, naopak!
Lokalni kuchyné jsou ¢asto ptirozené bezlepkové a jejich
ochutnévani je soucast dobrodruzstvi. Dejte Sanci ¢erstvé
rybé, vietnamské polévce pho bo nebo thajskému kari
misto mrazené pizzy. Podpotite mistni ekonomiku a zemi
mnohem lépe pozndte.

Moderni celiak si nemuze sednout do prvni restaurace,
kterou pii kruéeni v btise potkd. Zjistuje si bezlepkové
moznosti pfedem a v tasce nosi pro jistotu malou svac¢inu.
Kdyz se mu ale podati dobfe najist, umi to ocenit a rad se

o zkuSenost podéli. Sdili fotky ve skupindch na socidlnich
sitich (u nés fb skupina Bezlepkova dovolend), hodnoti na
TripAdvisoru a Googlu nebo piSe recenze do aplikace Find
me gluten free. A tak se ptirozené buduje komunita, ktera
si pomahd napfic staty. =

) ) &
BEZLEPKUVI-\ DIETA
A DOVOLENA V ZAHRANICI?
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§
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A
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+420 778 07 07 03
'1 www.bezlepkovezajezdy.cz
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Klara Rott

Krasa i zdravi v jednom baleni
Beauty and Health in One

Hledate kosmetiku, ktera je nejen Cisté prirodni, ale také skute¢né uc¢inna? Produkty Ceské
znacky Klara Rott si diky své vyjimecné kvalité nasly misto v nejprestiznéjsich hotelich, jako
jsou karlovarsky Grandhotel Pupp, prazsky Augustine, Emblem ¢i mikulovsky Volarik.

Are you looking for cosmetics that are not only pure and natural, but also truly effective?
Thanks to their exceptionally high quality, products from the Czech brand Klara Rott
have found their place in the most prestigious hotels in the country, including Carlsbad’s
Grandhotel Pupp, Prague’s Augustine and Emblem and Mikulov's Volarik.

# Bibiana Munkova | &5 © archiv Klara Rott
a vznikem znacky stoji osobni piibéh jeji zakla- he personal story of founder Kldra Rott is behind
datelky Klary Rott, kterd hledala feeni pro svou the creation of the brand. She was looking for

citlivou a problematickou plet. Ve spolupraci a solution for her sensitive, problematic skin.

s védeckymi tymy v Cesku i zahrani¢i vyvinula kosme- Working with a team of scientists in the Czech Republic and
tiku, ktera se fidi pfisnymi kritérii funkénosti a ¢istoty. abroad, she developed cosmetics that meet strict criteria for
Marné byste v ni hledali konzervanty, silikony, parfema- functionality and purity. They do not contain preservatives,
ci ¢i dokonce vodu - zdklad tvoii vlastni bio hydrolaty silicon, perfume or even water and are based on the

s az 50x vyssi koncentraci u¢innych latek nez bézné company’s own bio hydrolats containing up to 50 times

)
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kvétinové vody. Tento piistup zarucuje viditelné vy-
sledky a fadi Klara Rott mezi nej¢istsi a nejefektivnéjsi
kosmetiky na svété.

INOVACE, KTERE MENI PECI O PLET

1 diky vlastni vyrobé ve stiednich Cechdch piinasi
Klara Rott na trh inovace, které posouvaji péci o plet
na novou urovei. Pfikladem budiz dvouslozkova apli-
kace navrzend k dosazeni maximélni uéinnosti bez
pouziti zbyteénych vypliovacu. ,Vase plet si zaslouzi
tu nejlepsi péci bez kompromist, “ ¥ika Kldra Rott. To
se odrdzi i ve vybéru surovin. Firma peclivé vybira

své dodavatele po celém svété, pticemz podporuje fair
trade. Naptiklad rooibos dovazi z Jihoafrické republiky,
bambucké maslo z Ugandy, zeleny ¢aj z Ciny a opunci-
ovy olej z Maroka.

KOSMETIKA BEZ KOMPROMISU

Produkty Klara Rott nejsou jen kosmetické pfipravky —
jsou zdzitkem. Poetické nazvy jako Harmonie, Klid ¢i
Znovuzrozeni odrdzeji pocit, ktery zazijete pii jejich
pouzivani. At uz fesite citlivou plet, akné nebo hled4te
dokonalou péci, tato kosmetika nabizi feSeni s prokaza-
telnymi vysledky. ,Nechci délat produkty, které uz na
trhu jsou. Dulezita je jejich realnd funkénost a inova-
tivnost,“ fika Kldra Rott. Tento pfistup se stal filozofii
znacky, kterd si ziskdvé uznani nejen v Cesku, ale i na
mezindrodni urovni.

REVOLUCE V DEKORATIVNI KOSMETICE

Kromé péce o plet vyrabi Klara Rott i dekorativni kos-
metiku. Jeji revolu¢ni 100% ptirodni liftingovy make-up
s SPF 10, ktery si kazdy mze namichat pfesné podle
svého odstinu, se stal okamzitym bestsellerem. Letos
se znacka chystd uvést dalsi pfirastky — korektory

a tvafenky, které budou stejné funkéni a zamétfené na
individudlni potfeby zdkaznikt. Tato dekorativni fada
je idedlni volbou pro ty, ktefi hledaji kvalitu, funkénost
a ptirozenou krésu.

LUXUS DOSTUPNY V TECH NEJLEPSICH
LOKALITACH

Kosmetiku Klara Rott nenajdete na kazdém rohu. Za-
a resortech, jako jsou karlovarsky Grandhotel Pupp,
prazsky Augustine, Emblem, mikulovsky Volarik ¢i
Podhlavicky mlyn v Podjestédi. Produkty si samoziej-
mé muiizete zakoupit i na webu firmy www.klararott.cz.
Pokud hledate $pickovou péci, kosmetika Klara Rott

je jasnou volbou. =
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higher concentrations of active ingredients than ordinary
floral waters. This approach guarantees visible results and
makes Klara Rott some of the purest and most effective
cosmetics in the world.

INNOVATION CHANGING SKIN CARE

Thanks to their own production facilities in Central
Bohemia, Klara Rott can bring to the market innovations
that raise skin care to new levels. One example is a two-
component application designed to achieve maximum
effectiveness without the use of unnecessary fillers. “Your
skin deserves the best care without compromises”, states
Klara Rott. This is reflected in the choice of ingredients. The
company carefully selects suppliers from across the globe
and supports fair trade. For instance, it imports rooibos
from South Africa, bamboo butter from Uganda, green tea
from China and prickly pear oil from Marocco.

COSMETICS WITHOUT COMPROMISE

Klara Rott cosmetics aren’t just products - they are an
experience in themselves. Poetic names such as Harmony,
Peace and Rebirth reflect the sensation you experience
when using them. Whether you are dealing with sensitive
skin or acne, or looking for perfect skin care products,
these cosmetics offer a solution with demonstrable results.
“I don’t want to make products that are already on the
market. The most important things are their functionality
and innovativeness,” says Klara Rott. This approach has
become the brand’s philosophy, one that has put the
company on the map both in this country and abroad.

REVOLUTION IN DECORATIVE COSMETICS

In addition to skin care products, Klara Rott also produces
decorative cosmetics. Her revolutionary 100% natural lifting
make-up with SPF 10 that anyone can mix exactly to the
shade they require was an instant bestseller. This year
the company is preparing to bring further such products
to the market - concealers and blushers that will be just
as effective and aimed at individual client needs. This
decorative range is the ideal choice for those looking for
quality, functionality and natural beauty.

AFFORDABLE LUXURY IN THE BEST PLACES

You won't find Klara Rott cosmetics everywhere you look.
They have become popular among clients of the most
prestigious of hotels and resorts such as the Grandhotel Pupp
in Carlsbad, Prague’s Augustine and Emblem, the Volarik

in Mikulov and Podhlavicky mlyn in the Podjestédi area.

Of course, you can always buy products from the company
website at www.klararott.com. If you are seeking top-notch
care, Klara Rott cosmetics are a clear winner. =
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Pfimé lety Smartwings
dvakrat tydné.

Direct Smartwings Flights
twice a week.

smarfwings=com
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Jedineéné pfirodni scenérie s plvodni flérou, to je jeden z obrazk( ostrova Gran Canaria.
Avsak neni to jen vytvor pfirody, ktery 1aka navstévniky z celé Evropy. Zahrady plné
exotickych rostlin stoji za zhlédnuti a prochazku plnou vini a rozmanitych barev.

It's not just the work of mother nature that attracts visitors to Gran Canaria.
Gardens overflowing with exotic plants, tiny oases of tranquillity in busy resorts,
are worth seeking out for their wonderful aromas and splashes of colour.

# Jan Ptacek | @ © Jan Ptacek / Botanicka zahrada Teplice, Shutterstock.com

Ornamentalni ¢ast zahrad /
Ornamental section of the gardens

TA NEJVYZNAMNEJSi - BOTANICKA

ZAHRADA VIERAY CLAVIJO

Sedm kilometrt1 jthovychodné od hlavniho mésta Las
Palmas se nachazi jedna z nejvyznamnéjsich botanickych
instituci na Kandrskych ostrovech. Hlavni zaméfeni je na
mistni fléru a ukdzku rostlin sukulentového buse nebo
vzacnych vaviinovych lest. To vSe umociiuje udoli, do kte-
rého je botanickd zahrada zasazena a Ze nema témét hra-
nice a ¢lovékem vytvotené vysadby pomalu pfechdzeji do
puavodni vegetace. Nemusite se vSak obavat, Ze byste pfisli
o nadherné sukulenty nebo vzrostlé stromy pochdazejici

z dalekych kraj, i ty se v zahradé nachazeji. Navstévniky
potési, Ze je botanickd zahrada pristupna zdarma.

ZAHRADA U LETNIHO SIDLA

MARKYZU V ARUCASU

Po névstévé palirny kandrského rumu Arehucas nevynechej-
te navstévu zahrad obklopujici letni sidlo zdejsich Slechtict.
Zalozeno bylo okolo roku 1880 markyzem Donem Raménem
Madanem y Uriondem. Markyz byl vasnivym cestovatelem

a sbératelem rostlin, coz ho vedlo k vytvoreni zdejsi zahrady
o rozloze péti hektart. Mirné klima ostrova Gran Canaria

v

Zahrady (Mletniho sidla markyzi*ZArtcasu /
Gardens around the summer residence of
the Marquises®f Arucas

S

VIERA AT THE CLAVIJO BOTANICAL GARDENS
Just 7km southeast of the capital Las Palmas you’ll find
one of the best-known botanical institutions in the Canary
Islands. The main focus here is on local flora, succulent
bushes and rare laurel forests. The experience is enhanced
by the valley in which the botanical gardens are set where
beds gradually merge with the surrounding vegetation.
However, there’s no danger of missing out on wonderful
succulents or mature trees from faraway places — you'll
find plenty of those here, too. Entry to the botanical
gardens is free.

GARDENS AT THE SUMMER RESIDENCE OF THE
MARQUISES OF ARUCAS

After visiting the Arehucas Canarian rum distillery, don’t
miss a visit to the gardens surrounding the summer
residence of the local lords of the manor. They were
established around 1880 by the Marquis Don Ramodn
Madan y Uriond. He was a passionate traveller and plant
collector which led him to lay out the five hectares of
gardens here. Gran Canaria’s mild climate means you can
cultivate exotic plants from South America and Southeast
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umoznilo péstovat exotické rostliny z Jizni Ameriky nebo ji-
hovychodni Asie. Zahrada se oteviela pro vefejnost na konci
roku 1985. V soucasnosti se zde nachdzi ptiblizné 500 druht
rostlin, z nich mezi nejvzacnéjsi patii nékolik drac¢incti star-
§ich vice nez dveé sté let. Atmosféru dotvaii hejno nadher-
nych pavi, které dodévaji zahraddm punc aristokrati¢nosti.
Slusi se jen dodat, ze vstupné do zahrady je Sest euro.

PARQUE DE LAS FLORES

Kvétinovy park v Arucasu se na prvni pohled zd4a jako
obycejny méstsky park s lavickami a stinem vzrostlych
stromt. JenZze pokud navstévujete skleniky evropskych
botanickych zahrad, pak zde uvidite mnoho povédomych
rostlin vysdzenych v parkovych vysadbach. Exoticky vy-
hlizejici strelicie, mohutné listy monster nebo nadherna
kvétenstvi zdzvorovitého galgdnu ozdobného doplnuji
vzrostlé a ikonické rostliny Kandrskych ostrovl - dracince.

Gran Canaria je ostrov plny kontrastt, kde pfiroda a lid-

ska tvofivost spole¢né vytvéreji nezapomenutelné scenérie.

N4vstéva zdejsich zahrad a parki je piilezitosti zastavit se,
nadechnout a ocenit krasu rostlinného svéta, ktery ndm
Gran Canaria nabizi. =

/Y\

BOTANICKA ZAHRADA
TEPLICE

MILi CESTUJICI,
PRIPOUTEJTE SE, PRISTAVAME

V BOTANICKE
ZAHRADE

TEPLICE!

Asia. The gardens opened to the public in late 1985.
Currently around 500 species of plant can be found here,
of which several Dracaena over 200 years old are some
of the most precious. The scene is completed by a flock
of magnificent peacocks that lend the gardens a certain
aristocratic feel. The only thing to add is that admission
costs six euros.

PARQUE DE LAS FLORES

At first glance the flower park in Arucas may seem like
an ordinary municipal park complete with benches and
mature trees offering shade. But if you've visited the
glasshouses of Europe, you're certain to recognise many
familiar plants in the park’s flowerbeds. Exotic-looking
strelitzias with their huge leaves and the amazing
flowers of ornamental galangal sit side-by-side with the
best-known of all Canarian plant life -~ Dracaena.

Gran Canaria is an island of contrasts where nature
and human creativity blend to form a memorable
scene. Visiting the local parks and gardens gives you an
opportunity to stop, take a breath and admire the beauty
of the plant kingdom that Gran Canaria has to offer. =

A UVIDITE
NEJVYSSI SKLENIK
V CESKE
REPUBLICE.

£ JORX)

WWW.BOTANICKATEPLICE.CZ




a3l NEJVETSi PRODEJCE
vnergyCars ELEKTROMOBILU V CR!

S 1. NA TRHU zanovnich elektromobilti v CR

ELEKTROMOBILY V CENE SPALOVACICH
VOzZU - DOVOZ VOZIDEL NA PRANI

Odborné poradenstvi - TESTOVACI JiZDY ZDARMA

JSME PARTNEREM  Elektomobil Roku™ | #7117 %

Vyberte si svtij elektromobil jesté dnes! Navstivte nas nebo
prozkoumejte nabidku online. Jsme 15 min od letisté Ruzyné.

energycars.cz

aelia DUTYFREE

The Ant of the g%t

UZIJTE S| NAKUPY PRI PRILETU
ENJOY SHOPPING UPON ARRIVAL

Nakupujte po priletu
v AELIA DUTY FREE
obchodech se slevou*.

* pri ndkupu nad 2 000 K¢

Pro uplatnéni slevy ot
® nahlaste pf¥i placeni kéd IDRI I—ETYZS

*Sleva plati od 1. 5. 2025 do 31. 7. 2025 na veskery sortiment Aelia duty free obchodd mimo elektroniky, tabakovych
vyrobkd a nekolkovaného alkoholu. Nelze uplatnit na jiz zlevnéné vyrobky nebo kombinovat s jinou promocni akci.
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NEZAPOMENUTELNA CESTA HORSKYM SVETEM
UNFORGETTABLE MOUNTAIN JOURNEYS

# Jan Ursiny | #8 © Rhéatische Bahn AG

ledate cestovatelsky zazitek, ktery spojuje pohod-
li, dechberouci vyhledy a jedine¢nou atmosféru?
Vydejte se s Rhétskou drahou na jedny z nejkras-

néjsich Zelezni¢nich tras svéta, které vas provedou srdcem
Alp a nabidnou vyhledy, jaké jinde nezazijete.

Panoramaticky vlak Bernina Express Rhétské drahy spo-
juje svycarsky Chur s italskym Tiranem a béhem své trasy
prekonava 55 tunelii a 196 mosti po UNESCO trati Albula
a Bernina. Nezapomenutelnym zdzitkem je prijezd pres
ikonicky Landwasser viadukt nebo jizda po kruhovém vi-
aduktu u Brusia, kdy vlak podjede sam sebe. Po trase vés
¢ekaji alpské ledovce, ale také palmy a prava italskd pizza
v cili celé cesty.

Pro ty, ktefi chtéji jeSté intenzivnéji vnimat krasu $vycar-
skych Alp, nabizi Rhétskd draha jizdy v otevtenych pano-
ramatickych vagonech. Bez oken a stfechy si uzijete Cerstvy
horsky vzduch a ni¢im nerusené vyhledy. Trasy vedou
pres nejplisobivéjsi iseky, veéetné spirdlovych tunelii mezi
Berglinem a Predou. Pokud planujete delsi pobyt, Davos
Klosters je idedlni zastdvkou - toto vyhldsené stredisko je
rajem pro horskou cyklistiku s vice nez 700 km znac¢enych
tras a po dni v sedle se mlzZete tésit na komfortni ubytovani
a skvélou $vycarskou gastronomii. w

INSPIRUJTE SE NA RHB.CH
A SWITZERLAND.COM

&= Rhiitische Bahn

Regionalni vlak v Dolnim Engadinu /
Regional train in the Lower Engadine

re you looking for a travel experience that
A combines comfort, breathtaking views and

a unique ambience? Take the Rhaetian Railway,
one of the most beautiful train journeys in the world that

runs through the heart of the Alps and offers views you
just won’t see anywhere else.

The panoramic Bernina Express Rhaetian Railway links the
Swiss town of Chur with the Italian community of Tirano,
negotiating 55 tunnels and 196 bridges on the UNESCO-listed
Albula and Bernina routes along the way. Truly unforgettable
experiences include the crossing of the iconic Landwasser
Viaduct and the corkscrew viaduct near Brusio where the
train travels over and under itself. Along the way, an Alpine
glacier as well as palm trees and real Italian pizza await.

For those who want a more intense experience amid
the beauty of the Swiss Alps, the Rhaetian Railway offers
rides in open panoramic carriages. With no windows or
roof in the way you are able to enjoy the crisp mountain air
and amazing views. Trains run along the most impressive
sections, including the spiral tunnels between Bergiin and
Preda. If you are planning to stay longer, Davos Klosters is
the ideal halt. This celebrated resort is a superb location for
mountain biking with over 700 km of marked trails. After
a day on the pedals, you can look forward to comfortable
accommodation and some great Swiss cooking. =

LET YOURSELF BE INSPIRED AT
RHB.CH AND SWITZERLAND.COM



Thule Subterra 2

Nova kolekce Thule Subterra 2.
Minimalisticky design, odolné materidly
a promyslené polstrované prihradky
vam usnadni baleni i pohyb na cestéach,
véetné ochrany elektroniky.

Perfektni spojeni elegance,

funkénosti a Svédské preciznosti.

bluesi
PRODUCT

Bring your life
thule.com

S LI G H T www.solight.cz/thule/
Koupite u Solight Holding, s.r.o. - vyhradniho distributora Thule pro CR a SR, nebo u vybranych partnerd.
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Albanie: Druhy domov u more a investicni hotspot

Albania: Second Homes by the Sea
and Investment Hotspot

bjevte zemi panenskych

plazi, divokych hor a boha-

té historie, kterd si rychle
ziskavd srdce turistti z celého svéta.
Albanie vede pfistupova jednéni
s EU, je ¢clenem NATO, a diky rozvoji
infrastruktury se stdva , must-visit*
mistem na mapé Evropy. Vlastnictvi
nemovitosti, spojeni pfijmi z pro-
najmu a moznost vlastniho vyuziti
apartmanu déld z investice atraktivni
volbu - nejen z finanéniho pohledu,
ale i zivotniho stylu.

VE VLASTNIM V DURRES
Stfedobodem Albénie se stéva pfi-
stavni mésto Durrés (Drac), které je
jednou z nejnavstévovanéjsich lokaci
v zemi — nabizi kombinaci historie,
plazi a moderniho méstského Zivota.
Meziro¢ni nérust cen nemovitosti
015 % ¢ini z Durrés atraktivni inves-
ti¢ni prilezitost. Vyhodou je i blizkost
letisté v hlavnim mésté Tirana.

PROC MYALBANIA?

Albénie je krdsnd zemé s fadou spe-
cifik a zvyklosti. Neriskujte a svéfte
svou investici nam. Jsme ¢eské firma,
kterd Albanii zna a uz pét let je lidrem
na ¢esko-albanském trhu. Jako jedini
poskytujeme kompletni klientské
sluzby - od prodeje nemovitosti, pies
spravu apartmanu po zajisténi turis-
tickych pronajmd.

ALBANIE NA ZKOUSKU

R&di byste si misto osobné prohlédli
a nasdli atmosféru? Vyzkousejte nds
program , Albanie na zkousku“. =

WWW.MYALBANIA.CZ

# OndrFej Téth | &8 © Shutterstock.com

Apartméan v Durrés / Durrés apartment

Modré oko v Thethu / Blue Eye in Theth

=], =]

Myalbania :?EI%

52

iscover a land of unspoilt
beaches, wild mountains and

D

tourists from across the globe. Albania

a rich history that is luring

is in accession negotiations with the EU,
is a member of NATO, and thanks to
infrastructure development is becoming
a “must-visit” in Europe. Property
ownership, income from rental and
personal use of an apartment all make
investing here an attractive option —
and not only from a financial point of
view, but for the life style it brings, too.

BUYING IN DURRES

Offering a blend of history, beaches
and modern urban life, the port city of
Durres is becoming Albania’s epicentre
and is one of the most visited locations
in the country. A 15% annual rise in
prices makes Durres an attractive
investment opportunity. A big
advantage here is the proximity to

the airport in the capital Tirana.

WHY MYALBANIA?

Albania is a beautiful country with
many customs and specific aspects
to it. Don’t take the risk and invest
with us. We are a Czech company
that knows Albania and for five
years has been the leader on the
Czech-Albanian market. We are the
only company to provide a complete
service for clients — from property
purchase and apartment maintenance
to a short-term rentals service.

TEST OUT ALBANIA

Would you like to experience the
atmosphere of Albania for yourself?
Then why not try our “Test out
Albania” programme? =
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Husqvarna Automower®
435X AWD NERA

30 let inovatori robotického seceni
www.husqvarna.cz

®)

Husqvarna

Husqvarna Automower®
405XE NERA
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Potrebujete letét s Kytarou,
lyzemi nebo civavou?
Zadny problém!

Flying with a Guitar, SKis or
a Chihuahua? No Problem!

# | enka Zelnitiusova | #8 © Shutterstock.com

At uz mate spadeno na zasnézené sjezdovky, letite koncertovat ¢i vezete prastryckovi cenny
obraz, prinasime vychytané tipy, jak cestovat s nestandardnimi predméty. Nezapomnéli
jsme ani na chlupace. Diky nasim raddm budete pripraveni na cokoliv!

Whether you're heading for the slopes, flying to play a concert or taking a valuable
painting to your great-uncle, here we bring you some clever tips on how to travel with
non-standard luggage. Nor have we forgotten about your furry friends. Follow our
adyvice to be ready for any eventuality!

ejte shohem stresu a minimalizujte nepfijem-

na prekvapeni, kterd se vdm mohou postéstit

na letisti, at uz v podobé poskozeni lyzi bé-

hem ptrepravy nebo nadbyte¢nych poplatki.
Kdo je ptipraven, neni ptekvapen.

ZAMERENO NA SPORTOVNi NADSENCE

Aby s prepravou sportovniho vybaveni leteckd spole¢nost
Smartwings pocitala a vSe probéhlo hladce, je nutné ji

o tom informovat prostfednictvim kontaktniho formulédte,
a to minim4lné 48 hodin pred plédnovanym odletem. Cim
drive tak udinite, tim madte jistotu, Ze nebude vase zadost
zamitnuta, naptiklad z diivodu nedostatku mista. Kolik to
viibec stoji? Za jeden kus sportovniho vybaveni zaplatite
80 EUR, a to vzdy za jeden smér. V piipadé, ze cestujete s
cestovni kancelati, objednani pfepravy vytidite pfimo u ni.
Co vSe se povazuje za sportovni vybaveni? Rybarské pru-
ty, jizdni kolo, klasickd kolobézka, lyze, snowboard, sou-
prava pro potdpéce ¢i golfisty, paraglider, zavésny kluzak,
padak, paddleboard, surfboard, kiteboard, kite a dalsi.

Pfi cestovani se sportovnim vybavenim je zdsadni vybrat
vhodny obal, ktery ho ochrdni béhem transportu.
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iss stress goodbye and keep to the minimum
unpleasant surprises that might await you at
the airport in the shape of damaged skis and/
or unnecessary fees. Forewarned is forearmed.

FOR SPORTS ENTHUSIASTS

So that Smartwings knows you are transporting sports
equipment and so that everything goes smoothly, it’s

a requirement you let the airline know using a contact
form a minimum of 48 hours before departure. The
earlier you do so the greater certainty you will have that
your request will not be refused, due to lack of space

for instance. So how much does it cost? For one piece of
sports equipment you pay 80 EUR per flight. If you are
travelling through a travel agent, you arrange the service
directly with them. How is sports equipment defined?
Fishing rods, bikes, classic scooters, skis, snowboards,
diving gear, golfing equipment, paragliders, hang gliders,
parachutes, paddleboards, surfboards, kiteboards, kites
and other gear. When travelling with sports equipment,
it’s essential to choose suitable packaging to protect it
during the journey.
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JAK SI PORADIT S JiZDNIM KOLEM?

Ptipravu je radno rozhodné nepodcenit. Obé pneumatiky
museji byt vypustény, aby béhem letu nepraskly. Sundejte
predni kolo a upevnéte ho k ramu. Vzhledem k tomu, Ze
pravé u prehazovacky miize dojit pomérmeé snadno k posko-
zeni, jako prevence skvéle poslouzi molitan ¢i bublinkova
folie. Podobné postupujte také v oblasti fiditek. Myslete na
rdm ¢i rafky. Tuto péci si vase jizdni kolo zaslouzi, pokud ho
madte v pldnu piepravovat v krabici ¢i vaku. V ptipadé, ze
cestujete s jizdnim kolem ¢astéji, miizete se spolehnout na
specializovany cestovni obal ¢i pfimo kufr. Mizete vyuzit

i moznost jejich zaptjceni. Koneckoncti z pfepravnich podmi-
nek vyplyvd, Ze dopravce odpovida jen za kola pfepravovana
v pevnych plastovych obalech.

LYZARI A SNOWBOARDISTE: JAK NA TO?

Co se tykd lyzi ¢i snowboardu, tak méte na vybér hned ze
dvou moznosti. Polstrovany vak, jez pfijde vhod pfi krat$ich
letech a napiiklad béhem ndasledné ptepravy autem. Maxi-
malni ochranu vsak pfedstavuje pevny skotepinovy obal,
ktery odolava jak vlhkosti, teplotnim vykyvim, tak padim
¢i ndraztim pii zachdzeni na letisti. V pfipadé, Ze je to moz-
né, vazani odmontujte nebo zafixujte ochrannou folii.
LETITE KONCERTOVAT NEBO PREVAZITE

CENNY OBRAZ?

S hudebnim ndstrojem stejné jako s uméleckym dilem
vam v letadle také ochotné vyjdou vstiic. V ptipadé, Ze je
rozmérnéjsi nez bézné ptiruéni zavazadlo, avsak zdroven

]

WHAT ABOUT BIKES?

Bikes need a lot of preparation. Both tyres must be
deflated to prevent bursting during flight. Remove

the front wheel and attach it to the frame. Since the
derailleur can be damaged quite easily, wrap it in foam
packaging or bubble wrap. You should also do the same
with the handlebars and perhaps the frame and the
rims. Your bike needs to be adequately protected if you
are planning to transport it in a box or bag. If you travel
with your bike more often, you should buy a special
travel cover or case. These can also be hired. After all, the
terms of transport state that the carrier is only liable for
bicycles transported in hard plastic cases.

SKIS AND SNOWBOARDS

As far as skis and snowboards are concerned, there are
two options. A padded bag is good for short flights and
if you are travelling by car at the other end. But a hard-
shell case provides maximum protection, one that keeps
out moisture and can take temperature fluctuations,
falls and bumps when passing through the airport. If
possible, remove the binding or secure it with protective
packaging.

FLYING FOR A GIG OR TRANSPORTING

A VALUABLE PICTURE?

Musical instruments and valuable art are also not

a problem to transport by plane. If they are larger than
standard hand luggage but fit into these dimensions



INSPIRACE INSPIRATION

spliiuje tyto maximalni rozméry (42x41x120 cm), musi byt
pfepraveno na vlastnim sedadle v kabiné. Tuto moZznost lze
rezervovat telefonicky, pfi¢emz za extra sedadlo zaplatite
cenu letenky bez letistnich poplatkt. Aby vase kytara ¢i
oblibeny obraz od teti¢ky ze Spanélska dorazily v poradku,
tak za to zodpovidate vy.

DALSI NESTANDARDNI PREDMETY

Postylku, kterou hravé slozite, stejné jako autosedacku,
vdm Smartwings pfepravi zcela zdarma. Navic nemusite
ani myslet na hlaseni pfedem.

S oblibou mifite pod hladinu? Plynové lahve vSak musi
byt prazdné a podvodni vybojka zcela deaktivovana.

PSI A KOCKY ANEB JAK JE TO

S NASIMI MAZLICKY?

Také ¢tyfnozi partdci mohou cestovat s vami. Na palubé
Smartwings lze pfepravovat také kocky a psy, avsak je
nutné tento pozadavek telefonicky ohldsit, a to nejpoz-
déji 48 hodin pted odletem. Jakd je cena? Vse se odviji
od hmotnosti vaseho mazlicka. Nutnosti je také potizeni
piepravky, ve které se chlupa¢ mutize pohodIné posta-
vit a oto¢it se v ni. Stravi v ni celou cestu. Zvite vazici
do 8 kg je pfepravovano v kabiné letadla, zatimco ty do
32 kg v nakladovém prostoru. Za prvni kategorii zaplatite
100 EUR, za druhou 200 EUR.

Vyrazite do islandského Keflaviku, oblibené Dubaje, emi-
ratu Ras Al Khaimah ¢i planujete dovolenou v Marsa Alam?
Do téchto destinaci bohuZel pfeprava zvifat neni mozna.
Vasi zadost vdm muze aerolinka také zamitnout napiiklad
z kapacitnich diivodu. Tento specificky pozadavek proto
idealné zmirite jiz béhem rezervace letenek, at méte jasno. =

Praktické tipy

° Opatrete své sportovni vybaveni jmenovkou, na které
uvedete jak jméno a adresu, tak i telefonni Cislo.

Bublinkova folie se bude skvéle hodit. Zafixuje

predméty, minimalizuje pohyb, a tim pfedchazi

poskozeni.

Pokud vam néco neni jasné, nevahejte se zeptat pfimo
u letecké spolecnosti. Pfedejdete tak nepfijemnym
situacim.

Zvazte také pripojisténi, v pfipadé poskozeni nebo
ztraty pfijde vhod.

Na letiSté dorazte s dostatecnym predstihem, pfece jen
odbaveni nestandardniho zavazadla mize trvat dale.

(42x41x120 cm), they must be carried on their own seat
in the cabin. This can be booked by telephone, and the
seat costs the same as an ordinary flight ticket, minus
the airport tax. You are responsible for your guitar or
favourite picture from your Spanish aunt arriving at its
destination in one piece.

OTHER NON-STANDARD ITEMS

Smartwings transports cots that you can fold easily as
well as car seats completely free of charge. You don’t
have to inform the airline in advance.

Do you dive? Air tanks have to be empty and
underwater discharge lamps completely deactivated.

CATS AND DOGS? HOW TO TRAVEL

WITH PETS

Your four-legged friends can also travel with you. You
can take cats and dogs on board Smartwings flights,
but you must phone ahead at least 48 hours before
departure. Cost is calculated according to the weight
of the pet. You must also have a box in which your pet
can stand and turn around comfortably. The pet will
spend the whole journey in it. Animals weighing up to
8kg go in the cabin, while those up to 32 kg travel in
the hold. For the first category you pay 100 EUR, for
the second 200 EUR.

If you are flying to Keflavik in Iceland, Dubai, Ras
Al Khaimah or Marsa Alam, it is sadly not possible to
transport animals to these destinations. The airline
can also refuse to carry animals for capacity reasons.
You should mention this specific requirement when
you book. =

Practical Tips

° Put a tag on your sports equipment which includes
your hame, address and phone number.

° Bubble wrap is great for packaging. It holds items in
place, minimises movement and thus avoids damage.

If you are unsure about something, don’t hesitate to

ask the airline directly. This will help avoid unpleasant

situations.

Consider taking out insurance for damage or loss.
Arrive at the airport with plenty of time to spare -

checking in non-standard items of luggage can take
longer than usual.
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Tip na cesty

Aby vam kosmetika v kufru zabrala
co nejméné mista, poridte si
cestovni lahvicky. Jsou skladné,
lehké, nerozbitné a maji velikost
povolenou do letadla.
Objednate na
www.lobey.cz/cestovni-lahvicky/.

7. dovolené krasné opalena a bez pupinku?
Tenhle hrich vam plet neodpusti

@ Lobey | & © Archiv Lobey

onecné je to tady. Plaz, mote, sluni¢ko a poho-

da. Na to jste se prece cely rok zaslouzené tésila.
do zrcadla na oblicej posety pupinky. ,Jak je to mozné?!“
zoufate si. Odpovéd je jednoducha: SPF, kterym si pfes
den chranite plet, vdm v noci ucpava pory. V nich potom

Za par dni vdm ale nédladu zkazi ranni pohled

rasi pupinky a tvoii se ekzém.

M4te tedy pfestat pouzivat SPF? Rozhodné ne. Bez opalo-
vaciho krému nesmite, zvlast v 1été, udélat ani krok. Klicem
ke krdsnému opaleni bez akné a ekzému je dtikladné vecerni
¢isténi zbytki opalovactho krému zachycenych v pérech.

ODLICOVANI NEMA NA DOVOLENE DOVOLENOU
I kdyz se tikd, Ze dovolen4 je o hieSeni, pro odli¢ovani to
neplati. Na to byste neméla zapomenout ani jeden jediny
vecer. Doporucuje vadm to i produktovd vyvojaika ¢eské
znac¢ky LOBEY: ,Je potfeba zbytky SPF zcela odstranit,
aby nedoslo k ucpani port, podrazdéni a vzniku neza-
doucich projevt, jako jsou akné nebo ekzém. Cisténim je
nutné dikladné odstranit film, ktery se na pleti vytvoril
po aplikaci opalovaciho pfipravku. Kromé SPF se na ni pti

60

pobytu venku hromadi pot, $pina, stl a dalsi neéistoty,“
fikda Mgr. Hana Janculova, Ph.D.

JAK TEDY NEHRESIT A SPF DUKLADNE ODLICOVAT
ProtoZze SPF krémy obsahuji oleje, musite na jejich odli-
¢eni povolat dvoji silu a udélat dva kroky: V prvnim po-
uzijte Odlicovaci mléko, které odstrani zbytky SPF spolu

s make-upem, potem, mazem, soli a dal$imi necistotami.
Ve druhém pouzijte Obli¢ejovou myci pénu, kterd vycisti
plet do hloubky - uvolni z pért zbytky olejového odlico-
vace a dalsi necistoty.

A pro¢ byste si méla piisté na dovolenou sbalit pravé
LOBEY kosmetiku? LOBEY je ¢eskd znacka, ktera vy-
rabi pfirodni vegan produkty netestované na zvifatech
a plné aktivnich latek s klinicky ovéfenymi uc¢inky. Na
www.lobey.cz objednate Odli¢ovaci mléko, Obli¢ejovou
myci pénu a od konce ¢ervna i SPF. Nové mineralni opa-
lovaci krémy s ochrannym faktorem 30 na plet, télo i pro
déti kromé ochrany pfed sluncem také krdsné hydratuji.
Navic se muzete tésit na to, ze po nich nebudete u mote
jako snéhulak, nezanechdvaji totiz bily film. =



RODINNE VINARSTVI

Jsme vinarstvi, které je a bude vzdy jiné
nez ostatni. Vybirame pouze ty nejlepsi
hrozny z celé Moravy, ze kterych u nds
v Breclavi vyrdbime poctivé vino, na
které jsme hrdi.

Vime, Ze vino je zéazitek, kultura
a otisk prirody.

Radi vam predvedeme,
co v nas doopravdy je!

waw.vinarstvibreclav.cz J
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Zamek Loucen: Letni pohadka pro celou rodinu
Loucen Chateau - A summer fairytale for all the family

# Zdmek Loucen | &8 © Zamek Lougen

lunce se odrazi na hladiné rybnikii a lehky vanek
S rozechviva listy staletych stromu. V délce se ozyvd

smich déti bloudicich mezi zelenymi sténami tiso-
vého bludisté. Léto na Zamku Louceit mé své kouzlo - je to
misto, kde se zastavi ¢as a kde rodiny nachazeji prostor pro

spole¢né zazitky.

V rozlehlém zdmeckém parku se misi pfiroda s historii.
Stinné aleje lakaji k prochdzkdm, altdnky a lavicky k zasta-
veni a rybni¢ky s lekniny k zasnénému pohledu na zrcadlici
se oblohu. Pro déti tu ¢eka lanovy park, bezpec¢né navrze-
ny i pro ty nejmensi, zatimco rodic¢e si mohou vychutnat
klid v relaxacni zéné. A ti, kteti touzi po dobrodruzstvi, se
mohou vydat do nejvétsiho Labyrintaria v Evropé, kde na
né ¢ekd dvanact bludist inspirovanych svétovymi unikéty.
Milovnici historie a cestovani tu najdou odkaz na slavné
zahrady Schénbrunnu, travnaty labyrint evokujici anglicky
Seaton nebo mysticky kamenny labyrint, ktery jako by
vypadl z jihoafrické rezervace Yzerfontein.

Kdo se rozhodne na Louceni zustat déle, muze si vybrat
mezi zdmeckymi apartmény s historickym nadechem a ro-
dinnymi pokoji v hotelu. Ubytovani hosté maji navic park
k dispozici nejen pies den, ale i v podvecer, kdy se laby-
rinty hali do tajemného svétla a zdmecké priiceli ziskava
pohadkovou atmosféru.

Po dnech plnych aktivit pfijde vhod wellness s bazénem,
kde si lze doptét chvile odpoc¢inku, nez den zakonéi vecete
v zdmecké restauraci. Zdmek Loucen neni jen mistem k né-
v§téve - je to prostor pro zazitky, které v rodinné paméti
zustavaji dlouho poté, co se léto proméni ve vzpominku. w

ome and enjoy the summer vibe at Loucen

C benches and gazebos invite you to relax. Your

Chateau and in its park. Shade-giving trees,

children can enjoy adventures in the rope park, while the
sun is reflected in lilyponds and the leaves of centuries-
old trees rustle in the breeze. Europe’s largest Labyrinth
complex with twelve labyrinths and mazes is a great place
to explore. Accommodation comes in the shape of chateau
suites and family rooms. In the evenings you can enjoy the
illuminated park, a wellness area with a pool and dinner

at the chateau restaurant. Loucen is a place of experiences
and unforgettable moments with the family. =

ZAMEK LOUCEN




Buy a localSIM

save on international roaming across the whole EU

RELAY.

Buy at Relay at Terminals 1and 2 of Vaclav Havel Airport.




ROZHOVOR

INTERVIEW

LENNY
KRAVITZ

Stale vzhuru

Ani po Sedeséatce neztraci Lenny
Kravitz svUj cool styl a sexy
charisma, kdyz cestuje po celém
svété. Hvézda, ikona, ale hlavné
svobodny duch. Podivejme

se, co skutecné pohani tohoto
stylového krale.

| Still Soaring

Even in this, his seventh decade,
Lenny Kravitz can't help but exude
cool, sexy charisma, as he bounds
about the globe. A star, an icon,
though most of all a free spirit,
MyWings discovers what really
motivates the king of cool.

@ Karen Overton | &5 © 24kilos, Shutterstock.com

roslavil se tim, Ze s vervou zpiva tento text:
,Chci pry¢, chei vzlétnout®, takze by bylo
naivni o¢ekdvat, ze Lenny Kravitz bude dlou-
ho setrvévat na jednom misté. Pro dokresleni,
tento fe§dk z rockové scény méd aktudlné domov na tiech
kontinentech — v Pafizi, na Bahamach a v Brazilii.

»Na Bahamach bydlim na nddherné plazi a Zzije se tam
velmi jednoduse, “ ik hudebnik, ktery v roce 2024 vydal
své dvandcté studiové album, Blue Electric Light. ,Mdm
jen par kousktl oblec¢eni; nenosim penize; nepotfebuju
kli¢e a jim, co mi daji zahrada a mote kolem mé.“

Odml¢i se a tekne: , A pak se presunu do New Yorku, kde
mé cekd fantazie plnd kultury, krdsy a uméni, a tfeba se
ubytuji v krdsném hotelu a nasaju tu svétovou atmosféru.
Vlastné se mi libi, jak mtzu pendlovat mezi témito dvéma
svéty,“ fika s pfimocarosti a zdravym usudkem, coz je
u takového renesan¢niho ¢lovéka, jako je Kravitz, bézné.

KOSMOPOLITNI DETSTVI

Hudebnik, herec a designér se od svého raného détstvi
potykal s mnohotvarnou existenci, do které nikdy ne-
zapadl, alespon ne v tradi¢nim slova smyslu. Jako dité,
vyrlstajici v New Yorku na konci $edesatych a zac¢atku
sedmdesatych let, byl tento mlady vizionaf sam tak pestry

e is famous for belting out the lyric: ‘T want

to get away, I want to fly away’, so it would

be unreasonable to expect Lenny Kravitz to

stay in one place for long. To further labour
this point, the handsome rocker’s current living situation
spans three continents, with him residing in Paris, the
Bahamas and Brazil.

“In the Bahamas, I live on a beautiful beach and it's
very simple,” begins the star, who in 2024 released Blue
Electric Light, his twelfth studio album. “I don‘t have
many clothes; I don‘t carry any money; there are no keys
and I live eating out of the garden and sea.”

He pauses, “And then I go to New York and it‘s this
whole fantasy of culture and beauty and art and maybe
I'll stay in a beautiful hotel and all soak up all this worldly
stuff. Essentially, I love going between the two,” he
concludes, with the kind of common-sense candour one
expects from a polymath such as Kravitz.

COSMOPOLITAN CHILDHOOD

From the very beginning of his life, the musician, actor
and designer has grappled with a multi-faceted existence
in which he never fitted in, at least not in the traditional
sense. Growing up in New York City during the late sixties
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jako rtiznorodé velkomésto kolem néj. Jeho matka, herecka
Roxie Roker, prosluld roli v sitcomu The Jeffersons, pochd-
zela z Baham; jeho otec, Sy Kravitz, byl bélossky zidovsky
producent televiznich zprav pro NBC.

Nékteré déti by mohly mit problém s tim, Ze maji
¢ernosskou matku a zidovského otce, a mozna by se
nikdy necitily plné ptijaty v zadné z téchto komunit, ale
Kravitz se v tomto pestrém prostiedi evidentné citil jako
ryba ve vodé a rychle si vybudoval svou vlastni identitu.
Uz v péti letech védeél, ze chce byt hudebnikem, a diky
hudbé, kterou milovali jeho rodi¢e - soulu, gospelu,
blues, jazzu, opete a klasice - se zacal formovat jeho
riznorody repertoar.

V deseti letech se Kravitz s rodinou pfestéhoval z New
Yorku do Los Angeles a dostal se na vyhldSenou Beverly
Hills High School, instituci, kterd je ztélesnénim bohat-
stvi a prestize. Pfesto si mlady talent udr-
zoval i normaélni zivot diky matéiné rodiné,
a kdyz zrovna nebyl u karibské babicky

66 Karibska
Kultura je

and early seventies, the young visionary was himself as
blended as the diverse metropolis around him. His mother
was the actress Roxie Roker, star of the sitcom The Jeffersons
and of Bahamian ancestry; while his father, Sy Kravitz, was
an NBC television news producer, white and Jewish.

Some kids might struggle with a black mother and Jewish
father, perhaps never feeling a full sense of belonging to
either community, but Kravitz seemed to thrive in this
melting pot and quickly forged his own identity. By the age of
five, his heart was set on becoming a musician, and through
the music adored by his parents - soul, gospel, blues, jazz,
opera and classical - his eclectic repertoire began to develop.

Kravitz was 10 when his family moved from New York to
Los Angeles and he ended up at the prestigious Beverley Hills
High School, an institution synonymous with wealth and
prestige. Yet the young prodigy had a balance of normality
thanks to his mother’s side of the family, and
when not visiting his Caribbean grandmother
in Brooklyn, he would be spending time in the

v Brooklynu, jezdil za zbytkem rozvétvené vyznamnou Bahamas with the rest of extended family.
rodiny na Bahamy. soucasti
m¢ho zZivota.” “My mum grew up in the Bahamas. That’s
,Moje mama vyrostla na Bahaméach. Proto zduraznuje. why I‘ve lived there and own property there.
tam ziji a vlastnim tam nemovitost. Jezdival .Caribbean I would go down every summer and Christmas

jsem tam kazdé léto a Vanoce, abych se se-
tkal se svymi bratranci a sestfenicemi. Ka-
ribskd kultura je vyznamnou souc¢dsti mého
zivota,“ zduraznuje.

Takové pfizndni neni prekvapivé, vezmeme-li v uvahu
umeélcovu otevienou a duchovni zivotni filozofii, ktera je
typicka pro ostrovy v severnim Atlantickém oceanu. I kdyz
je ¢lovék vnitiné jakkoliv vyrovnany, drsny svét slavy
a muziky mu muze udélat ze zivota pékny zmatek.

PRYC ZE SPARU DEMONU

V3e zacalo jiz v zacdtcich jeho kariéry, kdy se fikalo, ze
jeho hudba neni dostate¢né ¢ernosskd, ani bélosskd, aby
byla uspésnd. Proti tomu se ohradil a vydal debutové
album Let Love Rule v roce 1989 - skvélé spojeni rocku

a funku. Deska se setkala s nadSenymi ohlasy kritik

a kromé toho, Ze polozila zaklad pro jedine¢nou kombinaci
soul rocku pIného energie - s hity jako Are You Gonna Go
My Way a Fly Away - jeho osobity styl z néj udélal nejen
hudebni, ale i médni ikonu.

Jeho pozlatkovy zivot vSak mél i své temné stranky
a priznava, ze se odddval divokym veéirklim a mél pro-
blémy s vérnosti ve svém manzelstvi s here¢kou Lisou

culture is
a major part

of my life,”

he insists.
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to spend time with my cousins. Caribbean
culture is a major part of my life,” he insists.

Such an admission is not surprising when
considering the artist’s open-minded and
spiritual approach to life which is synonymous with the
islands in the North Atlantic Ocean. Yet regardless of how
down-to-earth one feels in their soul, the violent realities of
fame and the music industry threatened to throw his whole
life into chaos.

FREE FROM THE GRASP OF DEMONS

These arguably began when, in the early days, his music
was said to be neither black nor white enough to succeed.
He rallied against that, releasing debut album Let Love

Rule 1989 - a superb fusion of rock and funk. The record
was a critical success, and while it provided the catalyst for
a unique blend of soul-inspired power rock — Are You Gonna
Go my Way and Fly Away being just two of his monster
tracks - his unique fashion sense made him a style as well
as music icon.

However, his gilded life also had a dark side, and he
admits to partying way too hard, as well as struggling with
fidelity in his marriage to actress, Lisa Bonet. The pair
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Bonet. Pér se rozvedl v roce 1993, ale jsou zndmi svym
pratelskym stylem spolecné vychovy Zoé Kravitz, kterd
je nyni v Hollywoodu uznédvand sama o sobé.

Po oslavé Sedesatych narozenin v kvétnu 2024 ten-
to obdivuhodny rocker stéle Zije luxusnim Zivotem,
ale uz bez zlozvyku. Pravidelné cviceni v posilovné
nahradilo jeho zavislost na marihuané a témér deset
let zije v celibatu. Diky takové discipliné a soustfedéni
si nejen udrzel sviij neuvétitelny vzhled a svalnatou
postavu, ale také dokazal svou nezkrotnou energii na-
smérovat do toho, co mu jde nejlépe: sklddat hudbu.
,To je stdle klicové pro to, kdo jsem, co déldm a kde
jsem. To mé provazi viemi tvlréimi vzestupy a pady
a posiluje mj pohled na sebe sama a, samozfejmé, na
zivot,“ vysvétluje.

,Je to pro mé moc zajimavé. Jsem typ ¢lovéka, ktery
dokaze sedét celé hodiny a jen tak pfemyslet a snazit se
prijit na kloub rznym vécem. A obcas se dostanu azZ na
konec a pak se vracim k tomu, kde jsem zacal!“

Zatimco jeho nejnovéjsi album je plné nespoutané
rock‘n‘rollové energie, jako herec pfedvedl jemnéjsi pti-
stup - napiiklad ve filmech Precious a Hunger Games -
coz se projevilo i v jeho filantropické ¢innosti. Zalozil
nadaci Let Love Rule, ktera se vénuje podpofe iniciativ
v oblasti vzdélavani, zdravotnictvi a ochrany zivotniho
prostfedi. Byl aktivni i v rdmci rznych charitativnich
projekttl, véetné usili o obnovu spolecenstvi postize-
nych pifrodnimi pohromami.

MODNi CHAMELEON

V roce 2003 tento nadany tvirce zalozil Kravitz Design,
koncepéni kreativni studio, které se specializuje na
interiérovy i primyslovy design, branding a graficky
design, ackoli stdle pfiznava, ze moda ho fascinuje. ,Na
modé se mi libi jeji neustaly vyvoj a schopnost promé-
flovat se s tim, jak se sami ménime kazdy den. Kdyz
postavim diim, tak vim, Ze bude vypadat pravdépo-
dobné pofad stejné, i kdyz se kazdy den muj pohled na
svét, praci nebo planetu mtze zménit. “

,Co se tyce mého obleceni, icesu nebo voust, tam
z4dnd omezeni nemam. Mtzu byt proménlivy, a tim
vyjadtit své pocity tim, jak se rozhodnu upravit sviij
vzhled.“

Z RIA DO PARIZE A ZPET
,Cestovdni je pro mé privilegium — nejen kvili zazitktm,
ale i pro to, jak se tim ¢lovék uci a stava se empatictéj-
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INTERVIEW

divorced in 1993 but are well-known for their amicable
co-parenting style in raising Zoé Kravitz, who is now
a Hollywood name in her own right.

After turning 60 in May 2024, the formidable rocker is
still living the high life, he’s just doing it without all the bad
habits. Regular gym workouts have replaced his marijuana
crutch, and he has been celibate for almost a decade. Such
discipline and focus have not only helped him maintain his
incredible looks and muscly physique, they’ve also allowed
him to channel that rogue energy into what he does best:
make music.

“That’s still very much the middle of who, what and
where I am. It steers me through all the creative ebbs and
flows and reinforce how I feel about myself and, indeed,
life,” he explains.

“This is all very interesting to me. I am the sort of person
who will sit for hours just thinking and working stuff out. And
sometimes I get to the end of it and go back to the start!”

While his latest record showcased unfiltered rock
‘n’ roll energy, as an actor he has displayed a more
subtle approach - such as roles in Precious and The
Hunger Games franchise — which has also come through
in his philanthropic work. He founded the Let Love
Rule Foundation, which supports initiatives related to
education, health and the environment. He has also been
involved in various charitable activities, including efforts
to rebuild communities affected by natural disasters.

FASHION CHAMELEON

In 2003, the prodigious creative founded Kravitz Design,

a conceptual creative studio with a focus on interiors,
industrial design, branding and graphic design, though

he still admits to finding fashion thrilling. “What I love
about fashion is its evolution and ability to change as we
change as people each day. If I build a house then I accept
the house will probably look the same for years and years,
even though every day when I wake up in it I may feel
differently about my world, my work, the planet.

“I don’t have those restrictions when it comes to the
way I dress or the way my hair or beard looks. I can be
versatile, and in that, I can represent my feelings in the
way I choose to style myself.”

FROM RIO TO PARIS AND BACK AGAIN
“It is a privilege to travel — not just for the experience, but
also in the way it accumulates knowledge and empathy,”
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What I love about fashion is its evolution and ability
to change as we change as people each day.
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§im," iikd. ,Jsem za to moc vdécény, protoze diky tomu

jsem se zapojil do projektt, ke kterym bych se jinak nikdy
nedostal.”

A pokud jde o objevovani, Kravitz se zminuje i o Brazi-
lii — vlastni tam farmu o rozloze témét 1200 akrti kousek
za Rio de Janeirem - a o radostech PafiZe, jeho oficialné
nejoblibenéjsitho mésta na celém svété!

,M4 tolik raznych tvaii,“ tikd, ,a citim hlubokou lasku
k jejim tradicim a lidem. Patiim k tém, ktefi radi objevuji
nezndmé - chci se toulat malymi ulickami a cestickami,
kam se mélokdo vyd4; chci vdechovat atmosféru minulos-
ti, kterou tam zanechaly generace pfede mnou. Myslim, ze
takhle to mame s mésty vsichni - vSechno je tam, aby-
chom si to uzili.“

Je jasné, ze pravé tyto vylety do ptirody a mést dodaly
Kravitzovi odvahu drzet se jeho tvlré¢iho zdméru v nevy-
zpytatelném hudebnim pramyslu, ackoli ptiznava, ze si
uziva i prvky okdzalého lesku, a fika: ,Mam rad tu estetiku
a v8echno to, co k hudbé patti. Jsem sice drsidk, ale také
rad vypaddm elegantné - je to takova smésice vseho.“

V roce 2025 se Kravitz vydava na turné, kde tento sval-
naty Sedesdtnik vystupuje na festivalech a v aréndch. Je
to nekoncici cestovdni po svété, které ¢asto neustane ani
po jeho navratu domu. , Odpocinek je fajn, ale kdyz je
moje jachta Magnum 60 ptipravend k plavbé, rdd vyrazim
na mote,“ dodava. ,Mél jsem to rad uz jako kluk a porad
mé to drzi. Cestuji po celych Bahamadch, ztracim se v oce-
anu a nechdvam svét za sebou,“ fika.

,Byt na lodi, cestovat, objevovat, at uz jakkoliv... to je
o tom, jak si pro¢istit hlavu, at uz sdm nebo se skvélymi
lidmi, kteti maji stejnou ldsku a pocit splynuti s klidem.“ =
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he says. “I am so grateful for that, because it’s led me to get
involved in initiatives I never would have otherwise.”

And on that discovery element, Kravitz also references
Brazil — he owns a 1,200-acre farm just outside Rio de Janeiro -
and the the delights of Paris, his official favourite city on Earth!

“It has so many different personalities,” he says, “and
I feel a deep love for its traditions and people. I am the sort
of person who wants to go off the beaten track — I want to
navigate the small alleyways and the little paths that very
few tread; I want to breathe in the history of the many
generations who have been there before me. I think we all
feel this way about cities - it is all out there to be enjoyed.”

It is evident that those rustic, urban jaunts are what
lent Kravitz the courage to hold fast to his creative
vision in the fickle music industry, although he admits to
enjoying elements of exuberant glamour, saying: “I like
the aesthetics and all that stuff to go with the music.
I have a very gritty side, but I like looking smart too - it’s
a combination of the lot.”

In 2025, Kravitz is on the road touring as the buff
sexagenarian plays arenas and festivals. It’s an unrelenting
jaunt around the globe that doesn’t always cease when he
returns home. “Downtime is great, but when my Magnum
60 yacht is seaworthy it’s great to get out on the sea,” he
says. “It was something I loved as a child, and it’s never
left me. I travel throughout The Bahamas, lose myself in
the ocean and leave the world behind,” he says.

“Being out on the boat, travelling, exploring, however
you do it... it’s about clearing the mind, either alone or
with great people who share that love and feeling of being
at one with the tranquillity.” =
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Nékdo ma nejradsi vani

Some love the smell of

knihy, kterd pravée opustila
brany tiskarny. Nékomu
zase voni stranky kucharky,

books hot off the press.
Other adore the aroma of
the cookbook, the page

které stokrat otocila

v ruce milovana babicka.
A nékomu je to uplné
jedno, hlavni je pfibéh,
ktery se nam odehrava

pred o¢ima. At uz patfite ke

terékoliv skuping, pojdte
se s nami ponofit do raje

of which their beloved
grandmother turned

a hundred times. Other
don't care what a book
smells like, as long as
the story is so vivid, it's
as if it was being played
out before our very eyes.

vsech knihomild. Whichever group you
belong to, join us as we
delve into the world

of the bookworm.
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KNIHOVNA VESMIRNEHO VYZNAMU
LIBRARY OF ASTRONOMICAL IMPORTANCE

Védaéli jste, Ze ten nejkrasnéjsi knihovni sal na svété mame v Praze? Vyucoval v ném
dokonce Albert Einstein a obsahuje napfiklad spisy Johanna Keplera s vlastnoru¢nim
vénovanim pratellim, dékanovi a dalsim profesorim prazské Karlovy univerzity.

Did you know that the most beautiful library hall in the world is in Prague? Albert Einstein
taught there and the writings of Kepler with a handwritten dedication to friends, the deacon
and other professors at Prague’s Charles University are held here.

# Lucie Bezougkova | & © Shutterstock.com

ned po Prazském hradé je Klementinum

nejvétsim stavebnim komplexem v Praze.

je podle byvalého dominikdnského klastera
u sv. Klimenta. Barokni knihovna byla poprvé vetejnosti
oteviena roku 1722, a to pro ucely jezuitské univerzity.

Najit areal vam nebude délat problém. Nachdzi se totiz
na trase slavné Krélovské stezky, kterd prochdzi mimo jiné
i Karlovou ulici. Staroméstské namésti a Karliv most jsou
odtud coby kamenem dohodil, a tak mtiZzete prohlidku
tohoto jedine¢ného knihovniho aredlu spojit s dalsim po-
znavanim Prahy.

VE JMENU ASTRONOMIE

V Klementinu najdete 27 tisic vzacnych spisti. Kromé toho
je slavnym mistem také z hlediska meteorologie. Zdejsi
meteorologickd pozorovani totiz zacala uz v 18. stoleti

a od roku 1775 jsou zde data systematicky zaznamendvana.

Klementinum se tak muze chlubit nejdelsi souvislou fadou
pozorovani v Evropé.

Areal si mliZete projit denné v rdmci prohlidkového okruhu.

Kdo nezaspi a potidi prvni ranni vstupenku, ziskd 50% slevu.

Prohlidka vas zavede do 68 metrti vysoké Astronomické véze.

Pfi vystupu muZzete vyuzit vytah, poslednich 87 schodt viak
musite zdolat sami. Z véze se vdm naskytne dechberouci

a netradi¢ni vyhled na starou Prahu. Ve zdejsi ptivodni pra-
covné observatore si pak prohlédnete dobové astronomické,
geofyzikalni a meteorologické pristroje z 19. stoleti.

fter Prague Castle, the Clementinum is the

largest complex of buildings in the Czech

capital. It was founded by the Jesuits

in 1556 and named after the Dominican
monastery of St. Clement it replaced. The Baroque library
was first opened for the public in 1722 as part of the Jesuit
university.

The complex is easy to find as it’s located on the famous
Royal Route that passes along Karlova Street. The Old Town
Square and Charles Bridge are a stone’s throw away, which
means you can combine a visit to this unique library with
other Prague sightseeing.

WEATHER WATCHING

The Clementinum holds around 27,000 precious manuscripts.
It’s also a significant site when it comes to Czech meteorology.
The weather station in the tower was set up in the 18th
century and since 1775, data has been systematically recorded
here. That means the Clementinum boasts the longest
continuous series of observations in Europe.

Tours run every day through the complex. If you get up
early and buy the first ticket of the morning there’s a 50%
discount. The tour leads visitors up the 68m-tall Astronomical
Tower - there’s a lift, but the last 87 steps must be tackled
on foot. From the tower there’s a breath-taking view of
old Prague and within the original observatory you can
peruse period astronomical, geophysical and meteorological
instruments from the 19th century.
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AZ do vesmiru

Diky astronomickému
pozorovani se
Klementinum samotné
dostalo az na hvézdné
nebe. Byla po ném totiz
pojmenovana planetka
3386 Klementinum,
objevena roku 1980 ve
hvézdarné na Kleti.

Planet
Clementinum

The Clementinum is
not only a library but
also part of the night
sky. A small planet
discovered in 1980 at
the observatory on Mount
Klet was given the name
3386 Clementinum.

Nésledovat bude Barokni knihovna, kde najdete jiz
zminény nejkrasnéjsi knihovni sal na svété. Jedna se
o knihovnu dvoupodlazniho typu s ochozem. Knihovni
otevtené police se spisy stoji naproti sobé spojeny fresko-
vou vyzdobou klenby od Jana Hiebela. V jejim stfedu pak
stoji shirka geografickych a astronomickych glébt. Z dii-
vodu udrzovani stélé teploty v tomto séle smi névstévnici
do jeho prostor pouze nahlédnout.

V Merididnové sini na vés pak z vrcholu hledi obr Atlas
nesouci na ramenou nebe plné hvézd. V tomto sale se dfive
meétilo pravé poledne. Od roku 1842 bylo poledne vyhlaso-
vano mavnutim praporu z ochozu Astronomické véze. Od
roku 1891 bylo mdvnuti jesté doprovazeno vystfelem z déla.
Naposledy se odtud sttilelo v roce 1928.

JAKO PRED STALETIMI

Klementinum spada pod Narodni knihovnu Ceské republi-
ky, jejiz rozsahly knihovni fond se zamétuje hlavné na po-
tieby vysokych kol a védeckych pracovist. Nejvzdcnéjsim
spisem je VySehradsky kodex z roku 1085. Kniha obsahuje
celkem 108 bohaté ilustrovanych pergamenovych listti.
Celkem 26 stran tvoii obrazy evangelistti, Kristovy rodiny
¢i ceského patrona svatého Véclava.

Jiz zminénych 27 tisic ptivodnich vzacnych spist je stéle
ulozeno v baroknim sale Klementina tak, aby nebyly po-
Skozeny. Kromé prohlidky vzacnych knih mtzete v Galerii
Klementinum navstivit také nejrtiznéjsi vystavy. Tfeba na
téma Uméld inteligence. =
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You then enter the Baroque library, where you’ll find
the most striking library hall on earth. There are two
floors with raised walkways around the edges. Over the
library’s open shelves leaps frescoed vaulting by Jan
Hiebel. In the middle there is a collection of geographic
and astronomical globuses. In order to maintain
a constant temperature in the hall, visitors can only
take a peek inside.

In the Meridian Hall, Atlas looks down on you from
above, the star-filled heavens on his shoulders. Once
noon was measured in this hall and from 1842 midday
was marked by the waving of a flag from a gantry on the
Astronomical Tower. From 1891 a canon shot was added
though this came to an end in 1928.

1000 YEARS OF BOOKS

The Clementinum is part of the Czech National Library,
its huge literary fund mostly meeting the needs of
universities and scientific institutions. The most precious
manuscript is the VySehrad Codex dating from 1085.

The book contains 108 elaborately illustrated sheets of
parchment. Some 26 pages feature images of the apostles,
Christ’s family and St Wenceslas, patron saint of the
Czech lands.

Those 27,000 original and highly valuable manuscripts
are kept safely in the Baroque Hall. In addition to tours
that examine the precious volumes here, you can also
visit the gallery where various exhibitions take place. =
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Festival labuti ve sklarné Koulier
Swan festival at the Koulier Glassworks

# Koulier | &8 © Koulier

ahajte prazdniny netradi¢né. Objevte krdsu, uméni
Z a radost ze skldiského femesla, které bylo zapsano

na Reprezentativni Seznam nemateridlniho kultur-
niho dédictvi lidstva UNESCO. Navstivte od 27. ¢ervna do
6. cervence tohoto roku Festival labuti ve sklarné Koulier
na Oflendé. Zdjemci si budou moci uzit také exkurzi do vy-
roby a uvidi, jak se rodi tato kfehkd krasa. Labut, symbol
plvabu, ladnosti a elegance, bude tento tyden zafit v celé
své nadhete. Poslanim festivalu a skldrny je potésit a uka-
zat, ze zachovdni tradi¢niho sklafského femesla ma smysl,
a to v kterékoli ro¢ni dobé. Exkurze probihaji na Oflendé
nedaleko Hlinska v Cechdch v Pardubickém kraji po cely
rok. Ozdoby vyrobené v Koulieru zahrnuji i celou kolek-
ci letnich motivt i sklenénych kvétin, které svoji krasou
zkrasli domovy v kterékoli roéni dobé.

,Pfipomeiite si jedine¢nost ¢eskych rukodélnych fou-
kanych ozdob, které nejsou pouze vanoénim artiklem. Na
ozdoby se nebudete muset jen divat, ale mtizete se i zapo-
jit a v tvotivé dilné si vyzkousSet praci malifti ozdob a vy-
tvofit si vlastni klenot — bud klasickou védno¢ni ozdobu,
nebo pravé vznesenou labut, uvadi Katetina Sramkovd,
obchodni feditelka zna¢ky Koulier. , At uz jste sbératelé,
milovnici uméni nebo jen zvédavci, nezapomente, Ze Fes-
tival labuti je i prodejni vystavou, takze si na ném muzete
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zakoupit svou vlastni labut. V rdmci festivalu je také pfi-
praveno hlasovani o nejkrasnéjsi labut — Miss labut 2025.
Vase hlasovani na socidlnich sitich rozhodne, ktera labut
zaH nejvice,* dodava Katetina Sramkova.

Jednd se pfitom o ndro¢nou, ale krdsnou praci. Télo skle-
néné ozdoby labuté se nejprve vyrobi ve formé. Nasleduje
vytazeni krku, hlavy a pfipadné na zavér korunky. Dllezity
je zpusob nahtéti skla tak, aby se podafilo oddélit hlavu
a télo. Vyfouknuti labuté trvd 3-4 minuty. Nasleduje zdo-
beni. Dobry sklaf vyrobi za jednu hodinu 2 tucty labuti.

A ten, ktery tuto dovednost ovladne, se da prdvem povazo-
vat za mistra svého oboru. Korunka se déla uplné na zaveér.
Nahfeje se hlava labuté a sklenéna tyc¢inka. Sklaf tvaruje
kazdy hrot korunky zvlast odtazenim sklenéné ty¢inky

od hlavy. Néasleduje stiibfeni labuti, sméceni a malovéni.
Prace je to unikatni a krdsnd, tak jako labuté samy. =

ORIGINAL CZECH HANDMADE
AND HAND-PAINTED KOULIER
DECORATIONS FROM CZECH
GLASSMAKERS.

leonalier

WWW.KOULIER.CZ
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PALAC VEDENI
PALACE OF KNOWLEDGE

V srdci Barcelony existuje tajuplné misto plné literatury. Prvni kniha, kterd vam
zde padne pod ruku, je vase osudova. Jste povinni ji zachranit a opatrovat az
do konce Zivota, fikd Carlos Ruiz Zafén v sérii Pohrebisté zapomenutych knih.

In the heart of Barcelona a mysterious place exists packed with works of literature. The first
book you pull randomly from the shelves is your fate. You are obliged to keep it for the rest of
your days. These are the words of Carlos Ruiz Zafén in The Cemetery of Forgotten Books.

# Lucie Bezouskova | &8 © Shutterstock.com

estli takové misto opravdu existuje, miizeme

jen hadat, protoze jeho pfesnou adresu znala

pouze hrstka vyvolenych. My ostatni se vSak

vyddme za neméné zajimavym pozndvanim,
jehoz adresu zndme naprosto pfesné. Na upati pohoii
Sierra de Guadarrama najdeme paldc El Escorial, jehoz
soucdsti je také uchvatnd knihovna.

RENESANCNI VELIKAN

Kdyz v roce 1557 porazila $§panélska armdda tu francouz-
skou v bitvé u San Quentinu na sever od Patize, byl poni-
¢en také kostel zasvéceny sv. Lorenzovi. Tehdejsi $panél-
sky krdl Filip II. Habsbursky byl velmi zbozny, a zbofeni
kostela ho proto silné zaséhlo. Rozhodl se, 7e ve Spanél-
sku vybuduje misto, které by zasvétil pravé svatému
Lorenzovi jako omluvu. Zdroveii mélo slouzit i coby hrobka
Filipova otce Karla V.

Umisténi na upati pohoii bylo zvoleno zdmérneé. V 1été,
kdy v Madridu panuje umorné vedro, se sem mohla kralov-
skd rodina pfestéhovat. Diky nadmotské vysce 1028 metrti
tu vladne mirné klima. V okoli byl zaroveii dostatek mate-
ridlu potfebného na celou velkolepou stavbu. Ta byla za-
pocata roku 1562. Nejvétsi renesan¢ni komplex své doby ve
Spanélsku byl vybudovan v rekordnim &ase pouhych 22 let.

Na zdobeni interiéru pry dohlizel sam Filip II. Ten si
také ptal, aby El Escorial slouzil pfedevsim jako kldster,
kde by mohl Zit velmi asketickym Zivotem. Teprve poz-
déjsi vladci plisobici v paldci jej obohatili o dalsi, méné
skromné komnaty.

e can only speculate whether such

a place exists - the address is only

known to a chosen few. The rest of us,

however, can embark on an equally
interesting journey of bookish exploration. In the foothills
of the Sierra de Guadarrama, we find El Escorial, a palace
containing another legendary library.

RENAISSANCE GIANT

When in 1557 the Spanish army defeated the French at
the Battle of San Quentin north of Paris, the Church of
St Laurence was destroyed. The King of Spain, Phillip II.
was a very pious man and the destruction of the church
shocked him. He decided to build a site in Spain and
dedicate it to St. Laurence as an apology. It was also to
serve as a mausoleum for his father, Charles V.

The location in the foothills of a mountain range
was chosen on purpose. In summer, the royal family
could seek refuge from the sweltering heat of Madrid -
at 1028m the climate is less harsh. The surrounding
area provided enough material for the grand building
project which began in 1562. The largest Renaissance
complex of its time in Spain was built in record time -
a mere 22 years...

Philip IT himself is said to have supervised the interior
decoration. He wanted El Escorial to serve primarily
as a monastery where he could live out an ascetic life.
Only later rulers adorned the palace with further, less
modest quarters.



Pti budovani komplexu zde pracovali takovi umélci jako
Tizian, Michelangelo ¢i Vélazquez. V mohutném renesanc-
nim aredlu najdete kromé paldce a klastera také jiz zmi-
nénou knihovnu, baziliku, muzeum a kralovskou hrobku.
Na plose 33 000 m? je celkem 88 fontén, 16 nadvoii,

1200 dveti a 2 673 oken. Nad vchodem do aredlu je socha
sv. Lorenza.

NECEKANA STROHOST

Jadro palace tvoti bazilika San Lorenzo el Real, kterd udaj-
né ukryva nékolik tisic ostatki riznych svatych. Takzvany
Hcertifikdt pravosti“ by ovsem ziskalo jen zhruba 300 re-
likvii. Interiér baziliky je zdoben bronzovymi sochami

a svatymi obrazy. Zaklad oltafe tvoii vysoka sténa ze zuly
a jaspisu.

Za bazilikou se pak nachdzi ptivodni kralovsky paldc
tvofeny nékolika velmi strohymi pokoji. Mély odrdzet
skromnost a ndbozenskou oddanost jejich obyvatel. Z loz-
nice, kde krdl Filip II. roku 1598 zemfel, vede okno s vy-
hledem pf¥imo na hlavni oltaf kostela. Kral se tak mohl
zucastnit mse, i kdyz byl nemocen.

OBKLOPEN MOUDROSTI

Dtlezitou a nedilnou soucdsti komplexu je honosna knihov-
na. Jeji hlavni sal je 44 metr(i dlouhy a 9 metr $iroky. Je
vybaven zdobné vyfezavanymi dievénymi policemi, které
navrhl architekt Juan de Herrera. Nasténné malby Pellegrina
Tibaldiho znazornuji motivy sedmi svobodnych umeéni —
gramatiky, rétoriky, logiky, aritmetiky, geometrie, astrono-
mie a hudby.

Jako milovnik literatury a védéni nashromazdil sam
Filip II. do knihovny pfes 40 tisic svazkt. Soucasti je napfi-
klad osobni denik sv. Terezy, dilo sv. Augustina ¢i floren-
tinské planetarium z roku 1572 zndzorfiujici pohyb vesmir-
nych téles. Zajimavosti také je, ze svazky jsou v policich
vyrovnany opacné, nez jsme zvykli. Tedy hibetem dovnitf.
Je to z dlivodu ochrany a konzervace vzacnych knih. =
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Artists such as Tizian, Michelangelo and Velazquez did

their bit. In the huge Renaissance complex you'll find the
palace and a monastery as well as the library, a basilica,
a museum and the royal mausoleum. Over 33,000 m®
there are 88 fountains, 16 courtyards, 1200 doors and
2673 windows. Above the entrance to the complex stands
a statue of St. Laurence.

UNEXPECTED AUSTERITY

The Basilica San Lorenzo el Real sits at the heart of the
palace and is said to contain countless remains of various
saints. However, only around 300 reliquaries would
deserve any kind of “certificate of authenticity”. The
interior of the basilica is adorned with bronze statues and
holy images. The main feature of the altar is a high wall
made of granite and jasper.

Behind the basilica stands the original royal palace made
up of several very austere quarters. The stye was to reflect
the modesty and religious devotion of the inhabitants. In the
bedroom where King Phillip II. died in 1598, there’s a window
that looks directly out at the main altar in the church. Thus,
the king could attend mass even when he was ill.

WISDOM ALL AROUND

The magnificent library is an important and integral part of
the complex. The main hall is 44m long and 9m wide and is
fitted out with ornately carved shelves designed by architect
Juan de Herrera. The wall paintings by Pellegrino Tibaldi
feature motifs representing the seven liberal arts — grammar,
rhetoric, logic, arithmetic, geometry, astronomy and music.

As a lover of literature and knowledge, Phillip II. gathered
together 40,000 volumes for his library. These include the
personal diary of St. Theresa, the writings of St. Augustin
and a Florentine work from 1572 illustrating the movement
of the planets. Another interesting feature is that the books
on the shelves are turned backwards, their spines facing
inwards. This is to protect and conserve these rare works. a
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- Prodej novych a ojetych vozidel
- Autorizovany servis

- Vykup voz{ na protiucet

- Zajisténi financovani a pojisténi

- Nehodové centrum




Splnte si sen o bydleni u more a ziskejte
Zajimavou navratnost investice

@ Lucie Pilipové Gaffi | #8 © Archiv Mediterranea

oupé nemovitosti v zahrani¢i mize byt nejen spl-
K nénim snu o bydleni u mote, ale také atraktivni in-

vesti¢ni pfilezitosti. Lucie Pilipova Gaffi, Managing
Partner spole¢nosti Mediterrdnea Real Estate Investments, se
jiz 25 let profesiondlné vénuje prodeji a prondjmu nemovitosti
v zahraniéi. Sama spravovala rodinné nemovitosti ve Spa-
nélsku, Chorvatsku a Italii. Jaké rady ma pro ty, kteii zvazuji
investici do druhého bydleni u mote?

LOCATION, LOCATION, LOCATION!

Volba spravné lokality je klicem k uspéchu. Planujete-li v ne-
movitosti travit vice ¢asu, méla by byt dobie dostupna z le-
tisté a idedlné blizko celoro¢né obyvaného mésta. Vyhodou
je také blizkost kvalitniho hotelu, jehoz sluzby, jako restau-
race, wellness nebo fitness, miizete vyuzivat i mimo sezonu.

i v obdobi ekonomickych vykyvi.

ZVAZTE NAVRATNOST INVESTICE

Pfed koupi nemovitosti v zahranici si jasné stanovte, zda

je vasim cilem pfedevsim finanéni vynos, nebo kombinace
vlastniho uzivani a névratnosti investice. Podle téchto priorit
vybirejte zemi, lokalitu a typ nemovitosti. Pofizeni nemovi-
tosti v zahrani¢i neni jen ¢istou investici, ale i pfileZitosti ke
zkombinovani finanéniho zhodnoceni s osobnim uzitkem.

KDE INVESTOVAT?

Spanélska Andalusie patii k nejoblibengjsim destinacim pro
druhé bydleni v Evropé. Ro¢ni rtist cen o 7-10 % z ni ¢ini
atraktivni investi¢ni ptilezitost. Oblasti jako Malaga, Estepo-

na nebo Alcaidesa u Gibraltaru nabizeji skvély potencidl pro
prondjem diky vysoké turistické poptdvce.

Italské Benédtsko (Veneto) pfedstavuje dalsi zajimavou
volbu, a to zejména diky stale podhodnocenym cendm nemo-
vitosti od roku 2008. Bendtky a okolni laguna pfitahuji celo-
ro¢ni turisty, coz zarucuje stabilni pfijmy z prondjmu.

VYZVA, KTERA SE VYPLATI

Vlastnit nemovitost v zahranic¢i je vyzvou, protoze kazdy
novy majitel se musi pfizplisobit cizim pravnim, danovym
a finanénim pravidlim. Je tfeba pocitat s ndklady, které
se mohou lisit od téch v tuzemsku. Proto je diilezité mit
pfed koupi vechny informace a byt dobte pifipraven. Nase
25leta zkuSenost vdm v tomto ohledu mutize byt cennym
pruvodcem.

Na druhou stranu, vlastnictvi nemovitosti u mote pfinasi
mnoho radosti. Kombinace pffjmt z prondjmu a vlastniho
uzivani ¢ini tento typ investice vyhodnym - nejen z finanéni-
ho hlediska, ale i pro kvalitu Zivota. A mofe, slunce a teplo?
To jsou benefity, které oceni kazdy Stfedoevropan.

Doporuceni zdvérem: Necekejte na diichod, abyste si mohli
uzit svtij druhy domov u mote. Udélejte krok ke spInéni své-
ho snu uz ted! Rdda vdm s tim pomohu. =

MEDITERRANEA

AENLERTATE IRVESTMERTS
WWW.MEDITERRANEA.CZ



Pribehy ukryit
v zameckem
arealu

Trebic

Objevte
pribehy
a UNESCO

Navstivte impozantni baziliku svatého Prokopa, kterd je zapsana na

Seznam svétového dédictvi UNESCO. Projdéte se nadhernymi inte-

riéry baziliky a nechte se okouzlit jeji romansko-gotickou architektu-
unesco rou. Vyuzijte nabidky specialnich prohlidek baziliky a prijdte stravit
: i ¢as v zameckém arealu pfi kondni Svatoprokopské pouti (5.-6. 7.
2025). V areélu je reprezentovéno Slechtické sidlo, zamek, ktery nabizf

nejen prohlidku historickych expozic, ale i nadherny vyhled na mésto.

www.visittrebic.eu

=Xy | MINISTERSTVO Projekt ,Rozvoj a podpora nabidky destinace TFebicsko” je realizovan za pfispéni prostfedkd

& :Rogvmoijsgi ze statniho rozpoctu Ceské republiky z programu Ministerstva pro mistni rozvo;j.
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Gin ve kterém se kloubi bylinky,
umeéni a nadSeni pravdolaskate
Martina Zufanka. Typicky jalovec
ve spojeni s ¢eskou loukou vas
okouzli, a to v krasné sile 45 %.

18 druhu bylin a kofeni ve spojeni se
zkusenosti mistra destilatéra Vaclava
Sitnera dalo vniknout ryze piirodni
chuti lahodného bitteru, ktery vas
okouzli nespoutanou horkosti.

Bohémsky bylinny likér, ktery snoubi
42 Sumavskych bylin se silnym
extraktem z $ipkt, plodl planych razi
od mistra destilatéra Vaclava Sitnera.
Vychutnejte si tento komplexni
bylinny zazitek z ¢eské louky.

PREMIER

NECHTE SE
OKOUZLIT
CESKOU LOUKOU

A 4
IVOT JE POTREBA S|
Z VYCHUTNAT, OBJEVTE SVET
BOHEMIAN. SVET TRADICNIHO
CESKEHO KORENARSTVi A NADSENI
LIHOVARNIKU. NECHTE SE PRENEST
DO UZASNE VONAVEHO A CHUTNEHO
BOHEMIAN SVETA.

-
.
’ N
’ \
1 \
1 \

BOHEMIAN
RASPSODY
Bohemian gin,

BOHO Raspberry,
suseny ibisek, led

WWW.1ER.CZ ‘
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pestra skala poznavacich zajezdu w p o h o d e
zajezdy na zakazku, itinerare,

sluzebni cesty, letenky, ubytovani, pronajmy, vstupenky...

ve vsech zeml'ch Ameriky 77 33 et !!

LATIN I RIKA KANA'DA

zdjezdy
cesty na zakdzku
prondjem automobili

KONECVNI'E CENY - 2°ADNE SIV(RYTI'E PRIPLATKY « NEJLEPSi PRUVODCI
*« MNOZSTVi VYLETU V CENE

Janska 868/8, 460 01 Liberec 3

h Y, Americg Tours tel. 603 818 819, 603 818 044
S, % info@americatours.c
;\ﬁ info@ i u z

» / , Objednavky zajezdi po telefonu:
i Jl 1 .-"" ¥

tel. 777 747 333, 488 058 205 |§| E[
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stavbou knihovny Sokoval
verejnost, kdyz misto
b dfevéného krovu pouzil
kovovou konstrukci.
V té dobé se totiz Zelezo
pouzivalo vyhradné na
nadrazich, mostech
a v halach trznic.
Labrouste dokonce Zelezo
misto skryvani vystavil
na odiv. Divodem pouziti
ol tohoto materialu byla
v prvni fadé ochrana pred
‘IJI potencialnim pozarem.

>
Safety First

Henri Labrouste shocked
Parisians when instead of
timber he used a metal
frame for the library roof.
In those days iron was
only used to build railway
stations, bridges and
market halls. Labrouste
even displayed the iron
structure for all to admire.
The main reason he used
iron was as a fire safety
measure.
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LITERARNI TITAN
LITERARY GIANT

At uz si v Pafizi vzpomenete na jakoukoliv francouzskou knihu, najdete ji pravé
zde - ulozenou ve Francouzské narodni knihovné. Od roku 1537 jsou vydavatelé
ve Francii povinni odevzdat jeden vytisk kazdé knihy praveé této knihovné.

No matter which book in French springs to mind, in Paris you'll find it at the French National
Library. Since 1537, this institution has had a special right. This states that publishers in France
are obliged to hand over one copy of every book they print to the library.

# Lucie Bezouskova | &8 © Shutterstock.com

e svymi 14 miliony svazkd je Francouzska na-

rodni knihovna nejvyznamnéjsi v zemi a jednou

z téch vibec nejvétsich na celém svété. Je do-

konce tak obrovska, Ze sestdva z celkem péti sa-
mostatnych objektli. Kromé knih tu najdete neuvétitelné
sbirky map, fotografif, medaili, minci a dal$ich artefaktti.
Jednim z nejvétsich lakadel, které si rozhodné nenechte
ujit, je sbirka glébusti Ludvika XIV.

POZTRACENE RUKOPISY

Roku 1368 zalozil kral Karel V. krdlovskou knihovnu ve
vézi Fauconnerie v Louvru. O sbirku knih se tehdy staral
kraltiv knihovnik Gilles Mallet, ktery nashromazdil celkem
917 rukopisti. Béhem sttiddni vlad v nasledujicich letech
byla knihovna poskozena, za nadvlady Angli¢ant dokon-
ce zni¢ena uplné a rukopisy byly poztraceny. Dodnes se

z téch puvodnich dochovalo pouhych 60. Jsou ulozeny

v samostatném oddéleni.

Byl to teprve kral Ludvik XI., kterému se povedlo za-
hajit obnovu kralovské knihovny. Zabranil rozptylovani
svazkd, sloucil ptivodni knihovnu s dal$imi institucemi
a polozil zaklad dnesni krdlovské knihovny. Zdejsi sbirka
se rozrustala diky dartim téch, ktefi touzili po kralovské
Nejvic se v8ak police zaplnily diky zavedeni jiz zminéného
systému povinnych vytiska.

MINIATURNI VELIKAN
Kralovskd knihovna postupné sidlila v nékolika provin¢-
nich kralovskych sidlech, aZ se roku 1568 definitivné
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ith is 14 million volumes, the French

National Library is the most important in

the country and one of the largest in the

world. In fact, it’s so huge that it is made
up of six separate buildings. In addition to books, you'll also
find an incredible collection of maps, photographs, medals,
coins and other objects here. One of the biggest attractions is
an unmissable collection of Louis XIV’s globuses.

LOST MANUSCRIPTS

In 1368, King Charles V. established a royal library in the
Fauconnerie Tower at the Louvre. Librarian Gilles Mallet
looked after the king’s collection of books - 917 manuscripts.
Over the following years and with many changes of ruler,
the library was damaged and when the English pitched up
in town it was completely destroyed and the manuscripts
lost. Only around 60 of the originals have survived and are
displayed in a separate section.

It was King Louis XI. who managed to re-establish the royal
library. He prevented the dispersal of the collection, merged the
original library with other institutions and laid the foundations
of today’s national library. The collection has grown thanks to
gifts from those looking to curry favour with the royals. Books
were even brought here by travellers returning from the Orient.
But the shelves have mostly been filled thanks to the special
privilege the library has with publishers.

BOOK SPACE
The royal library was located in several provincial royal
residences until 1568 when it was moved to Paris once and for
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prestéhovala do Patize. Po Velké francouzské revoluci se
rozrostla o dalsi svazky cirkve, klastert a $lechty. Uka-
zalo se, Ze instituce nutné potfebuje k ulozeni veskerych
spist vice mista. Roku 1830, poprvé v dé&jinach knihoven,
rozhodla francouzska vldda o tom, Ze vznikne vefejna
knihovna jako samostatnd instituce, kterd nebude soucds-
ti klastera, jako tomu byvalo doposud.

Projektu na novou knihovnu, jez méla doplnit stdvajici
historickou budovu na Rue de Richelieu, se ujal architekt
Henri Labrouste. Nemél pted sebou viibec jednoduchy
ukol, protoze prostor, ktery byl nové budové pridélen, byl
na pozemku o délce 80 metru a $ifce 21 metrti. Labrouste
se vSak s vyzvou vypotradal.

Stavba v podobé kvadru md dvé podlaZzi. Piizemi patii
depozitéfi, kde jsou ulozeny tisice svazkti dle jednotlivych
oddéleni. Ve druhém poschodi se nachézi ¢itarna s kapa-
citou az 700 mist. Salle Labrouste, jak se sal nazyva, je je-
den z nejkrasnéjsich v celé knihovné, vefejnosti vSak neni
piistupny. Na pozaddni vas ale pusti za vstupni dvefe.

TRI PATRA VEDEN|

Naopak v Ovalném séle, v ptivodni historické budove
knihovny, se mtizete pohybovat i bez ¢tenaiské pritkazky.
Klasicistné zdobena mistnost z konce 19. stoleti je 18 metrti
vysoka a pysni se tfemi patry ochozll po obvodu. Miizete si
zde vybrat knihu a usadit se s ni v nékterém z ktesel ¢i ke
stolku s typickou zelenou knihovnickou lampickou.

Ve volné ptistupnych policich jsou predevsim knihy
o historii a uméni a monografie znamych malifti, sochai
¢i fotografi. Knihovna prosla v poslednich deseti letech
rozsahlou rekonstrukei, a tak ji mimo jiné zdobi naptiklad
nové moderni kovové schodisté, které vzbudilo u vefejnos-
ti znacéné rozpaky. I tak se jednd o jedno z nejptsobivéj-
§ich mist v Pafizi, doposud utajené pfed davy turistll. =

all. After the French revolution, volumes from the Church,
monasteries and the nobility flooded in. It soon became clear
that the library needed more space. In 1830, for the first time in
the history of libraries, the French government decided to create
a public library as an independent institution that wouldn’t be
part of a monastery as it had been up to that point.

Architect Henri Labrouste took on the job of designing a new
library that would be erected next to the existing historical
building on Rue de Richelieu. This was no simple task as the
space set aside for the new building was a plot of land 80m long
and 21m wide. But Labrouste rose to the challenge.

The cuboid building has two floors. The ground floor
is the store where thousands of books are kept. On the
first floor there is a reading room for 700 people. The Salle
Labrouste, as the hall is called, is one of the most beautiful
in the entire library but isn’t open to the public. But they
will let you peak through the front door upon request.

THREE LEVELS OF KNOWLEDGE

In contrast, the Oval Hall in the original historical library
building can even be accessed without a library card. The late
19th-century, neo-Classical space rises 18m and boasts three
levels of walkways around the edges. You can choose a book
and take a seat in any of the armchairs or at a table sporting
a typical green library lamp.

On the freely accessible shelves you'll mostly find
books on history, art and famous painters, sculptors and
photographers. The library has undergone significant
renovation in the last ten years which saw the addition
of new, modern metal steps, something that caused
a kerfuffle among the conservative reading public. Despite
this, it’s still one of the most impressive places in Paris,
and so far one that has largely escaped the attention of the

tourist throngs. =




Pét praktickych tipu

na cesty do zahranici

Vyberte tu sprdvnou ménu

PFi placeni kartou a vybérech z bankomatu
v zahrani¢i vam mze byt nabidnuta
moznost prevodu na ¢eskou nebo mistni
ménu. Doporucujeme vybrat mistni ménu,
vyhnete se tak ¢asto nevyhodnym sménnym
kurzdm obchodnika.

Vyberte si vyhodnéjsi kurz

Aktivujte si sluzbu RB sméndrna a smefiujte
penize s vyhodnym kurzem pfimo v nasem
mobilnim bankovnictvi. PFi svych cestdch

do zahranici tak miZete usetfit az stokoruny.
Navic mGzete mit eura, dolary i dalsi mény
pod jednim Cislem Gctu na jedné karté diky
sluzbé Multiména.

Zapnéte si notifikace
Diky upozornénim v rediném case miiZete

LI " 4V 4

Vyuzijte mobilni penézenku

Pokud u sebe fyzickou kartu nutné
nepotfebujete, nechte ji radéji ulozenou
na hotelu v trezoru. BéZné mlzete platit
kartami pfimo z telefonu, chytrych
hodinek a prstenu.

Ulozte si kontakt na vasi
banku do telefonu

V pfipadé ztrdty nebo zneuZiti karty ji
jednoduse zablokujte pres nasi mobilni
apku, nebo zavolejte na tel. Cislo

+420 412 446 402 a my vém kartu

na ddlku zablokujeme.

Pro dalsi uzitecné tipy
na cesty nactéte QR kod

pravideln& kontrolovat pohyby na Gétu nebo jdéte narb.cz

a rychle odhalit neoprdvnéné platby.
Notifikace zapnete jednoduse v nasi apce.

Raiffeisen
X Bank P . =

Samozrejmé muzete
cestovat bez
starosti.

S nasim béznym Gctem mizete
mit k dispozici 177 mén pod jednim
¢islem Uctu, cestovni pojisténi

a diky RB sméndrné vyhodnéjsi
kurz. Navic vybéry z bankomatt
po celém svété mate zdarma.
Nevztahuje se na poplatky
uctované tretimi stranami.

~ 4

Vice narb.cz
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SKOCTE SI DO PARDUBIC
HOP 10O PARDUBICE

# Mésto Pardubice (CZ/EN) | # © M&sto Pardubice

ardubice, pohodové mésto
P v srdci Ceské republiky, jsou

proslulé nejen vini perniku,
ale i bohatou dostihovou tradici. At
uz sem ptijedete vlakem, autem, na

kole nebo jen zaskocite pésky, jste tu
za chvili.

Dominantou meésta je renesanc¢ni
zamek obklopeny parkem a histo-
rickym centrem s malebnymi domy,
kde na vés dychne historie rodu Per-
nstejntt. O skok dal vas ohromi nové
oziveny areal Automatickych mlynd,
kde se architektura, véda a uméni
setkdvaji pod jednou sttechou.

Technologické vzdélavaci centrum
SFERA zde nabizi prostor pro krea-
tivitu, tvorbu a objevovéni jak pro
malé, tak velké. Pokud vés zajima
vale¢nd historie, urcité zavitejte
do Pamétniku Zadmecek a Institutu
Paméti naroda, kde se minulost
vypravi modernim interaktivnim
a poutavym zplisobem.

A co teprve, kdyz Pardubice roz-
proudi kulturni a sportovni akce!
Od kvétna do fijna ldkaji do mésta
hudebni, divadelni, vinaiské a food
festivaly, jejich vrcholem jsou legen-
ddrni plochodrédzni zavod Zlata pfilba

Velkd pardubicka steeplechase.

Pro odpocinek laka Park Na Spici,
kde se teky Labe a Chrudimka
spojuji a vytvarteji idedlni misto pro
vodni sporty i pikniky.

Pardubice si rozhodné zaslouzi
misto na vasem travel listu! =

Velka pardubicka / The Great Pardubice
Steeplechase

Y E—

Paddleboarding v Parku Nav§pici /
Paddleboarding in Park Na Spici

Pardubice
WWW.PARDUBICE.EU

O
N

ardubice, a charming city
P nestled in the heart of the

Czech Republic, is renowned
not only for the delightful scent of

gingerbread but also for its rich horse
racing heritage.

The city’s crowning jewel is
its Renaissance-style castle, set
amidst a lush park and a historic
centre. Just a short walk away,
you will be captivated by the
revitalised Automaton Mills area,
where architecture, science, and art
come together under one roof in an
inspiring fusion.

For those seeking creativity and
discovery, the SFERA Technology
Education Centre offers a dynamic
space for visitors of all ages. History
enthusiasts will want to visit the
Zamecek Memorial and the Memory
of the Nations Institute.

When Pardubice comes alive with
cultural and sporting events, it
truly shines. From May to October,
the city hosts an exciting array
of music, theatre, wine, and food
festivals. The season’s highlights
include the legendary Golden
Helmet speedway race and the
Velka Pardubickd, Europe’s toughest
steeplechase.

Whether you enjoy water sports,
picnicking by the riverside, or simply
enjoying the lush green spaces,
Pardubice is a perfect destination.

This city should certainly have
a place on your travel list! =
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Hrady a zamky Pardubického kraje

# DSVC | @ © Miloslav Junek, Lukaé Zeman, archiv DSVC a DS OHP

rady a zdmky maji magic-
kou moc. K navstéve lakaji

H

ale také romantické duse, milovniky

nejen milovniky historie,

pohédek a vyletli. A v Pardubickém
kraji je skute¢né z ¢eho vybirat.

Je libo vylet na Maly Schénbrunn
¢i do ¢eskych Versailles? Témito
pfidomky se pysni rokokovy zdmek
Nové Hrady, vystavény ve stylu
francouzskych letnich sidel. Za mo-
numentdlni vstupni branou se vam
otevird zdmecky aredl s francouzskou
zahradou ¢i anglickym parkem s pis-
kovcovou Kfizovou cestou vedouci
k pozistatklim plivodniho gotického
hradu. V byvalé barokni sypce se
nachazi Muzeum motokol, ddmy jisté
zaujme Galerie anglickych kloboukti
umisténa v oranzerii. Pfijemna pro-
chdzka vede k farmé jeleni a danci
zvétfe, mlzete také bloudit v zdmec-
kém labyrintu.

Zamek Litomysl ma také co nabid-
nout. Prohlidkové okruhy Zamek za
Valdstejnti a Zdmek za Thurn-Taxist
doplnuje expozice Novinky po rekon-
strukci. Prohlédnete si historické in-
teriéry 2. patra z doby hrabéci rodiny
Valdstejni. Ty zahrnuji nejstarsi diva-
delni sal z 60. let 18. stoleti, apartma
pro hosty a panskou oratof. Ze je
zadmek unikdtni, jisté vite. Ale pro¢ je
zdmek UNESCO? To se dozvite ve stej-

Zamek Letohrad

V. ..
gy VTCHODNI CECHY

WWW.STEZKAHRADUAZAMKU.EU
WWW.VYCHODNICECHY.INFO
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nojmenné interaktivni expozici, kterd
mapuje historii a architekturu zdmku.

Tézko hledat vyraznéj$i dominantu
Pardubického kraje, nez je hrad Kuné-
ticka hora, vybudovany pany z Pern-
$tejna na prelomu 15. a 16. stoleti.
Prohlédnete si zrekonstruované prosto-
ry hradniho paldce a kaple sv. Katefi-
ny. Soucdstmi prohlidky jsou sklepeni
s archeologickymi nalezy, reprezen-
tacni rytitsky sdl, zbrojnice, inovovand
expozice parforsnich hont a vystup na
véZ. A na déti zde ¢eka drak. Navsti-
vit muzete také obnoveny Jurkovi¢tv
paldc a prohlédnout si zrestaurované
interiéry Sesté brany, véetné tzv. Zele-
ného a Cerveného salonku a expozici
o rekonstrukci hradniho aredlu.

Zamek Letohrad, kdysi dfevéna
tvrz, dnes lakd na historickou atmo-
sféru a zajimavé expozice. Obdivujte
dila Alfonse Muchy, polyfon neboli
Jary Cimrmana. Zamecky park, kde
roste mnoho vzéacnych rostlin, ukry-
va empirovy altdn a umélou jeskyni
s nadpfirozenymi bytostmi. Nenechte
si ujit také ndvstévu oranzerie. V jeji
levé ¢asti mtzete obdivovat krasu
exotickych rostlin a v pravé pak aus-
tralskou faunu s papousky a morskym
akvariem. Za névstévu stoji i ptilehlé
méstské muzeum s expozici sirkafstvi
a sanémi cisafe Napoleona. a



LECEBNE LAZ'\LE
Bohdanec
Medical Spa

Nejlepsi darek
pro vsechny, kteri
nic nepotrebuiji!

medi-Spa.CZ/e—shop—vou"'

Lécebné lazné Bohdanec

rezervace@medi-spa.cz LECEBNE LAZNE BOHDANEC
+420 466 860 66l Jediné lazné v Pardubickém kraji
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Plzefiské Loosovy interiéry /
Loos interiors in Pilsen
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FUNKCIONALISMUS:

Chramy. banky. palace
Functionalism: Temples., Banks. Palaces

Obdobi Prvni republiky patfi v mnoha ohledech ke zlaté éfe nasich déjin.
A plati to i o architekture, kterd v novém staté prozila obrovsky rozmach.

The interwar First Republic was in many ways the golden era of our history. And that's
true of the architecture of the time that experienced a boom in the newly created state.

# Jakub Jukl | #8 © Shutterstock.com

o padu Habsburské monarchie se lidé nadsené
vrhli do budovani nové republiky. A kdyZz nova
republika, tak i novy architektonicky styl! Tim
se stal funkcionalismus, ktery se pravé hlasil
o slovo. A tak ve 20. a 30. letech vznikla v Ceskoslovensku
fada vyznamnych funkcionalistickych staveb.

FASADA ZE SKLA

Kde za¢it pout po nasich funkcionalistickych pamatkach
nez v Praze? Z mnoha skvostli tohoto architektonického
stylu jsme pro vés vybrali dva.

Tim prvnim je Veletrzni paldc architektti Josefa Fuchse
a Oldricha Tyla, ktery vznikl v letech 1925-1928 pro konédni
prazskych vzorkovych veletrhii. A protoze Ceskoslovensko
patfilo mezi primyslové velmoci, nepiekvapi, ze Veletrzni
paldc byl nejvétsi stavbou tohoto typu na svété! Budova
nese charakteristické rysy funkcionalismu, jako jsou plo-
chd stfecha nebo nepferusené pasy oken na fasddé. To
diky tomu, Ze nosnym prvkem byly sloupy uvniti budovy,
nikoli obvodové zdi. Pokud chcete Veletrzni palac obdivo-
vat i zevnitf, neni nic jednodussiho, navstivte zdejsi expo-
zici Ndrodni galerie.

SVATY VACLAVE...

V roce 1929 chtéla katolickd cirkev pfipomenout 1000. vy-
ro¢i mucednické smrti sv. Vaclava. Rozhodla se tedy vybu-
dovat novy kostel pro rozristajici se prazskou ¢tvrt Vrso-
vice. Nakonec padla volba na projekt architektura Josefa
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fter the fall of the Habsburg monarchy

people enthusiastically threw themselves

into building a new republic. And with

that new republic came a new architectural
style - functionalism, the fashion of the times. In the
1920s and 30s, a whole series of significant functionalist
structures appeared across Czechoslovakia.

GLASS FACADE

Where else should we start our pilgrimage to find
functionalism than in Prague? Of the city’s many
gems in this architectural style we have selected two.

The first is the Trade Fair Palace by architects Josef
Fuchs and Oldtich Tyl, built between 1925 and 1928. And
as Czechoslovakia was an industrial powerhouse at the
time, it comes as no surprise that the Trade Fair Palace
was the largest building of its kind in the world back
then! The structure has functionalist characteristics
such as a flat roof and uninterrupted strips of windows
across the facade. This is because it is supported by
columns on the inside, not by perimeter walls. If you
want to admire the Trade Fair Palace from the inside, all
you have to do is buy a ticket for the National Gallery
which calls the building home.

DEAR ST. WENCESLAS...
In 1929, the Catholic Church decided to mark the
1000th anniversary of the martyrdom of St Wenceslas.
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Gocdra. Ten navrhl monumentdlni chram se vstupnim
schodistém v celé §ifi stavby a vysokou vézi v priiceli,
ktery respektoval svazity terén v misté. Je neuvéfitelné,
Ze tato stavba byla vybudovana béhem 16 mésict, které
uplynuly od poloZeni zékladniho kamene aZz do jejiho
vysvéceni v zaff 1930. Kostel, zasvéceny sv. Vaclavu, se
stal jednim z charakteristickych prvka nejen vrsovickeé-
ho, ale i prazského panoramatu.

SALON REPUBLIKY

V Praze byli ale architekti omezeni staletym vyvojem
mésta. Volnéjsi ruku dostali v Hradci Kralové, ktery
se v dobé Prvni republiky zbavil baroknich hradeb

a rychle se ménil na vychodoc¢eskou metropoli. Histo-
rické jadro zlistalo nedotcéeno, kolem néj ale vyrostlo
moderni mésto. A protoze tu vznikaly opravdové
architektonické skvosty, zacalo se Hradci prezdivat

,salon republiky*“.

Praha: Kostel sv. Vaclava /
Prague: Church of

Z funkcionalistickych staveb jmenujme budovu
St. Wenceslas

Nérodni banky ¢eskoslovenské, postavenou v letech
1930-1932 podle navrhu Jana Rejchla. Ten zkombinoval
cervené cihlové zdi (charakteristické uz pro stredovékou
architekturu Hradce Krédlové) se svétle zlutym piskov-
cem, ktery tvoti oblozeni spodku zdi i vchodového riza-
litu. Vchod je pojat velkoryse, nese i prvky sochatské
vyzdoby: nad vstupnimi dvefmi figuralni reliéfy obcho-
du a primyslu, nad stfedovym oknem je pak vytesany
dvouocasy lev. Dnes jsou cihlové zdi pfekryté ¢ervenymi
omitkami, které zakryvaji jejich texturu, ptivodni barev-
ny dojem z budovy vsak nenarusuji.

TO KRASNE JE UVNITR
Opravdové lahtidky najdou milovnici funkcionalismu

v Plzni. I kdyZ na prvni pohled tak nevypadaji. Stojite

pfed obyéejnym ¢inzdkem, vejdete dovnitf a na chodbé Bl i: Funkcionallsticky

oteviete dvefe bytu. To, co za nimi uvidite, vdm vy- interiér / Plzef:

. . i . nctionalist interior
razi dech. Byt... Ne, to neni byt, to je 6da na bydleni. 4 i
Dokonale zachovany interiér od jednoho z nejvétsich

funkcionalistickych architekti Adolfa Loose.

A takovych ,Loosovych interiéri“ je v Plzni celkem
osm a $est z nich je pfistupnych vefejnosti. Byt Krau-
sovych, Brummeltv dim, Sammlerova rezidence... At
uz zavitate kamkoli, ¢ekd vas dechberouci prehlidka
genidlniho snoubeni nejriiznéjsich stavebnich prvki
i materidld, od dfeva pfes sklo az po kov. S plivodnimi
dvefmi, svitidly, nabytkem a vybavenim. A to nemlu-
vime jen o obyvacich pokojich, ,u Sammler“ najdete
i kuchyni a koupelnu. Ne, Loosovy plzenské interiéry

pii své cesté za funkcionalismem nesmite minout.
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They wanted to construct a new church for the new
neighbourhood of Prague called Vr$ovice. After much
deliberation, a project by architect Josef Go¢dr was
chosen. He designed a monumental church with an
entrance staircase across the entire building and a high
tower at the front. It’s incredible that from the laying of
the foundation stone to its consecration in September
of 1930, this church was built in just 16 months.
Dedicated to St. Wenceslas, this became one the of the
characteristic structures not only of Vr§ovice’s skyline,
but of Prague’s, too.

SALON OF THE REPUBLIC

Prague architects were limited by the city’s centuries-
long development. But they had a freer hand in Hradec
Krélové which during the First Republic bulldozed its

Baroque defensive walls and quickly developed into the
capital of East Bohemia. The historical core remained

riér Vele%ho palace / :,.-" untouched, a modern city sprouting around it. The new
InTegr of Tradiggair Palacy i architectural gems led to Hradec being nicknamed the
- I Ty r— ' “Salon of the Republic”.
\
P The city’s functionalist architecture includes the

Czechoslovak National Bank (1930-1932) by Jan Rejchl.
He combined red-brick walls (typical for the medieval

architecture of Hradec) with light yellow sandstone. The
grand entrance sports several sculptural works: above the
doors there are reliefs representing trade and industry,
above the central window a two-tailed lion. Today, the
brick walls are covered over with red plaster which hides
their texture but doesn’t spoil the original colour scheme.

THE BEAUTY INSIDE...

Pilsen has some real treats for fans of functionalism,
although at first sight they may not be obvious. You are
standing outside a normal tenement building, go inside
and open the door of the apartment. What you see may
take your breath away. This isn’t an apartment but an
ode to living, a perfectly preserved interior by one of
the greatest architects of the period, Adolf Loos.

There are eight “Loos interiors” in Pilsen, with six of
them open for the public. The Kraus apartment, Brummel
House, the Sammler residence... Wherever you go, an
awe-inspiring show awaits, a magnificent union of
architectural elements and materials, from wood and glass
to metal, including original doors, lights, furniture and
fittings. And that’s just the living rooms - at the Sammler
residence there’s also a kitchen and a bathroom. Loos’

Plzen; Funkcionalisticky interiér /
Plzen: Functionalist interior

Pilsen interiors are an unmissable chapter in the Czech

functionalist story.
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VILA TUGENDHAT

A to nejlepsi na konec! Tim je samoziejmé brnénska
vila Tugendhat. Stavba tak vyznamn4, Ze se dostala na
seznam UNESCO.

Vila vyrostla v letech 1929-1930 podle névrhu dalsiho
z génit funkcionalismu, Ludwiga Miese van der Rohe
a na objedndvku manzeltt Tugendhatovych. Ti dali archi-
tektovi volnou ruku a prakticky neomezeny rozpocet.
Vysledkem byla stavba, o niz se ¥ikd, Ze posunula méfit-
ka moderniho bydleni.

Vila nestavi svou jedine¢nost na odiv prvoplanové.
Z ulice vypada jako nendpadnd pfizemni stavba. V intimni
sféte, smérem do svazité zahrady, se ale otevira ve dvou
podlazich. To spodni se uplné vymyka tomu, co do té doby
lidé povazovali za béZny byt. Stény tvoii sklenéna okna
a nosné sloupy z lesklého kovu jsou vizudlnim prvkem
interiéru. Unikdtem je aragonitovd sténa, oddélujici oby-
vaci pokoj od pracovny. Cena piic¢ky byla 200 000 prvo-
republikovych korun, dnes by to bylo mnoho milion.
Jenze aragonit ma jednu uzasnou vlastnost — propousti
svétlo. A tak v uréitou denni dobu sténa ve svétle slunce
jako by celd zafila. A to uz, kdyz jste miliondt, za néjakou
tu korunu stoji, ne? w

VILLA TUGENDHAT

But we have saved the best until last - Brno’s Villa
Tugendhat. It’s such a significant structure that it boasts
a UNESCO listing.

The villa appeared here between 1929 and 1930 and was
designed by another of the architectural geniuses of the
day, Ludwig Mies van der Rohe. It was commissioned by
a couple by the name of Tugendhat who gave the architect
a free hand and an almost unlimited budget. The result is
a building which some claim raised the bar of modern living.

The villa doesn’t flaunt its unique qualities. From the
street it just looks like an inconspicuous, single-story
structure. Built into a sloping garden, it has two floors -
the lower floor is completely out of line with what people
previously considered an ordinary apartment. There are
window walls and supporting columns made of shiny
metal that catch the eye. A quite unique feature is an
aragonite wall dividing the living room from the study.
This cost 200,000 First Republic crowns, many millions in
today’s money. And aragonite has one amazing property -
it lets light through. So at certain times of the day, the
wall seems to glow in the sunlight. And that’s worth a few
crowns if you're a millionaire, right? =

Ceska republika nabizi mnoho funkcionalistickych skvostu.
The Czech Republic offers many functionalist gems.

1=

~ Brno, vila Tugendhat / Brno: Villa Tugendhat

el
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Hotel Thermal v srdci Karlovych Vart

Vychutnejte si exklusivni vyhledy na lazenské centrum
z hotelu Thermal. Navic zazijete celoro¢ni venkovni koupani
ve 100 % vfidelni minerdlni vodé 38 °C s blahodarnymi
Ucinky nebo si zaplavete v prdzracné vodé relaxacniho
bazénu 30 °C. Dopfejte si masaze, |écebné procedury,
saunovy svet Saunia a uZijte si vnitfni hotelové wellness.

- Panoramaticky venkovni bazén s termalni vodou

+ Karlovy Vary na seznamu svetového dédictvi UNESCO

+ Prvotfidni lazenska lécba

+ Procedury s vyuzitim karlovarskeé vridelni vody

- Jedno z nejvétsich kongresovych center v Ceské republice

———— = Bt

Enjoy exclusive views of the spa centre from the Hotel
Thermal. You can experience year-round outdoor
bathing in the 100% mineral spring water at 38 °C
or take a dip in the clear water of the relaxation pool
at 30 °C. Indulge in massage, spa treatments, the
Saunia sauna world and enjoy the hotel's indoor spa.

+ Panoramic outdoor pool with thermal water
+ Karlovy Vary on the UNESCO World Heritage List
+ First class spa treatments

+ Use of hot spring water from Karlovy Vary during
procedures

+ One of the largest congress centres in the Czech
Republic

“---  Hotel Thermal

HE. Rezervuijte si svlj pobyt | Book direct your next holiday
""“"' reservation@thermal.cz | Tel.: +420 359 001 M
Tleemd www.hotelthermal.cz
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Lazensky raj v srdci Evropy
Spa Heaven in the Heart of Europe

arlovarsky kraj je skute¢nym
rajem pro viechny, kdo
hledaji zdravi a relaxaci pro

télo i mysl. Svétove prosluly lazensky
trojuhelnik, zapsany na Seznamu
UNESCO, 1aka nejen na piirodni lé¢ivé
zdroje, ale i na historické pamatky

a krasnou ptirodu. Poznejte blize fas-
cinujici mésta, kterd spojuji zdravi,
kulturu a ptirodni krasy.

KARLOVY VARY

Karlovy Vary jsou klenotem lazenstvi.
Nejteplejsi pramen Viidlo vyvéra pti-
mo v srdci mésta do vysky az dvandcti
metrt. Mimo svou lé¢ivou tradici més-
to z&ti i kulturnimi udalostmi, jako je
prestizni Mezindrodni filmovy festival,
ktery kazdoro¢né ptitahuje svétové
hvézdy kinematografie.

MARIANSKE LAZNE

Védéli jste, Ze v Maridnskych Laznich
voda nejen 1é¢i, ale i zpivd? Proslulé
1é¢ivé prameny tu dopliiuje unikatni
Zpivajici fontdna, kterd rozezniva
mésto témi nejkrasnéjsimi melodiemi.
Meésto se navic pysni statusem Klima-
tické 1dzné, ¢imz je oficidlné potvrze-
na kvalita mistniho klimatu. Objevite
tu lé¢ivou silu ptirody opravdu na
kazdém kroku.

FRANTISKOVY LAZNE

Touzite po Cerstvém vzduchu, klidné
atmosféfe a zelenych lesoparcich? Za-
vitejte do Frantiskovych Lazni! Mistni
prameny s vysokym obsahem oxidu
uhli¢itého maji jedinecné lé¢ivé ucinky.
A nezapomente se zastavit u sochy
malého Frantiska, ktery je slavnym
symbolem mésta. =

WWWJVISITVARYREGION.COM

& Jitka Svobodova | # © Martin Vrbicky

FrantiSkovy Lazné / Franzensbad

" Karlovy Vary
7 Region
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he Carlsbad Region is a true
I paradise for anyone looking

for health and relaxation for
body and soul. The famous UNESCO-
listed Spa Triangle attracts visitors
with its naturally occurring curative
resources, historical attractions and
beautiful natural surroundings. Come
and acquaint yourself with fascinating
towns that combine health, culture
and natural beauty.

KARLOVY VARY (CARLSBAD)
Carlsbad is the jewel in the crown of
the spa industry. The hottest spring
called the Viidlo rises right in the heart
of the city, shooting its thermal waters
to a height of 12 metres. In addition to
its spa traditions, the city is alive with
cultural events such as the prestigious
International Film Festival that each
year attracts world-famous film stars.

MARIANSKE LAZNE (MARIENBAD)
Did you know that the water in
Marienbad not only has the power to
cure ailments but can also sing? The
celebrated natural springs sit alongside
the Singing Fountain that fills the spa
with beautiful melodies. What'’s more,
the town can now boast climatic spa
status which makes the quality of the
local climate an officially recognised
feature. Here you really can discover the
curative power of nature at every turn.

FRANTISKOVY LAZNE
(FRANZENSBAD)

If you long for fresh air, verdant parkland
and a bit of peace and quiet, welcome

of Frantiskovy Lazné! The springs with

a high carbon dioxide content have
special medicinal effects. And don’t forget
to stop by the statuette of little Franz,

the celebrated symbol of the town. w



ADVERTORIAL

FALKENSTEINER SPA RESORT MARIENBAD:
VAS LONGEVITY PARTNER V CESKE REPUBLICE

FALKENSTEINER SPA RESORT MARIENBAD:
YOUR LONGEVITY PARTNER IN THE CZECH REPUBLIC

# Lucie Terekova | &5 © archiv Falkensteiner Spa Resort Marienbad

arianské Lazné, tradi¢ni
lazenské mésto zapsané
na Seznamu UNESCO,

vas prekvapi necekanym zdzitkem,
ktery oslovi vSechny vékové skupiny.
Objevte piirodni bohatstvi Slavkov-
ského lesa, romantické kolonady a az
40 minerdlnich pramenti — svétovy
geologicky zazrak.

Uzijte si Cerstvy ¢isty vzduch,
ktery ¢ini z mésta certifikované
klimatické 14zné. Dopftejte si lazeii-
skou relaxaci a aktivni sporty, jako
je golf v nejstarsim resortu v Ceské
republice nebo cyklistika v maleb-
ném okoli.

KDE SE TRADICE POTKAVA
S MODERNIMI PRISTUPY

Co vas nejvice prekvapi, je moderni
pfistup a design hotelu. Falken-
steiner Spa Resort Maridnské Lazné
nabizi vyhleddvané 1é¢ivé procedury
s historickymi kofeny. Resort sle-
duje také svétové trendy. Poskytuje
moderni diagnostiku metabolismu

a dalsi zdravotni analyzy. Komplexni
doporuceni vas navedou na cestu ke
zdravému a vitalnimu zivotu. Lon-
gevity programy vam pomohou se
spravnymi kroky pro u¢inné zmény
zivotniho stylu. =

FALKENSTEINER

fod BiEoHT maRdRiEcE LA THE

(e L e,

arianské Lazné,
a traditional spa town
and now a UNESCO

site, has a lot of surprises in store
and really does have something for
all age groups. Discover the natural
beauty of the Slavkovsky Forest,
idyllic colonnades and 40 mineral
springs - a geological miracle of
international significance.

Come and enjoy the clean, fresh
air that has given the town statues
as a certified climatic spa. Treat
yourself to a relaxing time in the
spa and doing sporty activities
such as golf at the oldest course in
the Czech Republic, or cycling in
the picturesque surroundings.

WHERE TRADITION MEETS
MODERN APPROACHES
What may surprise you the most
is the modern approach and the
design of the hotel. Falkensteiner
Spa Resort Marienbad offers
popular curative procedures,
tried and tested over a long
history. The resort also monitors
international trends and provides
up-to-the-minute diagnostics for
the metabolism as well as other
analysis. Comprehensive care will
take you on a journey to a heathy
and energetic life. The longevity
programs will help you to take
the right steps towards effective
life-style change. =

FALKENSTEINER.COM/SPA-RESORT-MARIENBAD
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NASE TIPY OUR TIPS

KDY, KDE... WHEN, WHERE...

# -pmu- | 8 © Shutterstock.com

FESTIVAL ARENA

Arena Divadla brat#i Formand, festival
divadla, nového cirkusu, hudby

a soucasné vizualni tvorby, opét
pfinese dosud nevidéné cirkusové
novinky, divadelni predstaveni,
koncerty, umélecké dilny a dalsi
atrakce. Pfedstaveni se odehraji ve
stanech na fotbalovém hfisti Erpet
Centra a na divadelni lodi Tajemstvi.

FESTIVAL ARENA

The Forman Brothers Theatre Arena,

a festival of theatre, new circus, music
and contemporary visual art, will

once again deliver new circus acts,
theatre performances, concerts, art
workshops and many other attractions.
Performances will take place in tents on
the football pitch of the Erpet Centre
and at on the Tajemstvi theatre ship.

WWW.FESTIVALARENA.CZ

ALPE ADRIA 2025 BRNO F
Masaryklv okruh pfivita mezinarodni |
motocyklovy Sampionét Alpe Adria.
Program nabidne nékolik zavodnich
kategorii od Supersport 300 az po
kralovskou tfidu Superbike. Vstup na
zavody je zdarma, vcetné pfistupu do
paddocku, takze budete mit moznost
nahlédnout do zékulisi a setkat se
s jezdci osobné.

ALPE ADRIA 2025 BRNO
The Masaryk Ring will welcome the
international Alpe Adria motorcycle

championships. The program
features several race categories, from
Supersport 300 to the elite Superbike.
Admission is free, including access to
the paddock which gives spectators
the chance to see behind the scenes
and meet the riders.
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KDY, KDE... WHEN, WHERE...

COLOURS OF OSTRAVA 2025
WWW.COLOURS.CZ 22. ro¢nik mezinarodniho festivalu

4 Colours of Ostrava probéhne opét
v unikatni industridlni oblasti ostravskych
Dolnich Vitkovic. Na nékolika scénach
nabidne pies 350 programovych
bodU - tésit se mlzete tfeba na takova
jména, jako jsou Sting, Iggy Pop, Justice,
Alvaro Soler, Calin nebo Dan Bérta
& lllustratosphere.

COLOURS OF OSTRAVA 2025
The 22nd edition of the international
Colours of Ostrava festival will once
again take place in the Dolni Vitkovice
industrial area of Ostrava. Several stages
will offer over 350 acts - you can look
forward to names such as Sting, Iggy
Pop, Justice, Alvaro Soler, Calin and

Dan Bérta & lllustratosphere.

16.-19. 7.
2025

. JUBILEINI STRAZNICE
Mezindrodni folklorni festival Straznice
letos oslavi osmdesétiny! Jako vzdy se
muzete potésit krdsou lidovych pisni,
tancu a kroja ve slavnostnim privodu

i v mnoha rliznych poradech, zazit
soutéz ve verburku, zkusit si tance

z cizokrajnych koutl svéta a spole¢né si
zazpivat a zatancovat u lidovych muzik.

JUBILEE STRAZNICE
FESTIVAL

The Straznice International Folk
Festival will this year celebrate its

80th birthday! As always, you can have
a great time experiencing beautiful
folk songs, dances and costumes in

a procession and in many different
programmes, witness a verbunk
competition, try out dances from other
countries of the world and sing and
dance together to folk music.
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Kvétna zahrada /
Flower Garden

Kromeériz
Kromeériz
& Mésto Kromé&fiz |

ozna pravé ted prolétate nad malebnym meés-

tem, kde se historie a pfiroda splétaji v nad-

herny obraz. Z vysky miiZete spatfit komplex
Arcibiskupského zamku a Podzameckou zahradu, které jsou
soucasti Seznamu UNESCO, a o kousek dal Kvétnou zahra-
du, ktera tvoti dalsi ¢dst tohoto vyjimecného dédictvi.

V samotném zdmku na vas ¢ekd nejen obrazdrna se
sbirkou evropského malifstvi, véetné Tizianova Apolla
a Marsya, ale i exkluzivné zpfistupnéna Klenotnice v nej-
starsi ¢dsti zdmecké véze. Z 84metrové véze se vdm na-
skytne uchvatny vyhled na celé mésto a okolni krajinu.

Za ptiznivého pocasi muzete vyrazit na plavbu lodi po
fece Moravé, kde mutizete pozorovat krasy krajiny zase z jiné
perspektivy. A kdyz slunce zapadne, ptipojte se k ponocné-
mu na no¢ni prochdzce méstem. Historické budovy, nddher-
né nasvicené do tmy, vytvéreji nepopsatelnou atmosféru,
kterd ¢lovéka pohlti. Po prochdzce ochutnejte pivo z mistnich
pivovart nebo si dopfejte sklenku arcibiskupského vina.

At uz jste v centru nebo zahradach, vSe mate doslova na
dosah ruky. Vsude méte tak néjak bliz - bliz k srdci a k za-
zitklim, které si odsud odnesete. =

Kromériz
WWW.KROMERIZ.EU ~ (1 sndei blz’g“

r _' 1

L-'L.._\.l "-LJ-

_Arcibiskupsky zamek /
" ““Kromefiz Chateau

srdci bliz

Close to Your Heart

&% © Mésto Kromériz

ho knows, you might now be flying over

Krométiz, a picturesque town where history

and nature intertwine in beautiful symbiosis.
From above you might spot the Archbishop’s Palace and
the Podzameckd Garden, both listed by UNESCO, and the
nearby Kvétnd Garden which completes this exceptional
piece of national heritage.

In the palace itself you can look forward to the picture
gallery containing a collection of European art, including
Tizian’s Flaying of Marsyas, as well as the Treasury
in the oldest part of the tower. From the 84m-tall
tower there are wonderful views of the town and the
countryside beyond.

And when the weather is right, you can take a boat
trip on the River Morava, from where you can admire
the beauty of the landscape from a different perspective.
And when darkness falls, join a nighttime walking
tour of the town, its historical buildings, impressively
illuminated against the night sky, creating an indescribable
atmosphere. After your walk, try a beer from the local
breweries or a glass of the archbishop’s wine.

compact nature. Whether you are in the town centre or
in the gardens, everything is a short walk away. You are
somehow closer everywhere - closer to your heart and to
the experiences you will take away from the town. =
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ZLIN. MESTO V ZAHRADACH
S NEZAMENITELNOU ARCHITEKTUROU

ZLIN. GARDEN CITY WITH WONDERFUL ARCHITECTURE

@ Mésto Zlin | &8 © archiv SMZ, Jsf Abb, Muzeum map

lin vés okouzli nejen svou

origindlni architekturou upro-

stred zelené, ale i zazitky,
které si budete pamatovat.

Navstévu zacnéte v industridlnim
aredlu byvalych Batovych zdvodu,
ktery je jednim z nejvétsich a nej-
zajimavéjsich brownfieldl v Cesku.
Objevite zde stylové kavarny, bistra,
restaurace, obchtidky i jedine¢né
expozice. Tfeba tu s ndzvem Princip
Bata - fascinujicim pfibéhem tovar-
nika a s nejvétsi sbirkou obuvi ve
stfedni Evropé.

Mezi nejvyraznéjsi stavby patii iko-
nicky Batlv mrakodrap, ktery nabizi
nejen nejkrdsnéjsi vyhled na mésto,
ale i fadu technickych zajimavosti.
Projedte se nejdel$im paternosterem
v Cesku, rychlovytahy nebo pojizd-
nou kancelaii ve vytahu. Nenechte si
ujit jednu z nejptisobivéjsich staveb
svétové architektury, sklenény Pa-
matnik Tomase Bati, ktery v noci zati
nad méstem.

Nevsedni zazitky vas ¢ekaji v noveé
otevieném Muzeu map. Vyzkousejte
si praci kartografa, vytvoite krajinu
na piskovém modelu nebo se prolette
nad horskymi vrcholy ¢i svétovymi
metropolemi.

Zlin je mistem, kde se muzZete
toulat v batovskych uli¢kach, obje-
vovat vyznamné vily, architektonické
skvosty i jedine¢nd mista. =

WWWJVISITZLIN.EU

Batiiv mrakodrap / Bata skyscraper

Zazitkové Muzeum map / Map Museum

mést

y ésto
Z In nekonecénych
® moznosti
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lin will fascinate you with its

unusual architecture amid

verdant greenery as well as
with experiences that will live long in
the memory.

Start your visit at the former Bata
factory, one of the largest and most
interesting brownfield sites in the Czech
Republic. Here, you'll now find cool
cafes, bistros, restaurants, boutiques
and special exhibitions. One of the last
in the list is called The Bata Principle
and tells the fascinating story of the
local industrialist as well as boasting
the largest collection of footwear in
central Europe.

One of the most distinctive buildings
in town is the iconic Bata skyscraper
which offers the most beautiful views
across Zlin as well as a long list of
interesting technical features. Here you
can take a ride on the longest paternoster
in the Czech Republic, in a highspeed
elevator and in a mobile office in a
lift. Don’t miss one of the impressive
buildings in world architecture, the glass
Tom4s Bata Monument which stands
illuminated above the town at night.

The recently opened Map Museum
also promises some interesting
experiences. Try your hand at being
a cartographer, create a landscape
on a sand model and fly high above
a mountain range or some of the
world’s greatest cities.

Zlin is a place where you can wander
Bata’s streets, admire prominent
villas, seek out architectural gems and
discover unique locations. w
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> Objevte novou kolekci
Thule Aion

Thule Aion

Batohy a cestovni zavazadla navrzenad

pro kazdodenni dobrodruzstvi i delsi cesty.

Odolné vodéodolné materidly vyrobené ze 100%
recyklovanych materidld, certifikace podle
standardu Bluesign®, chytré prihradky a rozsifitelny
objem zajisti maximalni prakti¢nost a pohodli

na cestdch po celém svéteé.

Bring your life
thule.com

SQ LI G H T www.solight.cz/thule/
Koupite u Solight Holding, s.r.o. - vyhradniho distributora Thule pro CR a SR, nebo u vybranych partnerd.
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UNIKATNI VARIABILITA A NADCASOVOST,
DVERE UZ NEOTEVIRAJI KLIKY!

UNIQUE ADAPTABILITY AND TIMELESSNESS
NO MORE DOOR HANDLES!

ubtilni madlo YES! a unikdtni
Cesky dveini systém Magnetic

S

u architektli po celém svété.

jsou v soucasné dobé v oblibé

Systém Magnetic funguje ryze na
principu magnetti zabudovanych do
dverniho kfidla a jejich protikusu ve
dverni zdrubni. Kdyz se k sobé obé
¢asti ptiblizi, dvete plynule dovte
a v zdrubni pevné drzi pouze magne-
ticka sila, bez vysunuti jakékoliv stiel-
ky. Proto neni k otevieni dvefi potieba
klika, ale staci uchopové madlo.

Madlo YES! vynikd svou varia-
bilitou. Je dostupné v péti délkach
v rozmezi od 110 mm do 910 mm
a tfech variantach uchopu - bez
otvoru, s otvorem pro ovladani
dvéma prsty a otvorem pro vlozeni
celé ruky. Co se tyce jeho umisténi
na dvefich, v tom se fantazii meze
nekladou. Madlo YES! je navic pfi-
pravené pro viechny varianty dvefi.

Ceska rodinnd manufaktura, zalo-
zend pred 28 lety, vyrabi designové
dvetni a okenni kovani. Nejprodd-
vanéjsi ocenéna kolekce Minimal /
Maximal rezonuje bytovym designem
uz 14 let. Kombinuje vysoky podil
ru¢ni prace, modernich technologii
a inovativniho pfistupu s vyuzitim
nerezi a masivni mosazi. Nabizi
18 barevnych odolnych odstint a je
drzitelem nékolika ocenéni Red Dot
nebo Good Design Australia. Vyvazi
se do 60 zemi svéta. m

WWW.KLIKY-MT.CZ

# Vendula Pokorné | & archiv M&T

Madlo YES! je dostupné ve 12 povrchovych
tipravach / YES! pull handle is available
in 12 finishes

Madlo YES! a dvefni systém Magnetic /
YES! pull handle and Magnetic door system

\

Madlo YES! s integrovanym zamykanim /
YES! pull handle with integrated lock

manufacture 1997

() MT_DOOR_HANDLES
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he supreme YES! pull handle
and the distinctive Czech
Magnetic door system are

currently popular with architects
around the world.

The Magnetic system works purely on
the principle of magnets built into the
wings of the door and opposite them
in the door frame. When the two parts
come together, the door shuts smoothly
and holds in the frame using magnet
force only, without needing screws. For
this reason, you don’t need a handle to
open the door - a pull handle is enough.

The YES! pull handle stands out for
its adaptability. It is available in five
lengths, from 110mm to 910mm, and in
three different types — without finger
hole, with standard smaller 2 finger
hole and with an opening for the whole
hand. As far as the grip’s position on
the door is concerned, that is completely
up to you. The YES! Grip can also be
installed on all kinds of doors.

Our Czech, family-run factory,
founded 28 years ago, produces design
door and window fittings. The most
popular collection called Minimal /
Maximal has been a part of apartment
design for 14 years. It combines a high
level of handwork, modern technology
and an innovative approach using
stainless steel and solid brass. We offer
18 resistant surfaces. The collection has
won several Red Dot and Good Design
Australia awards, and we export to
60 different countries. w

WWW.DOORHANDLE-MT.COM
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Na Dvojce si vyberete

Pokud nechcete jen poslouchat, ale i néco
se dozvédét, naladte si Dvojku. Zajimavé rozhovory,
dokumenty, talkshow nebo audioknihy.
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Asi kazdy z nds ma dnes s sebou pri
cestach po svété mobil ¢i jiné zafizeni

s pripojenim k internetu. Jenze zdaleka ne
kazdy si uvédomuje, jaka rizika jsou s tim
spojena. Prindsime proto radu praktickych
tipdy, jak se v kyberprostoru chranit.

yhilit cizi konto, odcizit osobni ¢i firemni

data, pfipadné pdchat na dalku s nezabez-

pecenym zafizenim trestnou ¢innost, nebylo

nikdy jednodussi. Nds soubor doporuéeni
zacneme témi, které zvysi fyzickou i virtudlni bezpe¢nost
nasich zafizeni. PrestoZe nic v Zivoté neni stoprocentni, na-
sledujici tipy maji potencidl snizit riziko nechténé a nepti-
jemné udalosti na minimum.

NEPRIPOJUJTE SE K VEREINE WIFI,

SPECIALNE NEZAHESLOVANE
Dtivodem je piedevsim schopnost kyberzlo¢inct sledovat
provoz na vsech zatizenich, které jsou k nezaheslované wifi
pripojené. Nepozornosti, ¢i par neopatrnymi kliky tak mti-
zeme zcela neznamym lidem pifedat svd hesla, konverzace
¢i biometrické uidaje. Pres nezaheslovanou wifi byste tak
nikdy nemeéli pristupovat napiiklad k internetovému ban-
kovnictvi, pracovnim portdlim nebo citlivym datim.

NENABIJEJTE SVOU ELEKTRONIKU
NEZNAMYM KABELEM
Ac je to k nevife, zcela obycejny napdjeci kabel miize,
a v mnoha ptipadech jde o skute¢nost, pfenaset data ze za-
tizeni k ptivodci takového jednani. Jedna se tedy o podob-

Sedm tipu, jak na dovolené
neprijit o praci a penize
Seven tips for staying cyber

safe on holiday

These days, every one of us takes

a smartphone or other device abroad to
access the internet. However not everyone
realises what risks there are when you do
so. Here we bring you a number of practical
tips on how to protect yourself online.

@ Marek Valko | #8 © Shutterstock.com

t has never been simpler to clear out

someone’s account, steal personal or

company data or engage in criminal activity

remotely through an unprotected device. In
this rundown of recommendations we include tips
on how to improve physical and virtual security
on our devices. Although nothing in life is 100%,
the following advice can minimise the risk of an
unpleasant surprise.

NEVER CONNECT TO PUBLIC WI-FI,

ESPECIALLY UNSECURED NETWORKS
The reason for this is the ability of cybercriminals to
follow activity on all devices connected to unsecured
Wi-Fi networks. Carelessness or a few absentminded
clicks can hand over our passwords and biometric
details to people up to no good. When on unprotected,
open Wi-Fi you should never log on to internet
banking, work portals or other sensitive sites.

DON'T CHARGE YOUR DEVICES
WITH RANDOM CABLES

Although it may seem incredible, an ordinary charging
cable can transfer data from your device. This is
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ny ptipad jako u nezaheslované wifi sité, avsak s vyuzitim
pevného prenasece informaci — kabelu. Pro minimalizovéani
rizik byste tak vzdy méli pouzivat sviij datovy a napdjeci
kabel, ktery jste koupili v origindlnim baleni.

NEDAVEIJTE SVA ZARIZENi Z RUKY
A NEPOUZIVEJTE JEDNODUCHA
PRIHLASOVACI HESLA

Pokud vas telefon, tablet ¢i notebook neni chranén silnym
heslem ¢i biometrickymi udaji, jde pro predatory o snad-
nou koftist. Kromé obycejného odemknuti telefonu cizi
osobou si musime dat pozor také na kopirovani dat, kdy se
do notebooku vlozi napt. USB disk a dojde ke zkopirovani
dat. Rizikem je také SIM swapping, coZz neni nic jiného nez
odcizeni SIM karty z vaseho zatizeni a jeji pfeneseni do za-
tizeni uto¢nikl. Velky pozor si dejte také na zapnuté NFC
¢i Bluetooth - skrze obé sluzby lze ziskat ptistup do vaseho
zatizeni skrze sofistikovany software.

NEPQUZIVEJTE NEZNAMA ULOZISTE,

NAPRIKLAD USB DISK
Dtivod si dokéze vétSina velmi dobfe domyslet. Neznama
zatizeni (USB, dtive CD/DVD), ktera nejsou pred vlozenim
do vaseho ptistroje otestovana, mohou obsahovat mal-
ware, tedy $kodlivy software. Jakmile tento kod infikuje
vase zafizeni, je paleta moznych $kod opravdu $iroka. Od
vird, které se $ifi mezi soubory i siti jako takovou, pies
ransomware, ktery $ifruje nase data a pozaduje vykupné
za jejich odemceni, spyware, ktery mutze vidét stisknuti
klaves a $pehuje tak ve, co na piistroji délame, az po bot-
nety. Tyto nastroje z naseho zatizeni udéla zombie néstroj,
nad kterym zcela pfevladl uto¢nik a pouziva jej k utoklim,
nebo $ifeni dalsich hrozeb.

POUZIVEITEVPN

(VIRTUALNI PRIVATNI SIT)
VPN obvykle zahrnuje sit serverti rozmisténych po celém
svété. Tyto servery provozuje poskytovatel. Kdyz se uzi-
vatel zaregistruje ke sluzbé VPN a ptipoji se k ni, dojde ke
dvéma dtlezitym vécem. Zaprvé veskery provoz do pfi-
pojeného zafizeni a z pfipojeného zafizeni bude Sifrovany.
Zadruhé bude $ifrovany provoz prochdzet pres zprostred-
kujici server v poloze zvolené uzivatelem. Obecné tak nase
veskerd prace v online svété bude $ifrovand a v piipadé
potizeni kvalitni VPN nebude zjistiteIné ani misto, na kte-
rém se pravé nachdzime.

SILNA HESLA A DVOUFAKTOROVE
OVEROVANI: NAPROSTY ZAKLAD

Dokonce i v piipadé, kdy kyberzlo¢inec zjisti pies ne-
zaheslovanou wifi sit heslo k vasemu internetovému

INSPIRATION
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a similar case to unsecured Wi-Fi networks, but using
a fixed information carrier - a cable. To minimize any
risk, you should always use your original data and
charging cable.

DON'T LET YOUR DEVICE
LEAVE YOUR HAND AND DON'T
USE SIMPLE PASSWORDS

If your phone, tablet or laptop isn’t protected with

a strong password or biometrics, it’s easy prey for a cyber
predator. Apart from unlocking phones you should also
take care that your data isn’t copied when you attach

a USB disk to your notebook, for instance. Another danger
comes from SIM swapping, nothing more than stealing the
sim card from your device and transferring it to another
one. Also watch out for activated NFC and Bluetooth —
someone can gain access to your device through both of
these services using sophisticated software.

DON'T USE RANDOM STORAGE DEVICES

SUCH AS USB STICKS
Most people can guess the reason for this one. A device
you don’t know (a USB stick for instance), that you
attach to your device without checking it first, can
contain malware - harmful software. Once this code
infects your machine, all kinds of damage can be
caused. This includes viruses that infect files and whole
networks, ransomware that encrypts our data and
demands a ransom to unlock it, and spyware that can see
what keys we are pressing and spies on us that way. Bots
can turn our device into a zombie, handing control over
to the attacker who can use it to launch further attacks.

USE A VPN

(VIRTUAL PRIVATE NETWORK)
A VPN is usually a network of servers located across the
globe and operated by a service provider. When a user
signs up for and connects to a VPN, two important
things happen: Firstly, everything that comes in and
out of the connected device is encrypted. Secondly, the
encrypted data passes through an intermediary server in
a location selected by the user. In that way, all of what
we do online is encrypted and if the VPN is a reliable one,
your location will not be detectable.

STRONG PASSWORDS AND TWO-STEP
VERIFICATION
Even when a cybercriminal steals the login details for
your internet banking through an unprotected Wi-Fi
network, that doesn’t mean you necessarily have to say
goodbye to your cash. In addition to a password, the
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Pravidelné aktualizace operacnich systému jsou nezbytnym
prostredkem boje proti kybernetické kriminalité.

Regular updates for operating systems are a vital tool in the fight against cybercrime.

bankovnictvi, nemusite se s penézi lou¢it. Drtiva vétsina
bankovnich aplikaci totiz kromé hesla vyzaduje i néktery
z biometrickych udajii uzivatele (otisk prstu ¢i podobizna),
coz nam dava skvélou $anci cely utok zastavit. Silnd, ide-
alné generovana, hesla poté notné utoc¢nikovi snizi $anci
fyzicky se do zafizeni ptihlasit béhem vasi nepfitomnosti.

PRAVIDELNE AKTUALIZUJTE SOFTWARE,
ZALOHUJTE SVA DATA A FYZICKY JE
OCHRANUJTE.

Pravidelné aktualizace nasich operac¢nich systému neptind-
Seji pouze vylepseni, ale jsou nezbytnym prosttedkem boje
proti kybernetické kriminalité. Pokud si vas totiz takovy
zlo¢inec vyhlédne, zjisti, Ze nemate aktualizovany opera¢ni
systém, ¢i antivirovy program, mtize byt velmi snadné va-
Se zafizeni infikovat Skodlivym softwarem - systém o ném
totiz vlibec nemusi védét. Pravidelné tedy sviij software
aktualizujte, abyste toto nebezpe¢i snizili na minimum.

Co se tyce zdlohy dat, pak je na vés, zda zvolite fyzické,
¢i cloudové feSeni. Dulezité je uvédomit si, ¢eho chcete
takovou komplexni zédlohou dosahnout. Pokud totiz zdroven
s bezpecné ulozenou zélohou systému maéte i sviij pevny
disk sifrovany a bezpetné zaheslovany, snizujete riziko ztra-
ty dat na minimum i v pfipadé fyzické kradeze zafizeni. =
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overwhelming majority of banking apps require some
kind of user biometrics (fingerprints, face recognition),
which means there’s a good chance you can stop

the attack. Strong, ideally automatically generated
passwords will significantly reduce the chance of an
attacker logging into your device without you around.

REGULAR SOFTWARE UPDATES, DATA
BACKUP AND PHYSICAL PROTECTION.
Regular updates for operating systems don’t just bring

service improvements but are also a vital tool in the
fight against cybercrime. If a criminal finds you haven’t
updated your operating system or antivirus program, it
can be very simple to infect your device with harmful
software — and the system might not even know this
has happened. So update your software regularly to
minimize the risk.

When it comes to backing up data, it’s up to you
whether you go for a physical or cloud solution. It’s
important to realise what you want to achieve with
a comprehensive backup. If you have a safely stored
system backup along with an encrypted hard drive
protected securely with a password, you reduce the risk of
losing data to a minimum, even if your device is stolen. =
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ADVERTORIAL

PRI TOULKACH PRAHOU NELZE VYNECHAT PALLADIUM
DON'T MISS PALLADIUM ON A TOUR OF PRAGUE

# Milan Rumler | &8 © archiv Property Solutions, Filip Vido

iky své poloze nedaleko
Staroméstského nameésti,

D

pojeni historickych budov s moderni

své historii a citlivému pro-

architekturou, vytvati Palladium jedi-
ne¢nou atmosféru, pro kterou se stalo
atraktivnim cilem nédvstévnika a kterd
¢ini z nakupovéni opravdovy zazitek.

Palladium nabizi navstévnikiim
téméf 200 obchodt, sluzeb, restauraci
a kavaren. Vedle stélic, jako jsou velké
znacky Marks & Spencer, H&M, Spor-
tisimo, Datart, supermarket Albert,
vlajkové lodé znacek Under Armour,
Apple Premium Partner, si zdkaznici
mohou vybrat i v mensich obchodech
s nabidkou obleéeni, doplnka, $perk,
elektroniky, her, domdcich potieb,
sladkosti a dalsiho sortimentu. Ob-
Cerstveni najdou navstévnici v téméf
30 kavédrnach a restauracich.

Mezi nové oteviené obchody v Palla-
diu patif napiiklad Converse, HU-
MANIC, IQOS, BUZZ ¢i Body & Wash
Works. Milovnici kvalitni ¢okolady si
ptijdou na své v nové prodejné Prague
chocolate Steiner & Kovarik. Rodiny
s malymi détmi si pak oblibi nové
otevteny détsky koutek a kavarnu
»Méstecko". Po rekonstrukci v novém
otevtely C&A, Reserved, Mango, Calvin
Klein, Guess, ecco, L"Occitane, Estée
Lauder, Kratochvilovci nebo Oxalis.

Ptijedou-li ndvstévnici do Prahy
autem, idedlni moZznosti je zaparkovat
ptimo v Palladiu. Parking je provozo-
van nonstop a s vice nez 700 Sirokymi
parkovacimi misty. Parkovat lze jiz od
50 Ké¢/hodinu. =

Historicka fasada nakupniho centra Palladium /
Historical facade of the Palladium shopping mall

Svételna instalace sloZena z vice nez
500 sklenénych trubic / Light installation
made up of over 500 glass tubes

Fotogenicky osvétleny tunel nad eskalatorem /
Photogenically illumunated tunnel above an escalator

PALLADIUM %‘

hanks to a location not far
I from the Old Town Square, an
interesting past and a sensitive
combination of historical buildings and
modern architecture, Palladium enjoys
a very special ambience which has made
it an attractive visitor attraction where
shopping becomes a real experience.

Palladium offers visitors almost
200 shops, services, restaurants and
cafes. Amid big brands such as Marks
& Spencer, H&M, Sportisimo, Datart,
Albert supermarket and flagship stores
belonging to Under Armour and Apple
Premium Partner, customers will also
find small shops offering clothes,
accessories, jewellery, electronics,
games, home appliances, sweets and
much more besides. Refreshments are
available for visitors in almost 30 cafes
and restaurants.

Recently opened shops at Palladium
include Converse, HUMANIC, IQOS,
BUZZ and Body & Wash Works. Fans of
top-quality chocolate will enjoy a new
shop belonging to Steiner & Kovarik.
Families with young children will love
the newly opened kids corner and
Méstecko Cafe. Following renovation,
C&A, Reserved, Mango, Calvin Klein,
Guess, ecco, L "Occitane, Estée Lauder,
Kratochvilovci and Oxalis have all
opened here.

If visitors arrive to Prague by car,
a great idea is to park within the
Palladium complex. Parking is available
nonstop and there are over 700 wide
parking spaces. Parking costs from

50K¢/hour. w .
(=] 2y, [=]

= Slevova
WWW.PALLADIUMPRAHA.CZ, WWW.FACEBOOK.COM/PALLADIUMPRAHA.CZ |- gg”gg?:m
WWW.INSTAGRAM.COM/PALLADIUMPRAHA E Klub
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VOJENSKY
| HISTORICKY
USTAV PRAHA

0d pravéku az po soucasnost
From prehistory to the present

Tisice exponatu v jedinecnych prostorach
Thousands of exhibits in unique premises

Navstivte nase dali muzea a pamatniky = ARMY MUSEUM
Visit our other museums and memorials FKA“ u :
www.vhu.cz VSTUP VOLNY / ADMISSION FREE

DAS Digital asset
exchange

European Cryptocurrency Exchange

Fastest crypto purchases

Best prices on the market

Simple and quick transactions

Staking and long-term investment options
200+ cryptocurrencies offered

Online support

Try dase.com
Your gateway to the world of crypto!




ADVERTORIAL

STASTO, PARTNERSHIP. WITH GUARANTEE

# STASTO Automation | #s © archiv STASTO

pole¢nost STASTO Automation je zndma jako spo-

S lehlivy partner v oblasti primyslové automatizace.

ky, které je zajisténo Sirokym sortimentem, skvéle zasobe-

N4s uspéch stoji na pevném partnerstvi se zdkazni-

nym skladem a nadstandardni nabidkou sluzeb. Firma se
soustfedi na poskytovani komplexnich feSeni, nikoli pouze
na prodej produktti.

CO STASTO NABIZi

o Siroky sortiment produktt, vie ,Made in Europe”.
Od komponentti pro automatizaci a robotizaci, pfes pneu-
matické prvky, aZ po primyslové armatury. VSechny
produkty jsou vybirdny s ohledem na nejvyssi standardy
kvality a jsou doddvany pouze evropskymi dodavateli.

® Rychlé doddvky: Diky dobte zdsobenému skladu mi-
zeme garantovat rychlou dostupnost produktl a kratké
dodaci lhiity. To je zdsadni pro dynamické trzni prostredi,
kde rychlost a spolehlivost hraji klicovou roli.

® Vzdélavani a seminafe: STASTO potfadd semindre
ve svém sidle v Tynci nad Sdzavou, kde se zdkaznici
mohou naucit praktické znalosti o pneumatickych kom-
ponentech, primyslovych armaturdch a automatizac-
nich technologiich. Nasi zku$eni technici zde poskytuji
komplexni podporu a rady, jak maximalizovat vykon-
nost a efektivitu dodanych produktt.

JTHITL)

Partnership. With Guarantee.
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® Komplexni servis: STASTO se nesoustiedi pouze na
prodej produktt, ale nabizi komplexni feSeni a podporu.
To je ztélesnéno sloganem ,Partnership. With guarantee”.
Spole¢nost buduje dlouhodobé vztahy se zakazniky a rea-
guje na jejich potfeby. Timto zptisobem pomédhdme svym
klientiim dosdhnout vyssi efektivity a produktivity ve
svych provozech i pti pldnovani novych projektt.

NOVA ERA VEDENI

Séf spolecnosti Tomas Jahn ml. reprezentuje hodnoty, které
STASTO vyznévé a dodava: ,Zavazujeme se zustat spoleh-
livym partnerem nejen pro své zakazniky, a to nejen diky
kvalitnim produktlim a sluzbam, ale také diky vynikajicimu
servisu. Pldnujeme nadale rust a prosperovat v souladu

s potfebami nasich klientt, a diky tomuto piistupu si upev-
nit pozici lidra v oblasti primyslové automatizace”.

Spole¢nost STASTO Automation je také aktivni v oblasti
inovaci a vyvoje novych technologii, proto pfizptisobujeme
své produkty a sluzby aktudlnim pottebam trhu. Diky této
strategii jsme schopni nabizet feseni, kterd jsou nejen efek-
tivni, technicky vyspéla a ekologicky udrzitelna, ale také
se aktivné zapojujeme do vzdélavani a rozvoje odbornych
dovednosti v oblasti komponentti pro automatizaci, roboti-
zaci a primyslovych armatur.

Ruku na to, v4§ STASTO Tym =

WWW.STASTO.CZ
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LIVE FULLY!

Premium orthopedic
and rehabilitation care.
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Experience faster recovery with

II
our all-in-one solution. ‘ %
Get back to the life you love with - f.-:'l
our Olympic team doctors 3 - i
at the Malvazinky Clinic in Prague, F& L

L

Czech Republic. -

—
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Forget waiting lists.
vm-clinics.com @ +420 603 566 235 Contact us today for your free case evaluation.

Get ready for the ultimate city
break in Kos/ce--the vibrant
metropolis of Eastern Slovakia!

Experience Slovakia’s second-largest city, proudly
holding the UNESCO Creative City of Media Arts
title—where creativity thrives and history lives on.
Wander through Kosice’s vibrant streets, discover
striking history and architecture, and soak in the
unique energy of a cultural hub like no other!

One scan is worth a thousand
words. Explore the vibrant
spirit of Kosice!

VlSlTKOSlCE.ORG
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HLEDATE MiISTO PRO AKTIVNi DOVOLENOU?
LOOKING FOR THE IDEAL ACTIVE BREAK?

Zazijte Dé&&in, mésto jako stvorené pro aktivni
dovolenou. Najdete ho na hranicich nérodniho
parku Ceské Svycarsko v malebné krajing
hlubokych skalnich masivd, rozsdhlych leso
a vodnich tokd. UZijte si jizdu na kole, turistiku
nebo vodni sporty. Odpodinek pak najdete
tfeba v mistnim aquaparku, Gtulnych kavdrnach
a histiorickych zdkoutich.

@ www.idecin.cz

¢ () DéCinproturisty «

Come and experience Dé&cin, a town just made
for active breaks. You'll find us on the edge
of the Czech Switzerland National Park amid
a picturesque landscape of dramatic rock
formations, vast swatches of forest and countless
waterways. It's the ideal place to enjoy a bike
ride, a hike or water sports, after which you can
take it easy in the town’s aquapark, cosy cafes
and magically historical places.

idecin.cz
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BEZPECNOSTNI DVERE

2LODEN JSOU NAM UKRADENS |

I A VAM TAKY ?

m35/et ADLO
vyroba, inovace
a dokonalost

m35/et ADLO
design, flexibilita
aoriginalita

RRS

e -i-
m 35 /et ADLO Sl B L
odborné poradenstvi | ySTUPNi DVERE ADLO av
a prodej 4 BezPECNOSTNI

LR )

m 35 /et ADLO
certifikovand
odbornd montdz

T:728 500 400 'y | '
E: info@adlo.cz | | -
W: www.adloakce.cz | | | |

PRAHA | BRNO | PLZEN | HRADEC KRALOVE | OLOMOUC | OSTRAVA



HaRva Fmska/fsauna

www.finskasauna.c

Aito Suomalainen Sauna’

‘Authentic Saunas from Finland

INFRARED
CABINS

WWW.SAUNA.CZ
PRAHA PRAHA CESKE BUDEJOVICE | BRNO BRNO BRATISLAVA
Showroom Showroom Praha, Showroom Showroom, Sklady a vedeni | Showroom
Praha, OC MoDo | Sykora Home Ceské Budé&jovice Brno, H-park | spolecnosti Bratislava, OC Styla
praha@sauna.cz praha-sykora@sauna.cz | cb@sauna.cz brno@sauna.cz | info@sauna.cz info@finskasauna.sk

R 800 500 600 | SAUNY INFRAKABINY, PARNILAZNE A PRISLUSENSTVI




BEZRAMOVA OKNA

pro vyjimeéné projekty

" H & L




ADVERTORIAL

PRO VAS BEZSTAROSTNY LET

Zejména delsi let mUzZe byt pro lidsky organismus zatézi. Jak se vyhnout
moznym zdravotnim komplikacim, které jsou s Iétanim spojeny?
Poradil ndm prim. MUDr. Ota Schitz, ktery se na prazské Zilni klinice jiz
30 let vénuje prevenci a kosmetické [é¢bé kfecovych zil.

§-7k- | & © -zk-
ejvétsim strasdkem za letu je Syndrom eko- »jednodenni, diky pokrocilym technologiim v mediciné
\ nomické tiidy, coz jsou Zilni trombdzy a plicni 1ze varixy vytesit béhem nékolika hodin.
embolie pti dlouhych letech. Pfed dovolenou
a letem del$im nez dvé hodiny by méli byt opatrni zejména Néco pro sebe a své nohy mtizete udélat i v piipadé,
lidé s kfe¢ovymi Zilami — varixy, u nichz je nebezpeci zdné-  Ze jste vySe uvedené feSeni pied dovolenou nestihli. ,Bé-
tu zil vyrazné vétsi. hem letu samotného doporucujeme nasadit si zdravotni

elastické puncochy II. t¥idy. Ddle jsou vhodna dechova
Nejlepsi prevenci proti komplikacim z kfecovych Zil cviceni, kterd okysli¢i krev, a dodrzeni pitného rezimu,
ktery ji ,natfedi‘,” radi MUDr. Schiitz. Osvéd-
¢uji se podle néj i nasledujici cviky dolnich
koncetin. m

nejen za letu je jejich radikdlni vyteseni
jesté pred dovolenou a letem. V soucasné
dobé mame zna¢né moznosti, jak kiecové
zily vyftesit bezbolestné se skvélym kosme-
tickym efektem a bez recidiv v budoucnu.

I Zilni klinika

MUDr Ota Schitz

Jednim z mist, kde se kiecovych Zil bezbo- PRIM. MUDR. OTA SCHUTZ
lestné a trvale zbavite, je Zilni klinika prim. LUBLANSKA 24, PRAHA 2
MUDr. Oty Schiitze, zndmad jako Klinika TEL.: +420225444120, +420725550500

jednodenni chirurgie. I kdyzZ je v nazvu slovo WWW.ZILNIKLINIKA.CZ

S

Zvedejte stiidavé patu a Spicku pravé nohy, Dvanactkrat zakruzte pravym chodidlem Postupné si protahnéte obé nohy tak, aby
posléze levé nohy, nakonec zvednéte obé v kotniku na obé strany, totéZ opakujte doslo ke staZeni lytkového svalu. Soucasné
paty a poté obé Spicky soucasné. Cvik vidy levou nohou. Tento cvik miiZzete kombinovat zvedejte Spicku pravé i levé nohy, patu
dvanactkrat opakuijte. ZvySeného ticinku se soucasnym zvedanim paty druhé nohy nechte opfenou o podlozZku. Opakujte
dosahnete mirnym tlacéenim dlanémi na od podlahy. nékolikrat a poté se jesté projdéte v ulicce
kolena béhem cviceni. mezi sedadly.
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VITEJTE NA PALUBE

WELCOME ABOARD




FLY & BUY

Zbozi z katalogu FLY & BUY je
mozné zakoupit pouze na vybra-
nych letech. Zbozi zakoupené

na palubé letadla je mozné platit
platebni kartou, pfipadné v hoto-
vosti v ¢eskych korunach. Druhy
a mnozstvi zbozi zaviseji na délce
letu a mohou se diky tomu na
jednotlivych letech lisit. Je proto
mozné, Ze pravé vami vybrany
druh zboZf nebude pfi vasem
letu na palubé, za coz se predem

omlouvame ***

FLY & BUY

Items from the FLY & BUY
catalogue can only be
purchased on selected flights.
Both cash (in Czech crowns)
and contactless payments,

i.e. credit or debit cards, are
accepted aboard our aircraft.
The assortment and quantity of
goods depend on the length of
the flight. It is therefore possible
that goods you have selected
are not available during your
flight, for which we apologise in
advance. ***

INFLIGHT

NA PALUBE ON BOARD

W\

OBCERSTVENI
Obcerstven( je mozné si zakoupit
pfimo na palubé letadla. Sortiment
obcerstveni se mize na jednotlivych
linkdch lisit. Palubni obcerstvent
nemusi byt dodadno na lety, jestlize
to nenf umoznéno z provoznich
nebo kapacitnich divodu. Cestujici
na pravidelnych linkdch Smartwings
a Ceskych aerolinif maji také moz-
nost vybrat si z nabidky obcerstvenf
a napojl on-line pfi zakoupeni leten-
ky pfes www.smartwings.com,
www.czechairlines.com a zpfijemnit
si tak svij let*

REFRESHMENTS

You can purchase refreshments
on board our planes. The range of
refreshments available may differ
from service to service. On-board
refreshments may not be provided
on flights if this is not possible

for technical or capacity reasons.
Passengers on Smartwings and
Czech Airlines scheduled flights
can also choose refreshments
from an on-line menu when
purchasing their flight tickets
from smartwings.com,
czechairlines.com, thus adding

a little more enjoyment to their
journey.*

o

BEZPECI

Na palubé je zakazano telefono-
vat.V z&jmu bezpecnosti vés Zadé-
me, abyste respektovali svételné
transparenty,Pfipoutejte se” a po-
kyny ¢lent posadky. Predeviim,
prosim, vénujte plnou pozornost
demonstraci pouziti zdchrannych
prostiedk( a upozornéni na nou-
zové vychody. Déle se ujistéte, ze
jste béhem startu i pfistani zajisté-
ni bezpecnostnimi pasy a ze opé-
radlo i stolek vaseho sedadla jsou
ve svislé poloze. Doporucujeme
vam nechat bezpec¢nostni pasy
zapnuté béhem celého letu.

SAFETY

Passengers are forbidden to
make calls while on board. In the
interests of safety, we ask you

to respect the signs requesting
you to fasten your seat belts, and
to obey all instructions given to
you by the cabin crew. Please
pay full attention to the safety
demonstration and where the
emergency exits are located.
Make sure your seat belt is
fastened for take off and landing,
and that the back of your seat
and folding table are in the
upright position. We recommend
you to keep your seat belt
fastened throughout the flight.

%

SPECIALNI
POZADAVKY

ZvIastni jidla (vegetaridnskd,
dietni) jsou podavana na vybra-
nych letech pouze tehdy, jsou-li
objedndana predem (call centrum,
cestovni kanceldr). V souladu s na-
fizenim Evropského parlamentu
aRady (EU) ¢. 1169/2011 jsou in-
formace o pfipadnych alergenech
obsazenych v nebalenych potra-
vinach, které podavéme na pa-
lubdch nasich letadel, k dispozici
u posadky kazdého letu, ktery
odléta z letisté nachézejiciho se
na Uzemi Evropské unie, Svycarska
a Norska.**

SPECIAL NEEDS

Special menus (vegetarian, diet)
are only served on selected
flights if ordered in advance
(through our call centre or

a travel agent). In accordance
with the European Parliament
and EU Council Regulation

No. 1169/2011 all information
about possible allergens
contained in non-wrapped food
items we serve on board our
planes is available from cabin
staff on flights taking off from all
EU countries, Switzerland and
Norway.**



INFLIGHT

NA PALUBE ON BOARD

"‘l;"ﬁ!m“k

OBCERSTVENI KLID A POHODLI

U CHARTEROVYCH Nad svym sedadlem najdete tla-
LETU ¢itka pro ovladani svétel, ventilace
Klienti charterovych letl si dalsi a pro pfivolanf palubniho perso-
obcerstveni mohou dokoupit nélu. Pod sedadlem pred sebou

u své cestovni kanceléfe. V pfipa- méte misto na ulozenf tézstho

dé, Ze se palubni servis pfi charte- kabinového zavazadla, leh¢i
rovych letech lisi od standardné zavazadlo patff do schranky nad
poskytovaného, je to z ddvodu vasi hlavou.

specidlntho pozadavku cestovni
kancelafe nebo klienta.

FOR YOUR COMFORT

The switch for your reading

CHARTER FLIGHTS light, ventilation control and
REFRESHMENTS cabin crew call button are
Clients can also purchase situated above your seat. You
refreshments on charter flights can stow heavier hand luggage
through a travel agent. In the below your seat. Lighter items
event the in-flight service should be placed in the lockers
during a charter flight differs above.

from that normally provided,
this is due to special demands
made by the respective travel
company or client.

* Z divodu celnich omezeni v nékterych zemich nemohou
byt nékteré lety Smartwings a Ceskych aerolinii vybaveny
palubnim barem.

* Customs restrictions in certain countries mean that an in-flight bar
is not available on some Smartwings and Czech Airlines flights.

** Upozorfiujeme, ze nemUzeme zaruéit, Ze z ob&erstveni na palubé
budou vylouceny vsechny alergeny (napf. arasidy, arasidové
derivaty). Zakaznici, ktefi trpi alergii nebezpeénou zdravi, by s sebou
méli mit na palubé Iéky na alergii, pfipadné doprovod. Pro blizsi
informace o alergenech obsazenych v poddvaném obdcerstveni
kontaktujte prosim nasi posddku. Radi bychom upozornili cestujici,
ktefi trpi potravinovou intoleranci nebo alergii ohrozujici zdravi,
nebo jejich zdravotni stav vyzaduje pfisnou dietu, Ze strava, kterd je
podavana na palubé letadla, neni pfipravena ve zdravotnim zafizeni

a nespliiuje parametry zdravotni diety.
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ZAKAZ VLASTNIHO
ALKOHOLU!

Palubni prlivodci nesmi podavat
alkohol osobdm mladsim 18 let.

Na palubé prosim konzumujte
pouze alkoholické napoje, které véam
donesli palubni pravodci, nebo které
jste si zakoupili na palubé v rdmci
prodeje. Konzumace alkoholu vami
doneseného na palubu je zakdzana.

PROHIBITION OF
YOUR OWN ALCOHOL!
Cabin staff are not permitted to
serve alcohol to anyone below
the age of 18.The pas-sengers
are requested to only consume
alcoholic drinks and spirits served
by cabin crew or which have
been purchased on board. The
consumption of alcohol brought
on board by you is prohibited.

ZAKAZ KOURENI!
Vsechny linky jsou nekufacké.
Koufeni, pouzivani jakychkoliv
elektronickych cigaret ¢i jejich
nédhrazek a uzivani tabakovych
vyrobkd nenf na palubé letadel
povoleno.

NO SMOKING!

All services are no smoking.
Smoking, using e-cigarettes,
their alternatives or tobacco
products are not allowed
aboard flight.

** Please note that we cannot guarantee that any
particular foods or ingredients (such as peanuts or peanut
derivatives) will be excluded from our catering. Customers
with potentially dangerous allergies should ensure they carry
appropriate emergency medication and that someone who can
administer it accompanies them. Please ask a member of our crew
for more information on allergens our refreshments may contain.
We would like to inform passengers suffering from food intolerances
or allergies that could be life-threatening, or whose health condition
requires adherence to a strict diet, that the food served on board our
planes is not prepared in a healthcare setting and does not fulfil the

requirements of special healthcare diets.

*** Zbozi z FLY & BUY katalogu si mUzete na svij dalsi let
objednat po internetu. Vice informaci: www.smartwings.com

a www.czechairlines.com.

*** You can order goods contained in our FLY & BUY catalogue over the
internet. More information: www.smartwings.com and

www.czechairlines.com.



INFLIGHT

FLY & BUY

POUZE NA LETECH MIMO EU NON-EU FLIGHTS ONLY

DAMSKE PARFEMY
LADIES’ FRAGRANCES

1300 czk
55 Eur

HUGO BOSS
MA VIE POUR FEMME
PARFEMOVANA VODA /
EAU DE PARFUM 75 ML
Prézracna kombinace kvétin
a ovocnych podtond vas nejprve
ovane kvétem kaktusu, pak
dostane prostor aromaticka riize,
jasmin a rGzova frézie.

The clear combination of flowers
and fruity undertones first
touch you with a scent of cactus
blossom, then aromatic rose,
jasmine and pink freesia.

DOLCE & GABBANA
LIGHT BLUE
TOALETN{VODA /

EAU DE TOILETTE 50 ML
Ovocné-kvétinova viiné zaujme
svézesti jiskivych citrust a svéziho
zeleného jablka, zZiemnéna Zzenskou
kytici jasminu a bilé riize.
Fruity floral scent captives with
the freshness of sparkling citrus
and crisp green apple, softened by
a feminine bouquet of jasmine
and white rose.

700 czk

30 EUR

KARL LAGERFELD
FOR HER
PARFEMOVANA VODA /
EAU DE PARFUM 85 ML
Svézi viné citrust, ovoce a kvétin
na devité-pizmovém podkladu.
Otevira se akordy citronu
a broskve s kvétinovym srdcem
zmagndlie, riize a frangipani.
Fresh scent of citrus, fruit and
flowers on a woody — musky mase.
It opens with accords of lemon
and peach, with a floral heart of
magnolia, rose and frangipani.

w1
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CALVIN KLEIN
ETERNITY MOMENT
PARFEMOVANA VODA /
EAU DE PARFUM 30 ML
Damska kvétinova ving,
kterd uchvati svidnou smési
cerstvych kvétin a ovoce.
A feminine floral fragrance.
It will captivate you with
a luscious blend of dew kissed
fresh florals and fruits.
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CALVIN KLEIN
MAN
TOALETN{ VODA /
EAU DE TOILETTE 100 ML
Otevira se sladkou
mandarinkou, levanduli
a svézimi tony bergamotu,
citrénu a zelenych rostlin.
V srdci vlné se ukryva
bazalka, 3alvéj a koriandr.
Zavéru vladnou drevité
motivy.

It opens with sweet mandarin,
lavender and fresh notes of
bergamot, lemon and green
plants. The heart consists of
basil, sage and coriander. The

base hides woody tones.

HUGO BOSS
ORANGE MAN
TOALETNI VODA /

EAU DE TOILETTE 100 ML
Osvézujici, dievitd, kofenéna
viné. Lahodna kombinace
Stavnatého cerveného jablka
s nevsednim aromatickym
koriandrem, zakonéena
zakladem ze sladké vanilky
a drevitych tona.
Refreshing, woody, spicy
fragrance. The delicious
combination of juicy red
apple with unusual aromatic
coriander, ending with a base
of sweet vanilla and woody
undertones.

KARL LAGERFELD
FOR HIM
TOALETNI VODA /
EAU DE TOILETTE 50 ML
Skvéla svézi a smysina
viné, kterd je prodchnuté
nadhernymi dievitymi tony.
Great fresh and sensual
fragrance that is imbued with
wonderful woody tones.

smarfwings



DUTY
FREE

ABSOLUTELY
BEST

INFLIGHT

PRICES!

FLY & BUY

POUZE NA LETECH MIMO EU NON-EU FLIGHTS ONLY

LIHOVINY SPIRITS TABAK TOBACCO

&

Marlboro

for mong | DDE
MARLBORO L&M TEREA
RED/200S RED/200 S TURQUOISE

MARLBORO L&M TEREA
GOLD/200S BLUE /200S AMBER

GRANT’S BALLANTINE’'S 850 czk 700 czk
SCOTCH WHISKEY / SCOTCH WHISKEY / 36 EUR 30 EUR

0,5L PET 0,5L PET

= -
GORDONS
iii

FINLANDIA

GORDON’S
VODKA /0,5L PET

GIN/0,5L PET

MINISTERSTVO ZDRAVOTNICTVi VARUJE: KOURENI ZPUSOBUJE RAKOVINU.
WARNING OF THE MINISTRY OF HEALTH: SMOKING CAUSES FATAL LUNG CANCER.

PRO SBERATELE / COLLECTIBLES

AIRPLANE

MODEL >
SMARTWINGS
B-737/800 MAX

SCALE 1:200 ﬁ

Palubni prodej FLY & BUY je nabizen na linkéch provozovanych spole&nostmi Smartwings a Ceské aerolinie na odletech z Prahy. Viechny produkty z této nabidky

jsou k dispozici pouze na letech do destinaci mimo EU. Z ddvodu celnich a dafovych omezeni nemohou byt produkty nabizeny na zpate€nich letech do Prahy. O dostupnosti
prodeje Fly & Buy na vasem letu se prosim informuijte u posadky. Pfijimame kreditni, debetni karty a hotovostni platby v CZK. Ceny uvedené v CZK jsou fixni, ceny v EUR jsou pouze
orientaéni. Platby kartou jsou zaGétovany v CZK. Z bezpe&nostnich divodu je maximalni vy3e ndkupu hrazeného kartou omezena na 5000 CZK nebo 200 EUR na osobu. Posadka je
opravnéna pfi platbé kartou ovéfit jeji néleZitosti a pozadat o predloZeni ob&anského prikazu nebo cestovniho pasu. Alkoholické napoje a tabékové vyrobky nelze prodavat osobam
mladsim 18 let. Béhem letu je zakazano konzumovat alkoholické napoje, které byly zakoupeny v ramci této Fly & Buy nabidky. Palubni prodej Fly & Buy je poskytovan spole¢nosti
ALPHA FLIGHT a.s., K Letiéti 1018/55, 161 00 Praha, Ceska republika, ICO: 27880427, DIC: CZ27880427. IFly & Buy inflight sales are offered on Smartwings and Czech Airlines flights
operated from Prague. All products from this offer are only available on destinations outside the EU. Due to customs and tax restrictions, products cannot be offered on return flights to

Prague. Please inquire with the crew about the availability of Fly & Buy sales on your flight. We accept credit, debit cards and cash payments in CZK. Prices in CZK are fixed, prices in EUR
are for guidance only. Card payments are charged in CZK. For security reasons, the maximum amount paid for with a card is limited to CZK 5,000 or EUR 200 per
person. The crew is entitled to verify card details and request the presentation of an ID card or passport. Alcoholic beverages and tobacco products cannot be sold

to anyone under 18 years of age. It is forbidden to consume alcoholic beverages purchased under this Fly & Buy offer during the flight. Fly & Buy on-board sales m
are provided in the name of and on behalf of ALPHA FLIGHT a.s, K Letisti 1018/55, 161 00 Prague, Czech Republic, IN: 27880427, TIN: CZ27880427.

Z technickych diivodii neakceptujeme Mastercard bezkontaktni platby / For technical reasons, we do not accept Mastercard contactless
payments.

@



INFLIGHT

FLOTILA SMARTWINGS GROUP
FLEET OF SMARTWINGS GROUP

BOEING 737-700
{1148 | I%—}Isaam | " 828 km/h

HI oooooooo

BOEING 737-800
{189 | W%,Sm | “% 828 km/h

@rlwm
oooooO0oO

BOEING 737 MAX 8
f1189 | B 30,5 m | 828 kv

s = com

smarfwings=com
oooooooo0O_ 0 DDDW

BOEING 737-900ER
212 1%7442,1 m | “ 828 km/h

meorfwings.
DDDDDDDDD
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INFLIGHT

FLOTILA SMARTWINGS GROUP
FLEET OF SMARTWINGS GROUP

CESSNA 680 CITATION SOVEREIGN

@9|]¥19,4m|%848km/h [ ]0000000

CESSNA 700 CITATION LONGITUDE —
@9|$22,3m|u?@895km/h p:

/8_0000000

AIRBUS A320-200
{1180 | %37,6m | % 850 km/h

AIRBUS A220-300
f149 | B 387 m | B820 kv

{ D @u%zfﬁﬁ'uﬁﬁ%l{‘f@ 0 0og

@ Pocet cestujicich | Seating Capacity
W Délka letadla | Length of Aircraft
B

Cestovni rychlost | Cruising Speed
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INFLIGHT

smartwingsZ —

DESTINACE
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DESTINATIONS

@ Lety provozované
Smartwings Group

Smartwings Group Flights

@ Vybrané lety provozované
ve spolupraci s partnery

Selected flights operated in
cooperation with partner
airlines

@ Destinace, ze kterych jsou
lety provozovany

Destinations from which the
flights are operated

Ba\'\‘ a0

© Ras Al-Khaimah
@ Dubai
© Muscat

©® Salalah

>

@ Zanzibar
©® Mombasa

v
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INFLIGHT

— smartwingsZ=

CESTOVNI FORMULARE TRAVEL DOCUMENTS

OBECNE INSTRUKCE

Nez vstoupite na Uzemi ciziho statu

a nez jej pak opustite, musite stejné
jako obc¢ané mnoha jinych zemi vyplnit
a odevzdat pristavaci kartu (tzv. landing
card), nebo naopak odletovou kartu
(departure card), v nékterych destinacich
pak i celni deklaraci. Formulare obdrzite
od nasich stevardil béhem letu a budou
to také oni, ktefi vam radi pomohou

s pfipadnymi dotazy.

GENERAL INSTRUCTIONS
Before you enter another country and
before you leave you have to just like
other countries' citizens fill in and hand in
landing cards or departure cards and in
some cases also a customs declaration.
You receive forms from our stewards
during the flight and they can help

you with various problems you might
encounter or answer your questions.

PRISTAVACI KARTY

e povinnost vyplnit plati pro
kazdého cestujiciho

e pokud ma dité svuj vlastni pas, musi
mit vypInény i svij vlastni formulaf

o formulate vypliujte hilkovym pismem

e rodi¢e nebo dospélé osoby, které ruci
za détské pasazéry, podepisuji karty
jménem ditéte

o formulare se odevzdavaji spolu
s platnymi cestovnimi doklady pfi
priachodu letistni kontrolou

LANDING CARDS

e each passenger is obligated
to fill out a landing card

e do not forget your signatures

o fill out the form in block letters

e parents or adults who are responsible
for child passengers sign a card
on behalf of the child

o the form shall be handed over together
with valid travel documents when
passing through airport security

EGYPT
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=i bl
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L (T EE O T N
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NATIONALITY NARODNOST

PASSPORT NUMBER & TYPE CISLO PASU =¥ Yipadh ot

ADRESA POBYTU V EGYPTE_(najdeteji napfiklad na svémss (& olsiall
ADDRESS IN EGYFT voucheru od CK, napiste letovisko a jméno hotelu)

el <[] ] ] o aan

sl ki ] o [ ] (v )

DUVOD NAVSTEVY D;ﬂiﬁ(ﬂ Di:lg_l commmos [ oo
i oF VAL : uristika stuaium onterence Kulturnl akce

zdravotnl diivody obchod Skolenl __ jiné
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MyWings TV

Pripojte se se svym
zarizenim k systému

palubni zabavy a uzijte
si vice nez 100 hodin
prémiového obsahu.

Connect to the Inflight
Entertainment from your
device and enjoy over
100 hours of premium
content.

SO
ZDARMA

Movies TV Shows Music Airshow

Jakmile budete na palubé...
While on board..

1 Prepnéte své zarizeni do rezimu Letadlo.
Switch your device to airplane mode.

Zapnéte Wi-Fi a pripojte se k siti MyWings.
Turn on Wi-Fi and connect to MyWings Network.

Otevrete internetovy prohlize¢. Pro nejlepsi zazitek s MyWings TV
vam doporucujeme pouzit internetovy prohlize¢ Chrome nebo Safari.
Open a browser on your device. We recommend using Chrome or Safari
browsers for the best MyWings TV experience.

Zadejte adresu a bavte se!

& Navigate to and enjoy! SM”I' I WIIIgS



MIIZEIIM FANTASTICKYCH ILuzi
MUSEUM OF FAN'I'AS'I'IC II.I.USIONS

NejzabavnejSi muzeum v Praze!
The funmest museum in Prague!
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